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	Tato kniha je věnována Nicku Trainovi 

	a Maxu Leavittovi, 

	hvězdám jasně zářícím, a otiskům, 

	které navždy zanechali v našich srdcích.

	 

	A mým drahým dětem,

	Beatrix, Trevorovi, Toddovi, Samovi, 

	Victorii, Vanesse, Maxxovi a Záře. 

	Prosím Boha, ať jste vždycky mezi těmi, 

	kdo zůstanou naživu.

	Mám vás moc ráda!

	 

	maminka / D. S.

	 

	 

	
1

	Přijímací řízení na Atwood School zabralo loni v zimě šest měsíců a bylo pro každou rodinu značně vyčerpávající při tolika dnech otevřených dveří, neformálních setkáních, intenzivních rozhovorech s rodiči, někdy s oběma, a testování každého dítěte. Sourozenci měli mírně zvýhodněnou pozici, ale každé dítě bylo hodnoceno podle svých vlastních schopností, ať už na škole sourozence mělo, nebo ne. Atwood byla jedna z mála koedukovaných soukromých škol v San Francisku – většina starých zavedených škol byla buď jen chlapecká, nebo jen dívčí – a také byla jediná, kde děti zůstávaly od mateřské školy až po maturitu, což bylo velice lákavé pro rodiny, které si nechtěly při výběru základní a střední školy celý proces zopakovat.

	Vyrozumění o přijetí přišlo koncem března a bylo očekáváno se stejným napětím jako přijetí na Harvard či Yale. Někteří rodiče přiznali, že to pro ně bylo dost náročné, ale prohlašovali, že to stálo za to. Oceňovali, že Atwood je skvělá škola, kde mají k dětem individuální přístup podle jejich potřeb a která má ohromnou společenskou prestiž (i když o tom se jakoby nemluvilo). Maturanti totiž obvykle pokračují ve studiu na předních univerzitách, mnozí z nich na těch nejprestižnějších. Dostat dítě na Atwood byla výhra. Škola měla zhruba šest set padesát žáků a studentů, byla výhodně situovaná na Pacific Heights a vzhledem k počtu žáků měla nezvykle vysoký počet pedagogů. Škola jako součást běžných služeb nabízela poradenství pro volbu vysoké školy nebo povolání a psychologickou poradnu.

	Ve středu po Svátku práce konečně nastal pro děti přijaté do posledního ročníku mateřské školky ten velký den. Vyšel na zářijové dny horkého babího léta, které jsou pro San Francisko dost výjimečné. Od neděle bylo třiatřicet stupňů, v noci pětadvacet. Taková vedra byla snad jednou, dvakrát do roka a každý věděl, že jakmile přijdou mlhy, což bylo nevyhnutelné, vedra pominou, bude foukat ostrý, chladný vítr a teplota zase klesne na patnáct stupňů přes den a deset v noci.

	Marilyn Nortonová obyčejně horké počasí milovala, ale v devátém měsíci těhotenství, dva dny před termínem porodu, ho snášela těžko. Čekala druhé dítě, dalšího chlapce, a bude to kluk jako buk. Ve vedru se sotva hýbala a nohy měla tak oteklé, že neobula nic než gumové žabky. Na sobě měla obrovské bílé kraťasy, které jí teď byly velice těsné, a břicho se rýsovalo v manželově bílém tričku. Neměla na sebe už nic, co by jí padlo, ale malý se naštěstí narodí brzy. Byla ráda, že ještě stihla zajít první den do školky s Billym. Z té události byl nervózní, a proto tam chtěla být s ním. Jeho táta Larry by ji mohl zastoupit, a kdyby museli odjet do porodnice, slíbila ho do školky odvézt sousedka. Ale Billy chtěl jít první den s mámou jako ostatní děti. Marilyn byla ráda, že jdou spolu, a když kráčeli k hezké, moderní školní budově, Billy se jí pevně držel za ruku. Před pěti lety škola postavila novou budovu. Na její stavbu štědře přispěli rodiče stávajících studentů i vděční rodiče úspěšných absolventů.

	Billy se úzkostlivě podíval na matku, když ke škole došli. V ruce svíral malý míč na americký fotbal a chyběly mu dva přední zuby. Oba měli hřívu hustých, vlnitých zrzavých vlasů a široký úsměv. Billy bez předních zubů vypadal tak roztomile, že se Marilyn musela usmát. Bylo to rozkošné dítě a bylo s ním vždycky snadné pořízení. Chtěl se všemi dobře vycházet, na maminku byl milý a těšilo ho dělat radost tatínkovi. A věděl, že největší radost mu udělá tím, že se s ním bude bavit o sportu. Pamatoval si všechno, co mu kdy táta o kterém zápase vyprávěl. Bylo mu pět let a loni prohlásil, že jednou chce hrát americký fotbal za klub San Francisco Fořty Niners. „To je slovo do pranice!“ říkal vždycky Larry Norton hrdě. Byl posedlý sportem, miloval fotbal, baseball a basketbal. Se svými klienty hrál o víkendech golf a tenis. Každé ráno pravidelně cvičil a ke cvičení vybízel i svou ženu. Měla krásnou postavu, když nebyla těhotná, a hrála s ním tenis, dokud se nezakulatila natolik, že už se nemohla za míčkem honit.

	Marilyn bylo třicet a s Larrym se poznala před osmi lety, když oba pracovali u stejné pojišťovací společnosti, kam nastoupila hned po vysoké škole. Larry byl o osm let starší a náramný fešák. Ihned si jí všiml a dobíral si ji pro zrzavou barvu vlasů. Všechny ženy v práci ho obdivovaly a rády by se viděly po jeho boku. Marilyn byla ta šťastná, které se to podařilo, a když jí bylo čtyřiadvacet, vzali se. Zakrátko byl na cestě Billy a potom pět let čekali na druhé dítě. Larry byl nadšený, že to bude další kluk. Dají mu jméno Brian.

	Larry měl za sebou krátkou kariéru profesionálního hráče v nižších baseballových ligách. Všichni očekávali, že tento vyhlášený nadhazovač bude při svém talentu brzy hrát první ligu. Jenomže na lyžích si poranil loket a osudný pád jeho baseballovou kariéru ukončil. Larry musel začít pracovat v pojišťovně. Napřed to nesl těžce a vzniklou situaci řešil nadměrnou konzumací alkoholu. Navíc když se napil, rád si zaflirtoval. Vždycky ale tvrdil, že pije jenom příležitostně. Byl duší každého večírku. Když se oženil s Marilyn, odešel od pojišťovací společnosti a založil si svou vlastní. Coby rozený obchodník si zakrátko vybudoval velice úspěšnou pojišťovací makléřskou firmu, která manželům umožňovala pohodlný život plný luxusu. Koupili si krásný dům v Pacific Heights a Marilyn přestala pracovat. Larryho oblíbenými klienty byli špičkoví profesionální sportovci, kteří mu důvěřovali, a v současné době stavěl právě na nich. V osmatřiceti letech měl skvělé renomé a dobře zavedený podnik. Stále byl ještě zklamaný, že sám nehraje profesionální baseball, ale musel uznat, že se mu daří dobře, má krásnou ženu a syna, z něhož jednou bude profesionální fotbalista, pokud do toho on bude mít co mluvit. Larry Norton byl spokojený, přestože se jeho život ubíral jinými cestami, než si naplánoval. S Billym do školky první den nešel, protože měl to ráno pracovní snídani s jedním hráčem klubu Fořty Niners ohledně dalšího pojištění. V takových případech měli klienti vždycky přednost, zvlášť pokud to byly hvězdy. Ovšem jen málokteré z ostatních dětí doprovázel otec a Billymu to bylo jedno. Táta mu slíbil, že od hráče, s nímž měl schůzku, přinese podepsaný míč a nějaké fotbalové kartičky. Billy byl nadšený a spokojeně vyrazil do školky jenom s mámou.

	Učitelka u dveří do školní budovy uvítala Billyho vřelým úsměvem. Nesměle na ni mrkl a pořád se držel maminky za ruku. Učitelka byla hezká a mladá, s dlouhými, plavými vlasy. Vypadala na čerstvou absolventku vysoké školy. Na jmenovce stálo „Pam, pomocná učitelka“. Billy měl také přišpendlenou jmenovku. Marilyn se synem zamířila do jeho třídy, kde už si hrál asi tucet dětí. Tady ho ihned uvítala další učitelka a zeptala se, jestli by nechtěl odložit fotbalový míč do své skříňky, aby měl volné ruce a mohl si hrát. Učitelka June byla asi v Marilynině věku.

	Billy při té otázce zaváhal a pak zavrtěl hlavičkou. Strachoval se, že mu míč někdo sebere. Marilyn mu dodala odvahy a vyzvala ho, aby udělal to, co paní učitelka říká. Pomohla mu najít jeho skříňku v řadě otevřených boxů, kam už si ostatní děti uložily své poklady a některé i svetr. Když se vrátili do třídy, June navrhla, že by si zatím mohl hrát se stavebnicí, dokud nedorazí všechny děti. Billy o tom přemýšlel a podíval se na maminku, která ho postrčila, aby šel.

	„Doma si se stavebnicí hraješ rád,“ připomněla mu. „Já nikam neodejdu. No tak běž! Já zůstanu tady.“ Ukázala na nízké křesílko a namáhavě do něj usedla. Napadlo ji, že budou nejspíš muset zavolat jeřáb, aby se z něho pak zase zvedla. Učitelka June odvedla Billyho ke kostkám stavebnice a chlapec z těch největších začal hned cosi budovat. Byl to velký kluk, vysoký a silný. Z toho měl jeho otec radost. Larry už v něm viděl budoucího fotbalistu. Svou představu vštěpoval Billymu od doby, kdy malý syn začal mluvit. Sám o tom snil dokonce ještě dřív, sotva se Billy jako pětikilové miminko narodil. Billy byl větší než většina dětí jeho věku, ale byl hodný a poslušný. S ostatními dětmi se nikdy nepral a při testech v Atwoodu udělal velký dojem. Konstatovali, že je na svůj věk nejen fyzicky zdatný, ale také velice bystrý. Marilyn si nedokázala představit, že jejich druhý syn bude stejně úžasný jako Billy. Ten byl prostě jednička. Sotva se zabral do stavění, na maminku zapomněl. Marilyn seděla nacpaná do malého křesílka a sledovala, jak si hrají ostatní děti, které mezitím přicházely.

	Všimla si tmavovlasého chlapce s velkýma modrýma očima. Byl menší než Billy, rtuťovitý. Za pasem kraťasů měl zastrčenou dětskou pistolku a na košili připíchnutou šerifskou hvězdu. Myslela, že pistole jsou ve školce zakázané, ale Pam to asi u vchodu uniklo, protože dorazila spousta dětí najednou. Sean také přišel s maminkou, krásnou blondýnkou v džínách a bílém tričku, o pár let starší než Marilyn. Stejně jako Billy i Sean se držel mámy za ruku, ale po chvilce od ní odběhl do kouta se stavebnicovými kostkami. Maminka ho s úsměvem sledovala.

	Učitelka June za pár minut pistolku zpozorovala a šla si se Seanem promluvit. Maminka přihlížela. Věděla, že mu ji ve školce nenechají. Staršího syna Kevina měla v Atwoodu už v sedmé třídě základní školy a znala školní řád. Ale Sean trval na tom, že si ji vezme s sebou. Connie 0’Harová sama učila, než se provdala, takže věděla, jak je důležité školní řád dodržovat. Když Seana nepřesvědčila, aby pistole zůstala doma, rozhodla se to nechat na učitelce, ať se s tím vypořádá sama. June přišla k Seanovi s milým úsměvem.

	„Tohle dáme do skříňky, Seane, ano? Šerifskou hvězdu si můžeš nechat.“

	„Nechci, aby mi někdo pistoli sebral,“ podíval se na ni Sean přísně.

	„Tak ji dej mamince. Až si pro tebe přijede, zase ti ji přiveze. Ale tady ve skříňce by taky byla v bezpečí.“ I když si nepřála, aby se tam pak Sean nepozorovaně proplížil, zbraň vzal a znovu zastrčil za pásek kalhot.

	„Třeba ji budu potřebovat,“ namítl a s velkým úsilím kladl jednu kostku na druhou. Byl to zdravý a zdatný klučina, přestože drobný a hubený. „Třeba tady budu muset někoho zatknout,“ vysvětloval Sean slečně June a ta vážně přikyvovala.

	„Rozumím, ale neřekla bych, že tady budeš muset někoho zatýkat. Tvoji kamarádi jsou hodné děti.“

	„Může se tu objevit zloděj nebo darebák.“

	„Zloděje sem nepustíme. A darebáci tady nejsou. Dáme tu pistoli mamince,“ poručila nesmlouvavě a natáhla pro ni ruku. Sean se jí díval do očí a odhadoval, jak vážně to myslí. Usoudil, že skutečně vážně. Nelíbilo se mu to, ale pomalu vytáhl pistolku zpoza pásku a podal ji učitelce. Ta ji šla předat Connii. Connie stála poblíž Billyho těhotné matky, učitelce se omluvila, strčila pistolku do kabelky a posadila se do křesílka vedle Marilyn.

	„Věděla jsem, že to tak dopadne. Znám školní řád. Mám syna v sedmé třídě. Ale Sean by bez pistolky neodešel z domu,“ usmála se na Marilyn sklesle.

	„Billy si zase přinesl fotbalový míč. Dal ho do skříňky.“ Marilyn ukázala na syna, který zaujatě stavěl cosi z kostek vedle Seana.

	„Má krásné rezavé vlasy,“ obdivovala ho Connie. Chlapci si beze slova klidně hráli vedle sebe, když do koutku se stavebnicí přišla holčička, která vypadala jako reklama na dokonalé dítě. Měla dlouhé, krásné lokny blonďatých vlásků a velké modré oči, na sobě roztomilé růžové šatičky, bílé ponožky a lesklé růžové botičky. Vypadala jako andílek a hned po příchodu beze slova sebrala Billymu z ruky tu největší kostku a umístila ji sama. Billy zůstal překvapeně koukat, ale neodporoval. Sotva kostku položila, všimla si kostičky, kterou držel Sean a chtěl ji zrovna postavit na svou pevnost, a vzala ji i jemu. Oběma věnovala pohled, který je upozornil, aby si s ní nezačínali, a dál si brala jejich kostky, zatímco kluci ohromeně přihlíželi.

	„Tohle se mi na koedukované výchově líbí,“ zašeptala Connie Billyho matce. „Velice záhy se naučí umět mezi sebou navzájem vycházet jako ve skutečném světě, ne jenom holky mezi samýma holkama a kluci zase jen mezi klukama.“ Billy vypadal, že se snad rozpláče, když mu holčička vzala další kostku, a Sean se na ni zle zamračil, když sebrala kostku i jemu. „Ještě že mám tu pistolku v kabelce. Za tohle by ji určitě zatknul. Doufám, že ji nepraští,“ tiše si děkovala Connie a obě matky pozorovaly své syny, zatímco malý andílek, nebo spíš ďáblík dál stavěl vlastní pevnost a nenechal se kluky zastrašit. Holčička měla hernu se stavebnicemi plně pod kontrolou a oba chlapce zahnala do kouta. Žádný z nich se s takovým dítětem ještě nesetkal. Na jmenovce měla dvě jména, „Gabrielle“ a „Gabby“. Pohodila dlouhými vlnami vlasů a kluci na ni zírali v němém úžasu.

	Do herny vstoupila jiná holčička, zůstala tu jen pár vteřin a odešla si hrát vedle do kuchyňky. Začala přerovnávat hrnce a pánve, otvírala a zavírala troubu, něco do ní dávala a něco zase nosila do ledničky. Naprosto ji to pohltilo. Měla roztomilou tvářičku a vlásky spletené do dvou hnědých culíků. Oblečená byla do kraťásků s ladem, tenisek a červeného trička. Chtěla si hrát a nevšímala si ostatních, zato všichni tři kolem ní ji sledovali, když za ní do kuchyňky přišla paní v modrém a dala jí na rozloučenou pusu. Měla jako její dcerka stejně hnědé vlasy vyčesané do uzlu. Přes dnešní vedro byla oblečená do kostýmku i se sakem, bílé hedvábné blůzičky, punčoch a obutá do střevíčků s vysokými podpatky. Vypadala jako bankéřka, právnická nebo nějaká obchodní ředitelka. A její dceru vůbec nevyvedlo z míry, že odešla. Zřejmě byla na matčinu nepřítomnost zvyklá, na rozdíl od obou chlapců, kteří chtěli, aby maminka zůstala.

	Copatá holčička měla na jmenovce napsáno „Izzie“. Když její matka odešla, oba chlapci k ní opatrně přistoupili. První holka je vystrašila, proto si jí přestali všímat a od kostek odešli. Byla sice moc hezká, ale netvářila se přátelsky. Izzie se zdála přístupnější, když se otáčela v kuchyni.

	„Co děláš?“ zeptal se Billy jako první.

	„Vařím oběd,“ odpověděla a její pohled říkal, že to je přece úplně jasné. „Co by sis dal?“ Vytáhla z ledničky košík s plastovými pokrmy a naaranžovala je na talíře.

	Vedle stál stolek se dvěma lavicemi. Školka v Atwoodu měla úžasné hračky. Právě to se rodičům vždycky ohromně líbilo, když se sem přišli v den otevřených dveří podívat. K vybavení patřilo také ohromné hřiště, veliká tělocvična a skvělé sportovní zázemí. Larry, Billyho otec, byl nadšený, Marilyn se naopak líbila výuka. Chtěla, aby se Billy také něco naučil a nerostl jen proto, aby kopal do míče. Larry byl prozíravý podnikatel a dobrý obchodník, měl velký šarm, ale ve škole toho moc nepochytil. Marilyn chtěla mít jistotu, že jejím synům se dostane kvalitního vzdělání.

	„To jako vážně?“ zeptal se Billy Izzie ohledně nabídky, kterou mu učinila. Oči měl vykulené a Izzie se rozesmála. V očích měl vepsanou všechnu svou dětskou důvěřivost a nevinnost.

	„Jasně že ne, hlupáčku,“ zpražila ho zvesela. „To je jenom jako. Co bys chtěl?“ Vypadala, jako by ji to opravdu zajímalo.

	„Tak já si dám hamburger s kečupem a hořčicí a hranolky. Bez kyselých okurek,“ objednal si Billy.

	„Hned to bude,“ prohodila věcně Izzie a pak mu podala talíř, na který navršila všechno, co si přál. Nasměrovala ho k dřevěnému stolečku s lavicemi, aby se posadil.

	Pak se obrátila na Seana. Stala se rázem malou maminkou celé skupinky a snažila se jim vyhovět. „A co ty?“ zeptala se s úsměvem.

	„Pizzu,“ objednal si Sean vážně, „a zmrzlinový pohár s horkým karamelem.“ Obojí Izzie mezi plastovými pokrmy našla a podala mu to. Vypadala jako zaměstnanec řetězce rychlého občerstvení. Pak se objevil andílek v růžových šatičkách a blýskavě růžových botičkách.

	„Tvůj táta má restauraci?“ zeptala se Gabby Izzie se zájmem. Izzie měla kuchyňku pod palcem a vedla si velice zdatně.

	„Ne. Je právník, pro chudý lidi. Pomáhá jim, když jim někdo ubližuje. Pracuje pro neziskovku. Moje máma je taky právnická. Dělá pro firmy. Dneska jde k soudu, proto se nemohla zdržet. Musí podat podnět. Máma nevaří. Vaří táta.“

	„Můj táta prodává auta. Máma má každej rok novýho jaguára. Ty asi umíš dobře vařit,“ řekl andílek zdvořile. Holčičku mnohem víc zajímala Izzie než oba kluci. Ale přestože se obě pohlaví držela odděleně a sdílela své vlastní zájmy, byli tu všichni dohromady a vzájemně se podněcovali. „Můžu dostat těstoviny se sýrem? A koblihu,“ poprosila Gabby a ukázala na koblihu s růžovou polevou a plastovým posypem. Izzie jí na růžovém tácku podala těstoviny a koblihu. Gabby počkala, až si Izzie vezme umělohmotný banán a koblihu s čokoládovou polevou, a obě se posadily k chlapcům za stůl. Seděli tu jako čtyři kamarádi, kteří se sešli na oběd.

	Právě dělali, jako že se pouštějí do jídla, které jim Izzie připravila, když k nim přiběhl vysoký hubený kluk. Měl rovné blonďaté vlasy, na sobě bílou propínací košili, dokonale padnoucí khaki kalhoty a zdál se starší než ostatní. Vypadal spíš na druháka než na kluka ze školky.

	„Jdu na oběd moc pozdě?“ zeptal se bez dechu a Izzie se na něj usmála.

	„Ale kdepak,“ uklidnila ho. „Co by sis dal?“

	„Krůtí sendvič s majonézou v bílé vece.“ Izzie mu podala cosi, co se tomu vzdáleně podobalo, a také něco jako bramborové lupínky a kluk si k nim přisedl. Ohlédl se po své mámě, která právě s mobilem u ucha opouštěla třídu. Dávala někomu instrukce a vypadala, že má naspěch. „Moje máma rodí miminka,“ vysvětloval. „Někdo má trojčata. Proto tu nemůže zůstat. Táta je psychiatr, mluví s lidma, když jsou blázniví nebo smutní.“ Chlapec, který se podle cedulky jmenoval „Andy“, vypadal spolehlivě. Měl dospělácký sestřih a pěkné způsoby a pomohl Izzii v kuchyni uklidit, když bylo po jídle.

	Učitelky June i Pam už byly ve třídě a požádaly všechny, aby utvořili kruh. Pět dětí, které právě poobědvalo u dřevěného stolku, se v kruhu posadilo vedle sebe. Už si nebyli cizí a Gabby stiskla Izziinu ruku a usmála se, když učitelky vytáhly hudební nástroje a vysvětlovaly jim, co který z nich umí.

	Po hudebních nástrojích posvačily děti džus a sušenky a pak se šly proběhnout ven. Maminky, které zůstaly, také dostaly džus se sušenkami. Jen Marilyn odmítla s tím, že jí teď i obyčejná voda působí pálení žáhy. Už se nemohla dočkat, až se dítě narodí. Když to říkala, hladila si ohromné břicho a ostatní ženy na ni pohlížely s účastí. Vypadala v tom vedru zbědované.

	Gabbyina matka se zatím přidala k Marilyn a Connii. V dalších koutech třídy se matky také shlukly do skupinek. Gabbyina maminka vypadala mladě a byla velice krásná. Měla vyčesané plavé vlasy a na sobě bílou minisukni a boty na vysokém podpatku. Hluboký výstřih růžového trička odhaloval krásný dekolt, byla nalíčená a navoněná. Mezi ostatními matkami vyčnívala, ale nezdálo se, že by jí to vadilo. Byla milá a přátelská, soucítila s Marilyn a představila se jako Judy. Vyprávěla, že při posledním těhotenství přibrala dvaadvacet kilo. Měla tříletou holčičku Michelle, o dva roky mladší než Gabby. Ale ať přibrala sebevíc, očividně zase zhubla a měla úžasnou postavu. Byla to výrazná a velice krásná mladá žena a ostatní jí hádaly necelých třicet. Říkala něco v tom smyslu, že se na vysoké škole účastnila soutěže krásy, což při jejím vzhledu bylo docela pochopitelné. Řekla, že se do San Franciska přistěhovali z jižní Kalifornie teprve před dvěma roky. Stýskalo se jí po tamějším teple, proto si babího léta užívala.

	Všechny tři ženy se dohodly na tom, že budou děti vozit do školy střídavě, a doufaly, že najdou ještě dvě maminky, které se k nim přidají, takže by na každou připadla služba jen jednou v týdnu. Judy, Gabbyina matka, upozornila, že s sebou bude muset brát i svou tříletou holčičku, ale řekla, že má dodávku, takže pro všechny děti bude místa dost a každé bude mít bezpečnostní pás. A Marilyn se omlouvala, že po několik nejbližších týdnů nebude moct jezdit kvůli miminku, ale pak se ráda zapojí, když ho bude moct brát s sebou.

	Organizace společné dopravy do školy se ujala Connie, protože to dělala v prvních ročnících už pro staršího syna. Zprvu doufala, že Seana bude do školy ráno vodit právě Kevin, ale každý měli jiný rozvrh a Kevin se nechtěl s malým bráškou otravovat a rozhodně to odmítl. Takže společné jízdy autem do školy se vyplatily i Connii a ostatním.

	Když se děti vrátily z hřiště a zabraly se do pohádky, kterou jim June předčítala, maminky mohly odejít, pokud jejich děti souhlasily. Napřed jim slíbily, že si je odpoledne přijedou vyzvednout. Billy a Sean byli mírně nesví, ale Gabby a Izzie soustředěně poslouchaly pohádku a zase se držely za ruce. Když byli venku na hřišti, stali se z nich největší kamarádi. Děvčata se houpala na houpačce, kluci lítali kolem dokola a hulákali.

	„Slyšely jste o té zítřejší schůzce?“ zeptala se na odchodu z budovy Connie ostatních maminek, když už je děti nemohly zaslechnout. Ostatní přiznaly, že neslyšely. „Je to vlastně pro rodiče žáků základní a střední školy,“ ztlumila Connie hlas ještě víc. „Student druhého ročníku střední školy se letos v létě oběsil. Byl to moc milý kluk. Kevin ho znal, přestože je o tři roky mladší. Hráli spolu baseball. Chlapcovi rodiče i škola věděli, že má hodně citových problémů, ale všechny šokovalo, když to udělal. A tak pozvali psychologa, aby rodičům vysvětlil, jak poznají na dítěti sebevražedné sklony a jaká je prevence.“

	„Aspoň že s tímhle si ve věku našich dětí nemusíme dělat starosti,“ ulevilo se Judy. „Já pořád ještě bojuju s tím, aby se Michelle v noci nepočurávala. Občas se to přihodí, ale jsou jí teprve tři roky. Nezdá se mi, že sebevražda by ve třech či pěti letech byla na pořadu dne,“ prohodila bezstarostně.

	„Ne, ale jak vidět, může být už v osmi nebo devíti,“ namítla vážně Connie. „O Kevina se nebojím, nebo zatím jsem se nebála, i když je to někdy pěkný divoch. Není s ním tak snadné pořízení jako se Seanem a nikdy nebylo. Nerad se přizpůsobuje daným pravidlům. Ten chlapec, který umřel, byl moc hodný.“

	„Z neúplné rodiny?“ zeptala se Marilyn s chápavým výrazem.

	„Ne,“ odpověděla tiše Connie. „Skvělí rodiče, solidní manželství, matka v domácnosti. Myslím, že si vůbec neuměli představit, že by se jim tohle mohlo přihodit. Chlapec tuším navštěvoval psychologa, ale většinou kvůli problémům ve škole, aby si vylepšil známky. Vždycky všechno velice těžce nesl. Kdykoli v baseballu prohráli, oplakal to. Asi na něj doma vyvíjeli velký tlak ohledně školních výsledků. Ale rodina je to velice dobrá. Byl jejich jediné dítě.“

	Druhé dvě ženy byly jejími slovy zděšené, ale shodly se, že tahle schůzka se jich netýká, a doufaly, že nikdy ani nebude. Bylo dost skličující poslouchat, jak se tohle stalo někomu jinému. Nedovedly si představit, že by některé z jejich dětí spáchalo sebevraždu. Obávaly se jiných možných neštěstí jako utonutí v bazénu, nemocí a dalších malérů, které postihují malé děti. Sebevražda byla k jejich velké úlevě něco, co do jejich světa nepatřilo.

	Connie slíbila, že jim zavolá, až najde dvě další kandidátky na odvoz dětí do školy, a pak se rozešly. Všechny tři zase odpoledne pro děti přijely a mávaly na sebe. Izzie a Gabby opouštěly školku ruku v ruce a Gabby vyprávěla mámě, kolik legrace si dnes ve školce užili. Pro Izzii přijela paní, která ji přes den opatrovala, a malá jí vyprávěla totéž. Billy držel fotbalový míč, který si nezapomněl před odchodem vyzvednout ze skříňky. Sean požádal maminku o svou šerifskou pistolku hned, jak se posadil do auta. Pro Andyho přijela jejich hospodyně, protože rodiče byli ještě v práci, ostatně jako vždycky v tuhle hodinu.

	Všech pět mělo za sebou první den na Atwood School, učitelky se jim líbily a z nových kamarádů měli radost. Marilyn si říkala, že stálo za to přetrpět to dlouhé, vyčerpávající přijímací řízení. Cestou s Billym domů jí za volantem praskla voda a ucítila první známé bolesti, které ohlašovaly Brianův příchod na svět. Narodil se ještě ten večer.
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	Na začátku třetí třídy byla pětice spolužáků už tři roky nejlepšími kamarády. Nyní jim bylo osm let. Systém odvozu autem do školy fungoval pořád stejně. Když bylo třeba, zaskočila Andyho nebo Izziina paní na hlídání a všichni si obvykle chodili společně hrát. Velice často je do svého domu zvala Connie 0’Harová, Seanova matka. Jejímu staršímu synovi Kevinovi bylo už patnáct a studoval v Atwoodu druhý ročník střední školy. Neustále dostával poznámky nebo tresty za rušení při vyučování nebo nevypracované úkoly. Přestože s ním bylo obtížné vycházet, neustále odporoval rodičům a Seanovi hrozil, že ho zbouchá, v očích malého brášky byl Kevin hrdina. Sean ho miloval a myslel si, že je super.

	Connie měla ráda dům plný dětí, Kevinových i Seanových kamarádů. Dobrovolně se hlásila jako doprovod na školní výlety i jiné další akce a pracovala v rodičovském sdružení. Jako bývalá učitelka a vzorná matka milovala svoje děti i jejich kamarády. A Kevinovi kamarádi si s ní moc rádi povídali. Dovedla naslouchat jejich pubertálním problémům stejně jako všemu, co trápilo jejího osmiletého chlapce. Byla vyhlášená tím, že v kuchyni má zavařovačku plnou kondomů, kde si Kevinovi kamarádi mohli posloužit, a nikdo se jich na nic nevyptával. Mike O’Hara to s dětmi uměl stejně dobře a nevadil mu dům plný hluku a rámusu. Vedl baseballovou ligu juniorů a chlapecký skautský oddíl do doby, než z něj Kevin odešel. Connie a Mike brali rozumně všechno, co jejich děti podnikaly, a byli si dobře vědomi, že mezi mládeží Kevinova věku se experimentuje s marihuanou a alkoholem. Varovali je před tím, ale také měli přehled o tom, co se děje. Dokázali být rozhodní, starostliví, zasvěcení a přitom praktičtí. Vychovávat Seana bylo mnohem snazší než se starat o Kevina, ale Sean byl o hodně mladší. V patnácti letech je všechno ošemetnější a Kevin si odmalička dovoloval daleko víc než Sean, který respektoval, na čem se dohodli.

	Sean si ve škole vedl dobře a jeho nejlepšími kamarády byli pořád ti, s nimiž se seznámil v mateřské školce. Napřed se toužil stát šerifem, pak policistou, hasičem a v osmi letech opět policistou. V televizi se nejradši díval na pořady s policejní tematikou. Chtěl dodržovat právo a pořádek ve svém vlastním životě i mezi kamarády. Doma i ve škole jen zřídka vybočil z řady na rozdíl od svého staršího bratra, který měl za to, že předpisy jsou od toho, aby se porušovaly. Rodiče měli stejné, ale každý chlapec byl jiný. Za ty tři roky, co Sean chodil na Atwood, se Mikeově firmě neobyčejně dařilo a on věnoval chlapcům spoustu času a dělali spolu všechno možné. S Connií byli finančně dobře zaopatřeni. Právě se dostavil stavební boom a Mike byl stavitel, o něhož se lidé v Pacific Heights přímo prali. To 0’Harovým umožňovalo blahobytný život; v létě jezdili na nádherné dovolené a před dvěma roky postavil Mike pro rodinu u jezera Tahoe krásný dům, který si všichni oblíbili. Mike vystudoval ekonomii, ale odjakživa ho lákalo stavitelství. Před lety si založil stavební firmu, začal od nuly a stal se nejúspěšnějším stavebním podnikatelem ve městě. Connie od začátku stála při něm.

	Marilyn Nortonová se musela doma s dvěma malými chlapci otáčet mnohem víc než Connie. Billymu už bylo osm a Brianovi teprve tři roky a vyžadoval péči úměrnou svému věku, ale byl to tichý, ukázněný chlapec.

	K velkému zklamání svého otce nejevil vůbec žádný zájem o sport – nerad si hrál s míčem. V jeho věku se už u Billyho dala rozpoznat vášeň pro sport, kterou po otci zdědil. Brian ne. Vydržel celé hodiny sedět a kreslit, ve třech letech se už učil číst a prokazoval velké hudební vlohy. Larryho však jeho úspěchy nezajímaly. Pokud se z Briana nestane sportovec, neznamená pro Larryho vůbec nic a sotva na chlapce kdy promluvil. Marilyn to velmi trápilo a z téhle jiskry se často vznítil požár, zvlášť když Larry víc vypil.

	„Nemůžeš mu aspoň něco říct?“ naléhala nešťastná Marilyn obyčejně zvýšeným hlasem. „Prostě si s ním chvíli povídej, pět minut. Je to taky tvůj syn.“ Zoufale si přála, aby ho Larry přijal, ale ten to odmítal.

	„Je to tvůj syn,“ opáčil Larry zlostně. Nesnášel, když po něm tohle žádala. Jeho kluk byl Billy, s ním měl hodně společného. Billy snil otcův sen, chtěl hrát profesionálně fotbal a byla to jediná životní dráha, o níž mluvil. Nezajímali ho hasiči ani policajti. Chtěl se věnovat jenom sportu. Zato Brian byl tiché, zamlklé, méně společenské dítě. Byl drobný a neměl sportovní nadání jako bratr a táta. Billy hrál ve škole baseball a fotbal a Larry navštěvoval všechny jeho zápasy. Byl nadšený, když jejich tým vyhrál, a po prohře dával Billymu kapky. Tvrdil, že pro prohraný zápas neexistuje žádná výmluva. Otcova živelnost a vysoké nároky byly Brianovi nepříjemné, a dokonce ho děsily, ovšem Billyho z míry nevyvedly.

	Larryho firma také prosperovala, jenže jeho úspěch vnášel do rodinného života spíš víc stresu, než aby ho usnadňoval. Doma se zdržoval málo a vracel se pozdě, když po večerech jednal s klienty. A většinu jeho klientů teď tvořili profesionální hráči basketbalu, baseballu a fotbalu. Larry s nimi trávil spoustu času a s klienty, kteří hráli za Giants, jel dokonce do Scottsdalu na jarní trénink. Stali se jeho nejlepšími kamarády a někteří z nich se uměli náramně odvázat, což Larry oceňoval. Na podobné večírky jen zřídkakdy bral Marilyn. Stejně raději zůstávala doma se svými chlapci. Po Brianovi se znovu dostala do formy a ve třiatřiceti vypadala skvěle, jenomže slečnám, s nimiž chodili Larryho klienti, bylo dvacet, jednadvacet, a proto si s nimi neměla co říct. Byla to společnost natolik bujará, že s nimi Marilyn nechtěla být pohromadě. Raději zůstávala doma s dětmi. Na školní akce chodila skoro pokaždé sama, a pokud přišel Larry, vždycky to přehnal s pitím vína, které se ve škole podávalo. Nevypil zas tolik, aby si toho ostatní rodiče povšimli, ale Marilyn věděla, že měl dost vína, pár piv, případně nějaký bourbon s ledem ještě před odchodem z domu. To byla jediná možnost, jak byl schopen přečkat večery, které mu připadaly nudné. O školní aktivity chlapců se nezajímal, s výjimkou sportovních událostí, které si nenechal ujít. A nejednou se zmínil, že Judy Thomasová, matka Gabby, je fakt kočka. Larry dovedl ocenit ženskou krásu.

	Judy a Marilyn byly dobré kamarádky a Marilyn Larryho poznámky o Judy přehlížela. Věděla, že Judy sice vypadá ohromně, ale bezmezné miluje svého manžela Adama a má slušné vychování. Judy se právě přehoupla přes třicítku a už podstoupila nejednu proceduru, liposukci, odstranění břišního tuku, měla prsní implantáty a pravidelně chodila na botox. Kamarádky ji sice přesvědčovaly, že je blázen, když tohle dělá, ale ona chtěla vypadat skvěle. Dosud neodrostla způsobu uvažování mladinké uchazečky o titul královny krásy. Marilyn a Connii se jednou přiznala, že Gabby přihlásila do soutěže krásy, když jí byly čtyři a pět let, a Gabby vyhrála na celé čáře. Jenže Adam se rozčílil a musela mu slíbit, že už to víckrát neudělá, a jeho přání Judy opravdu respektovala. Adam zbožňoval obě svá děvčata, ovšem Gabby byla nesporná jednička. Vyrostla z ní osobnost s mnohem větší jiskrou než její nenápadnější mladší sestra Michelle. O Gabby byla její matka přesvědčená, že udělá díru do světa. Michelle naopak žila v sestřině stínu, ale vzhledem k jejím šesti rokům nebylo spravedlivé je srovnávat.

	Ve třetí třídě Gabby chodila na klavír a na zpěv a už v tak útlém věku byl patrný její talent. Judy se snažila přesvědčit školní dramatický kroužek, aby nacvičili muzikál Annie a svěřili Gabby hlavní roli. Vedení školy prozatím usoudilo, že takový projekt je nad jejich síly a že ne všichni žáci zvládnou broadwayský muzikál jako Gabby. Ta se jednou chtěla stát herečkou a Judy pozorovala, že k tomu má všechny nezbytné předpoklady. Lekce baletu navštěvovala od tří let. Michelle také ráda tančila, ale její schopnosti nebyly tak výrazné jako Gabbyiny. Gabby prostě byla hvězda, Michelle jen malá holčička.

	Rodiči, kteří toho pro Atwood dělali nejvíc, byli právě Adam a Judy. Poskytovali škole, kde měli obě dcery, velkorysé dary. Michelle se učila líp než Gabby, měla samé jedničky, ovšem byla to Gabby, kdo při svém mnohostranném nadání dokázal upoutat pozornost. Michelle byla stejně hezká, ale Gabby na sebe uměla víc upozornit a nedala se zkrátka přehlédnout.

	Adam pro školu rád udělal, co bylo v jeho silách. Do školní dražby věnoval Range Rover ze svého autosalonu. Ten večer přinesl škole veliké peníze a Adam se stal hrdinou dne. Oba manželé byli okázale nápadní, všude jich bylo plno, ale byli velmi milí a ostatní je měli rádi, s výjimkou několika konzervativnějších rodičů, kteří je považovali za povrchní a nechápali, jak mohli své dcerky dostat na školu, jakou je Atwood. Nicméně děvčata byla zapsána a už tam zůstanou, ať se to kritikům líbí, nebo ne.

	Gabby a Izzie byly ve třetí třídě stále nejlepší kamarádky. V osmi letech si byly dokonce bližší než v pěti. Půjčovaly si barbíny a vyměňovaly si oblečení. Izzie trávila víkendy doma u Gabby tak často, jak jí to jen rodiče dovolili. Do Izziina psacího stolu vyryly své iniciály, G+I NAVŽDY, což u maminky jen tak neprošlo, a Izzie dostala za trest přes víkend domácí vězení. Izzie moc ráda chodila za Gabby domů, kde si mohla vyzkoušet všechny její krásné šaty. Skoro všechno, co Gabby nosila, bylo pošité něčím blýskavým a holčička už měla dvě růžová sáčka lemovaná pravou bílou kožešinkou a růžový kožíšek, který jí matka přivezla z Paříže. Děvčata měla stejnou velikost a kromě kožíšku z Paříže si oblečení s matčiným svolením půjčovala. A Izzie měla ráda Michelle, přestože na ni Gabby byla naštvaná, a cokoli se semlelo, dávala hned za vinu právě jí. Gabby nesnášela, když jim matka nařídila, aby si s ní hrály, protože chtěla mít Izzii pro sebe. Ale Izzie byla dobrák a snažila se Michelle do jejich her nějak zapojit a někdy ji nechala i vyhrát. Litovala Michelle. Bylo na ní vidět, že není takové eso jako Gabby a že ji rodiče přehlížejí. Izzie cítila vnitřní potřebu o všechny se postarat. Vždycky soucítila s utiskovanými a ublíženými. Dokonce se starala i o Gabby, když u ní pozorovala špatnou náladu nebo nachlazení. Izzie byla prostě dokonalá kamarádka.

	Judy o své starší dceři vždycky tvrdila, že je zrozená k úspěchu ve všem, do čeho se pustí. Zdálo se, že je to pravda. Než dorostla do třetí třídy, dělala několikrát modelku v reklamě na dětské oblečení, a dokonce v celostátní reklamní kampani na dětskou kolekci módní značky Gap. Nikdo nepochyboval, že z Gabby se jednou stane hvězda. Izzii se líbilo být její nejlepší kamarádkou, ale tři chlapce z jejich party měla také ráda.

	Izziin otec Jeff je všechny občas vzal na pizzu nebo na bowling. Děvčata se ochotně účastnila, i když sotva uzvedla kouli. Občas s nimi šla i Izziina matka, ale obyčejně byla v práci dlouho do večera. Katherine si spoustu práce brala také domů a pak muselo být všude ticho. Jeff se radši s dětmi někam vydal nebo zavezl Izzii ke Gabby, pokud hodně dlouho škemrala. Její matce to nikdy nevadilo a Izzie občas zaslechla rodiče, jak se kvůli tomu hádají. Tatínek se ptal, proč si maminka neudělá aspoň jeden večer volno, a pak se strhla hádka. Katherine vždycky předhodila svému manželovi jeho klienty. Prý se stal „advokátem chudých“ a lůzy z ulice. Kdykoli Izzie zaslechla tahle slova, věděla, že půjde do tuhého.

	Někdy o tom mluvila s Andym. Také byl jedináček a jeho rodiče byli pořád samá práce stejně jako její. Zajímalo ji, zda se jeho rodiče také hádají. Andy tvrdil, že se nehádají a že maminka chodí domů pozdě nebo musí zůstat v práci celou noc, dokud se miminko nenarodí. Oba Izziini rodiče byli právníci a Andyho zase lékaři. Jeho matka se neukázala doma třeba dva tři dny, když bylo hodně porodů, a otec hodně cestoval, přednášel a v televizi propagoval svou novou knihu. Pokud se nevěnoval svým pacientům, jezdil po Státech a propagoval své nové knihy. Andy říkal, že tatínek je ještě zaměstnanější než maminka. Psal knihy o problémech, které lidi trápí. Andy měl moc rád jejich hospodyni, která bydlela u nich doma, a tvrdil, že mu nevadí, když rodiče mají tolik práce. Izzie měla paní na hlídání, ne hospodyni, která by v domě bydlela. Andy taky bydlel ve větším domě.

	Izzie i Andy rádi chodili na návštěvu k Seanovi, protože jeho rodiče byli moc hodní, ale Andy vždycky připomněl, že jeho rodiče jsou také hodní, jenom jsou moc Často pryč. To O’Harovi byli pořád doma a dokázali si udělat čas, aby se všem dětem věnovali. Izzie si ráda představovala, že Seanova matka Connie je její teta, ale Seanovi to nikdy neprozradila. Říkala si to jen v duchu. Connie ji pokaždé po příchodu objala a dala jí velikou pusu. Izzii připadaly všechny maminky v jejich partě milé, nejméně bohužel právě její, protože měla pořád plné ruce práce a vracela se z kanceláře domů tak unavená, že ji zapomněla obejmout. To tatínek nezapomněl nikdy. Nosil ji po domě na zádech, bral ji do kina nebo ven do parku. Když byla Izzie s kamarády, někdy si přála mít další sourozence, ale věděla, že to je zbytečná naděje. Jednou se na to ptala maminky a taji odbyla, že na to nemá čas. Navíc byla starší než ostatní maminky. Katherine Wallacové se už přehoupla čtyřicítka a Izziinu otci bylo čtyřicet šest. Říkali, že se cítí moc staří na to, aby měli další dítě. A tatínek pokaždé tvrdil, že žádné už nechtějí, protože vědí, že by nebylo tak úžasné jako ona. Ale Izzie pochopila, že je to jenom výmluva. Prostě víc dětí nechtěli.

	Ke konci školního roku se Kevin O’Hara zase dostal do maléru. Izzie se o tom dozvěděla od Seana, když si ve třídě vyměňovali svačinu. Předpokládala, že se něco stalo, protože Connie už dvakrát vynechala, když měla odvézt děti do školy. Nakonec na cesty do školy zůstaly jenom tři maminky a Connie tenhle týden oba svoje dny nemohla. Když Marilyn a Judy vzaly službu za ni, žádná nevysvětlila proč. Izzie tušila nějaký průšvih.

	„To kvůli Kevinovi,“ prozradil Sean, když svůj koláček s růžovou polevou, který nechtěl, vyměnil za její jablko. Izzie měla vždycky k jídlu něco zdravého a to mu chutnalo víc. Izzie růžový koláček hned slupla a polevu měla rozmazanou po pusince i na nose. Sean se rozesmál.

	„Čemu se směješ?“ zeptala se ho Izzie uraženě.

	Sean ji dost často popichoval, ale stejně ho měla ráda, byl to její kamarád, tak trošku bráška, ale lepší, protože ji nikdy neuhodil. Jednou dokonce strčil do čtvrťáka, který jí začal nadávat.

	„Směju se tobě. Máš na nose růžovou polevu.“ Izzie si utřela nos rukávem a Sean pokračoval. „Kevin udělal průšvih na školní taneční zábavě. Táta říká, že ho můžou vyloučit. Tenhle týden musí zůstat doma. Má nějakej trest nebo co.“

	„Co udělal? Rval se?“ Izzie věděla, že to už se stalo. U Kevina nebyla rvačka nic výjimečného a jeho máma říkala, že za to může jeho bujná irská krev. Ale jeho táta se nerval a taky byl Ir, to jen Kevin měl stále problémy.

	„Vzal si na tu tancovačku láhev tátova alkoholu a lil to do punče. Myslím, že to byl džin. No, a všichni se opili a Kevin taky. Pozvracel všechny chlapecký záchody.“

	„Ještě dobře, že už nemáte jeden pokoj, kdyby zvracel i doma,“ usoudila Izzie moudře. Jakmile bylo Seanovi šest let, dali mu rodiče vlastní pokoj. Kevinovi bylo tehdy třináct. „Muselo to hrozně smrdět,“ podotkla prakticky a Sean přikyvoval, protože si vzpomněl, jak Kevin vypadal, když ho přivezli domů.

	„Jo, táta se strašně rozčílil. Ze školy mu večer zavolali a musel si jet Kevina vyzvednout. Měl otravu alkoholem a musel s ním do nemocnice, kde mu dávali nějaký léky. Máma celej tejden brečí. Moc se bojí, že ho ze školy vyrazí. A myslím, že známky taky nemá nejlepší.“ To se jim oběma zdálo opravdu vážné.

	„Tý jo! Kdy se dozvíš, jestli ho ze školy vyhodí?“

	„Někdy v tomhle týdnu.“ Přesně to Sean nevěděl. S Kevinem o tom rodiče vedli nekonečné hovory, ale jemu se zmínili jen letmo. Kevina se rozhodli poslat v létě na tábor pro mládež, která má ve škole problémy. Popis, jak to na takovém táboře vypadá, se Seanovi vůbec nelíbil. Musí se tam dělat opravdu těžké věci jako lezení po skalách, horská turistika, přenocování o samotě uprostřed lesů, což Seana úplně vyděsilo. Měl o svého brášku strach. Zaslechl, jak mu táta říká, že když bude dál pokračovat tímhle tempem, skončí v kriminálu. Sean doufal, že to není pravda. Vyloučení z Atwoodu by bylo už dost hrozné a maminka povídala, že kdyby k tomu došlo, musel by Kevin pokračovat na soukromé internátní škole. A kdyby se ještě jednou opil, poslali by ho do polepšovny. Kevin opáčil, že je mu to jedno, a nad celou událostí neprojevil žádnou lítost. Prohlásil, že se na taneční zábavě ohromně bavili, než je nachytali. Prozatím měl zakázané kde co, než škola rozhodne jak dál, a tak to asi bude trvat ještě dost dlouho. Byl ve druhém ročníku na střední. Izzii a Seanovi to připadalo jako náramný průšvih na jeho patnáct let, ale Kevin už byl takový. Vždycky lítal v nějakém průšvihu, ve škole nebo doma.

	„Vaši z toho musí mít velkej strach,“ prohodila Izzie, když se o tom bavili. Kevin byl jediný starší kluk, kterého dobře znala, a nikdy si jí, Seana ani jejich kamarádů moc nevšímal. Nanejvýš jí řekl „špunte“, pokud na ni narazil v kuchyni, když přišla za Seanem. Ve škole se s ní nikdy nebavil. Byl to vysoký, hezký kluk s vlasy černými jako uhel. Stejné měl i Sean. Kevin hrál za školu baseball, ale v průběhu letošního roku s tím praštil. Prohlásil, že sport ho nebaví, a Sean povídal, že z toho tatínek byl nešťastný. Měl za to, že sportování mu prospívá.

	Nakonec se škola rozhodla, že Kevin bude mít dva týdny pozastavené studium, pak ho podmínečně přijmou do konce roku, ale vyloučený nebude. Mike a Connie se za něj přimlouvali a školu přesvědčili, aby mu dali další šanci. Mike syna ovšem varoval a stejně tak ředitel školy, že pokud se to stane ještě jednou, vyloučení neujde. Kevin prohlásil, že je mu to jasné, a do konce školního roku sekal dobrotu. Pak odjel do hor na letní tábor. Když se vrátil, zdál se silnější, svalnatější a zdravější, měl slušnější chování a víc zodpovědnosti. Právě oslavil šestnácté narozeniny a Mike se Connii po synově návratu zmínil, že Kevin už nevypadá jako kluk, ale že tam zmužněl. Náročný sportovní tábor mu dodal sebedůvěru a rodiče doufali, že se všechno obrátí k lepšímu.

	„Kdyby se taky choval jako mužský,“ povzdechla si Connie s ustaraným výrazem. Prvních pár týdnů byl Kevin skvělý, a dokonce matce pomáhal s údržbou domu. Ale Sean věděl, že je to jenom komedie. Viděl Kevina, jak týden po návratu z tábora propašoval domů pivo a v batohu měl balíček cigaret. Sean na něj nikdy rodičům nežaloval, ale viděl toho hodně, víc než si Kevin uvědomoval. Sean znal svého bratra dobře. Nenechal se obalamutit.

	Sean a Izzie šli první den do čtvrté třídy ruku v ruce a ostatní – Billy, Andy a Gabby kráčeli hned za nimi. Pětice kamarádů byla pořád pospolu, nerozlučná, ať šli kamkoli. Takhle už to chodilo čtyři roky a předpokládali, že to vydrží navždycky. Všech pět si na školní lavici každý rok vyrylo heslo „Přátelé navždy“. To byla jejich tajná úmluva, kterou uzavřeli ve druhé třídě. A Connie o nich vždycky mluvila jako o Velké pětce. Byli si blízcí od školky a Connie doufala, že jim to vydrží jednou provždy. Vytvořili si něco jako vlastní rodinu. Izzie a Gabby někdy před novými učiteli nebo neznámými lidmi vystupovaly jako sestry. A Billy, Andy a Sean jednou někomu na bowlingu namluvili, že jsou trojčata, a dotyčný jim to uvěřil. A všech pět vypadalo jako paterčata, měli jedno srdce a jednu duši, jen různé rodiče. Především byli „Přátelé navždy“.
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	D o osmé třídy se pro ně nic podstatného nezměnilo. Potom jejich kamarádské vztahy ovlivnily nové okolnosti. Jednak se všem přehoupl třináctý rok a přihlásila se puberta. Za rok nastoupí na atwoodskou střední školu, což považovali za velký vstup do dospělosti. Connie si je dobírala, že jsou stejní jako kdysi v mateřské školce, jenom o něco větší. Sean pořád s chutí prosazoval právo a spravedlnost, sledoval v televizi kdejaký film s kriminální zápletkou, policejní akce a začal číst knihy o FBI. Billy stále žil hlavně sportem, zvlášť fotbalem, a chlubil se velkou sbírkou podepsaných fotbalových míčů a fotbalových karet s podobenkami hráčů. Gabby dostala ještě několik příležitostí v místním modelingu a účinkovala v Louskáčkovi a dalších dvou školních hrách, vždycky v hlavních rolích. Andy byl premiantem třídy s vynikajícím prospěchem a Izzie projevovala silné sociální cítění. Věnovala se dobrovolnické práci v útulku pro rodiny bezdomovců a na Vánoce pořádala sbírku hraček pro děti. Využila dokonce svoje kapesné k nákupu dalších hraček nad rámec sbírky.

	Billy a Gabby jako první oznámili velkou změnu. Vánoční prázdniny trávili pořád spolu, a když se vrátili do školy, prohlásili, že spolu chodí.

	„Fakt?“ zírala Izzie na svou nejlepší kamarádku, když jí to Gabby prozradila. „Co to znamená?“ Spiklenecky ztišila hlas a ohlédla se přes rameno, jestli nikdo neposlouchá. „A tamto jste dělali?“ šeptala užasle a Gabby se zasmála svým zvonivým smíchem, který podle Izzie pomůže Gabby jednou se stát filmovou hvězdou.

	„Jasně že ne, nejsme blbí,“ svěřila se Gabby. „Nejsme dost starý, abysme ’to‘ dělali. Počkáme na střední nebo vysokou. Jen prostě víme, že se máme rádi.“ Byla si tím naprosto jistá, což na Izzii velmi zapůsobilo.

	„Jak to víš?“ Izzii ta zpráva zaskočila. Všichni se měli v jejich pětici navzájem rádi, aleji by nenapadlo začít se Seanem, Andym nebo Billym chodit. Z jejího pohledu byli nejlepší kamarádi. Tak jak Billy s Gabby vědí, že je to jinačí? Co se s nimi přes Vánoce stalo?

	„Políbil mě,“ přiznala se jí Gabby, „ale neříkej to mojí mámě. Prostě jsme se rozhodli, že spolu budeme chodit.“ Gabby tím byla náramně potěšená, ale na pohled se Izzii zdála úplně stejná jako dřív. A byli to jediní dva v jejich partě, kdo se líbali. V celé osmé třídě nebyl jediný kluk, který by se Izzii líbil, a rozhodně by se s žádným nelíbala. „Ty by ses měla dát dohromady se Seanem, jako jsme to udělali my,“ navrhla Gabby velice dospělácky a zdála se starší, než ve skutečnosti byla. Jenže Izzii ta představa šokovala.

	„Brr! To je hnusný! Je to můj nejlepší kamarád!“

	„Já myslela, že nejlepší kamarádka jsem já,“ škádlila ji Gabby, pobavená její reakcí na nápad ohledně Seana. Ten vypadal pořád líp a líp a byl vyspělejší, i když doposud o dost menší než Billy. Ovšem ostatní holky z osmé třídy ho považovaly za krásného kluka. Seanovi to bylo fuk. Holky ho zatím nezajímaly, jenom televizní kriminálky a sport. A k Izzii se choval jako k sestře.

	„Vždyť víš, že jsi moje nejlepší kamarádka,“ uváděla to Izzie v rozpacích na pravou míru. „To jste všichni. Jen mi přišlo divný v našem věku chodit s klukem.“ Izzie byla zmatená a tak trochu se jí to příčilo. Jenže Gabby vždycky měla oproti ostatním něco extra a Billy byl fyzicky vyspělejší. Gabby lhostejně pokrčila rameny.

	„Jo, to je možný. Ale je krásný se s ním líbat,“ prohlásila. Izzie byla šokovaná. Ještě chvilku to probíraly a pak společně zašly do třídy.

	Billy měl ten den baseballový trénink v tělocvičně, ale Seanovi a Andymu hned ráno sdělil totéž co Gabby Izzii. Oba kluci pro něj měli uznání a chtěli vědět, jak daleko se s Gabby dostal. Billy řekl, že se líbali, ale dál nepokročili. S jeho kamarády ovšem jeho zpráva otřásla stejně jako s Izzií. Tohle pro celou partu znamenalo začátek úplně nové etapy jejich přátelství, když teď spolu Billy a Gabby chodili. Ostatní si připadali trošku méněcenní a měli pocit, že zůstali stát stranou, když Gabby a Billy vnesli do jejich společenství prvek, na němž oni neměli podíl. Všem nezadaným v jejich pětici to připadalo dost zvláštní, ale Izzie přesto netoužila po klukovi ani z jejich středu, ani odjinud. Andyho a Seana považovala spíš za bratry, které nikdy neměla, a tak jí to stačilo. Nedovedla si představit, že by si jednoho z nich vyvolila za svého kluka. Nestála o to.

	Chvíli trvalo, než přijali za své, že Billy a Gabby spolu chodí, ale když přišlo jaro, všichni považovali za normální, že Billy a Gabby zkrátka patří k sobě. Jejich láska byla stále veliká a zůstávala cudná. Prostě „spolu chodili“, trávili spolu co nejvíc času a líbali se. Larry na Marilynino naléhání s Billym promluvil o užívání kondomu a nabádal ho k opatrnosti, aby Gabby neotěhotněla, ale Billy trval na tom, že žádný kondom nepotřebuje. Otec se zdál zklamaný, ovšem matce se ulevilo. Druhý den měla Marilyn dlouhý rozhovor s Judy a ptala se jí, zda si myslí, že jim děti říkají pravdu o tom, že spolu ještě nespí. Doufala, že je to tak, ale jistá si nebyla. Slyšela o případech, kdy spolu mladí spali ještě dřív, než vstoupili na střední školu.

	„Gabby mi říká všechno,“ prohlásila Judy sebevědomě a zdálo se, že si nedělá starosti. „Chci, aby Gabby brala pilulky dřív, než k něčemu dojde, zkrátka pro jistotu.“ Mluvila o tom s překvapivým klidem. Adamovi se ale o ničem nezmínila, protože věděla, jaký strach o svoje dcerky má. Jenže ten už si všiml, že se u nich Billy v poslední době objevuje častěji.

	„Je jim teprve třináct,“ namítala ustaraně Marilyn. „Nejsou dost vyzrálí na to, aby zvládali vážnou známost a všechno, co s tím jde ruku v ruce.“

	„Někdy mám dojem, že na to nejsem zralá ani já,“ prohodila Judy a Marilyn se smutně usmála. Věděla, že Judy vtipkuje. S Adamem měli krásné manželství a i po patnácti letech to u nich klapalo.

	Marilyn a Larry v posledních několika letech zažívali krušné časy. Larryho náklonnost k alkoholu postupně narůstala a několikrát měla Marilyn podezření, že má i nějakou známost, což samozřejmě vehementně popíral. Rád si vyrážel se svými důležitými klienty a někdy se vracel domů až ve tři nebo ve čtyři ráno. Vždycky se zapřísahal, že o nic nešlo. Marilyn mu to moc nevěřila, jenže opak dokázat nemohla. Trávila hodně času doma se svými chlapci Billym a Brianem, kterým bylo třináct a osm a plněji zaměstnávali. Někdy ji zaskočilo, že v osmatřiceti se z ní stala domácí puťka. Larry ji skoro nikam nebral. Chodil ven se svými „kámoši“. Občas si na to stýskala svým kamarádkám, ale změnit to nedokázala. Když si na to Larrymu postěžovala, naštval se a bručel, ať přestane fňukat. Připomněl, že jí vybudoval krásný dům, dává jí na útratu fůru peněz, a pokud chce, aby měla někoho kolem sebe celý den, ať si pořídí psa. Prohlásil, že on se od ní na vodítku věnčit nenechá. Měl svou vlastní svobodu, chodil, kdy a kam se mu zlíbilo, a ona se starala o kluky.

	Ovšem ani na chlapce nebyl Larry vždycky laskavý. To podle toho, kolik vypil. Briana naprosto ignoroval, protože hoch byl lhostejný ke všem sportům, a když Billyho baseballový tým v posledním zápase nezvítězil, otec ho po příchodu domů zfackoval a nadával mu do břídilů. Billy s pláčem utekl do svého pokoje a mezi Marilyn a Larrym se strhla hádka, při níž málem také došlo na rány. Marilyn se nakonec stáhla a zamkla se ve svém pokoji. Larry se sebral a zmizel. Objevil se až druhý den ráno. Neomluvil se nikomu z nich a Marilyn napadlo, že si možná ani nepamatuje, co se předešlého večera doma seběhlo. Marilyn se Billymu omluvila za to, že ho otec po zápase zmlátil. Snažila se mu vysvětlit, že tatínek je tak posedlý vítězstvím, že si neuvědomuje, co dělá. Ale oba věděli, že si to uvědomoval moc dobře. V prvním ročníku střední školy se Billy přihlásil do fotbalového mužstva. Vykročil cestou, která jediná mohla jeho otce uspokojit, a umínil si, že si už nikdy nenechá nadávat do břídilů.

	Marilyn a Judy probíraly vztah svých dětí velice často. Marilyn měla o Gabby takový strach, jako by to byla její vlastní dcera. Obávala se, že se děti přestanou kontrolovat a vyspí se spolu. Judy byla naopak překvapivě klidná a své dceři důvěřovala.

	„Na to je Gabby příliš chytrá,“ tvrdila Judy nevzrušeně. Jenže Marilyn znala hodně dívek, které sice byly chytré, ale pak ztratily hlavu a předčasně otěhotněly. Nechtěla, aby se to přihodilo i jejich dětem, a doufala, že se pohromu podaří odvrátit a nedojde k ní. Ve třinácti letech by to bylo neštěstí.

	Connie zdůraznila Judy i Marilyn, že její syn Kevin začal být sexuálně aktivní právě ve třinácti, kdežto její mladší syn Sean má k něčemu takovému daleko. Každé dítě je jinačí a dospíváním prochází svým vlastním tempem.

	Conniiny starosti s Kevinem se načas zmírnily. Navštěvoval první ročník Kalifornské univerzity v Santa Cruz a zatím si vedl dobře. Vypadal jako hipík, měl tetování, piercing a dlouhé vlasy, ale už dva semestry měl slušný prospěch. Connie se trochu uklidnila, nicméně stále si o něj dělala obavy. Kevin občas ze Santa Cruz zavolal domů, ale neozýval se často. Měl rád svou nezávislost a Connie se zaměřila na Seana. Věděla, že potřebuje její pozornost a vedení, kdežto Kevin ve dvaceti letech za sebe na vysoké škole zodpovídá sám.

	 

	Hvězdou jejich pětice, pokud jde o studijní výsledky, byl vždycky Andy. Očekávalo se to od něj a jeho rodiče nepochybovali, že Andy vždycky přinese samé jedničky. Nikdy je nezklamal a říkal, že chce být doktor jako jeho rodiče. Doktor, který praktikuje medicínu jako jeho máma, ne psychiatr jako táta. Andy chtěl léčit lidské tělo, ne mysl, ale studovat chtěl jako táta na Harvardu. Očekávalo se to od něj stejně jako samé jedničky a každý rok vítězil v přírodovědných olympiádách. Andy měl pro přírodní vědy opravdu talent. Izzie ho někdy škádlila a říkala mu „doktore“. Dost se mu to zamlouvalo. Byl teď dobrý i ve sportu a byla na něm vidět přirozená pohybová elegance. Ve škole hrál v tenisovém týmu a o víkendech jezdil na turnaje. Jeho čtyři kamarádi se na něj vždycky šli podívat, stejně jako chodili na Seanovy a Billyho baseballové zápasy. A chlapci chodili držet palce Gabby a Izzii, když se hrál dívčí fotbal nebo košíková.

	Larry byl na všech baseballových utkáních a celý zápas Billyho podporoval a křičel na něj, co by měl udělat. Kdykoli prohráli, dostal hotový záchvat. Sean se několikrát pokusil Billyho zastat před tatínkem, ale Larry se osopil i na něj.

	„Pane Nortone, dneska jsme hráli dobře,“ postavil se Sean před Larryho odhodlaně. „Billy dvakrát oběhl všechny mety najednou, což se nikomu z obou družstev ještě nepodařilo.“ Po zápase mu dokonce trenér poblahopřál k tomu, jak dobře si vedl.

	„Zpackal to při obsazování met, jinak jsme mohli vyhrát. Copak sis nevšimnul?“ odsekl Larry Seanovi nasupeně. Ten se ale nenechal Billyho otcem zastrašit. Larryho neměl nikdo rád, ani Sean ne. Těžko nesl, jak s Billym jednal. A s Brianem, který také chodil na všechny bratrovy zápasy, se pan Norton vůbec neobtěžoval promluvit. Larry se pořád tvářil, jako by Brian neexistoval. Pokud se nevěnoval sportu, zkrátka ho nevnímal. „Nevím, co mi to tady vykládáš, 0’Haro,“ zle se rozkřikl na Seana. „Sám nejsi schopnej se trefit do míče. Měli by tě z družstva vyrazit a poslat hrát volejbal s holkama.“

	„Tak to stačí, tati,“ vystoupil Billy klidně na obranu kamaráda. Viděl, že táta zase pil, a pro jeho chování se mohl hanbou propadnout. Doma byl na otcovy urážky zvyklý, ale nechtěl, aby je zakusili i kamarádi.

	„Jste trapná banda měkkýšů,“ utrhl se na ně Larry, otočil se, nasedl do auta a odjel. Billy se podíval na Seana a pokrčil rameny. Měl v očích slzy a Sean ho vzal kolem ramen a beze slova spolu odešli do šatny. Brian na ně čekal, až se převléknou z dresů do džínů. Celý ten výstup zpovzdálí pozoroval a bylo mu obou kluků líto. Moc rád se díval, jak hrají. Larryho chování nikdo nekomentoval. Dávno si na to zvykli a všichni viděli, s jakým vztekem odjel. Cestou z hřiště narazili na Gabby, která také na Billyho čekala. Objal ji kolem pasu, když mu poblahopřála k oběhu všech met.

	„Jo, to máš fuk,“ nechtěl to Billy dál rozebírat, usmíval se na ni a snažil se na tátu zapomenout. Měřil ve třinácti letech metr osmdesát a vypadal tak na šestnáct. Gabby se také zdála starší se svým účesem a troškou mejkapu, který jí maminka dovolila nosit. Byl to pěkný párek a všichni už to vzali na vědomí. A Gabby byla Billymu oporou ve všech těžkostech, které doma měl. Po zápase si s ostatními zašli na hamburger a zmrzlinu a Billy vzal s sebou i Briana, který byl štěstím bez sebe. Velkou pětku vždycky moc obdivoval.

	 

	Jarní prázdniny strávilo pět kamarádů pohromadě, aniž měli co pořádného na práci. Chodili na baseball a kamarád z Napa Valley je pozval, aby si přišli k nim do bazénu zaplavat. Connie a Mike O’Harovi pro ně uspořádali na zahradě grilování a hned druhý den potom jim telefonovala policie ze Santa Cruz. Kevin byl zatčen pro držení marihuany ve škole s úmyslem dál ji prodávat. Byl obviněn z prodeje drog, i když důkaz proti němu neměli. Ve vazbě čekal na předvedení ve věci obžaloby. Seržant, s nímž Mike mluvil, říkal, že může dostat až čtyři roky vězení. Ze školy ho ihned vyloučili. Kevinovi bylo dvacet a přesně tohohle se rodiče celá léta báli. Mike to předvídal. Kevin žil podle svých vlastních pravidel a nechtěl uznat žádná jiná, ani příkazy rodičů, ani školní řád, ani zákony státu.

	Odpoledne jim z vězení zavolal. Mike se mezitím domluvil na postupu se svým právníkem. Druhý den zajedou do Santa Cruz, až bude Kevin předveden ke slyšení. Kevin chtěl, aby ho rodiče na kauci dostali z vězení ještě ten večer, ale Mike řekl Connii, že mu jen prospěje, když stráví noc za mřížemi a bude přemýšlet o tom, co provedl. Oba z toho byli šokovaní a Sean zrovna tak. Bratrovy rozvolněné mravy byly v naprostém protikladu k jeho zálibě v pořádku a dodržování zákona. Stále snil o tom, že jednoho dne nastoupí k policejnímu sboru, a nedávno prohlásil, že by po vysoké škole chtěl pracovat v FBI nebo CIA.

	Druhý den, když rodiče odjeli složit za Kevina kauci, přišel Sean za Billym celý zachmuřený. Jejich právník usiloval o to, aby byl Kevin zproštěn viny a odeslán do léčebny pro drogově závislé. Soudce tomu byl nakloněn a odložil slyšení o dva týdny, což jim ale poskytlo dost málo času k nalezení vhodného ozdravného programu, který by mohli soudci předložit. Kevinovy dny na Kalifornské státní univerzitě Santa Cruz však byly k zármutku rodičů jednou provždy sečteny. Ze situace, v níž se Kevin ocitl, byli zoufalí.

	Když Kevin přijel domů, vypadal suverénně a vůbec nebyl otřesený nocí strávenou ve vězení, obviněním ani vyhazovem ze školy. Rodiče přivezli jeho věci a Sean vypozoroval, že jeden batůžek má pořád u sebe. Byl přesvědčený, že v něm schovává drogy, a připadlo mu, že odpoledne byl bratr opět zhulený. Rodiče si ale ničeho nevšimli. Sean se dopálil. Kevin neměl úctu ani k rodičům, ani k domovu, ani sám k sobě. Sotva se dostal z basy, začal s drogami nanovo. To bylo Seanovi jasné.

	„Přivedeš mámu s tátou do hrobu,“ mluvil sklíčeně, když později vklouzl za bratrem do pokoje. Kevin ležel na posteli, poslouchal hudbu a k tomu měl zapnutou televizi. Sean nevěděl, co bere, ale ať to bylo cokoli, vypadal blaženě.

	„Tyhle svoje dobře míněný blbý kecy si nech,“ usadil Kevin brášku, který zůstal stát uprostřed pokoje. Mezi oběma bratry zela hluboká propast. „Policajt ještě nejsi, i když si to třeba myslíš.“

	„Táta má pravdu,“ špitl Sean. Ztratil k bratrovi veškerou úctu a zlobil se na něj za to, jak trápil rodiče. Maminka už dva dny plakala a tatínek měl slzy v očích, když jí sděloval, co se stalo. Cítili se bezmocní a nevěděli, jak Kevina zastavit. „Skončíš v kriminále.“ Tenhle scénář už viděl mockrát v televizních pořadech, na které se díval.

	„Ne, ty mrňavá fňukno, nejspíš skončím v podmínce. Není to tak strašný, jak říkají. Je to jen marjánka, proboha, žádnej speed ani koks. Jen obyčejná tráva.“ Jenže jí nebylo málo – měl jí v autě docela slušné množství, když projel křižovatku na červenou. Hned ho podezírali, že řídil pod vlivem omamných látek.

	„To je nezákonné,“ připomněl Sean, pořád stál na místě a pozoroval ho. Kevin se naprosto nevzrušeně rozvaloval na posteli. Když ho zatkli, byl tak sjetý, že ani nevnímal, že je ve vězení, a spal jako zabitý. „Možná že příště to koks bude. Nebo speed nebo houbičky nebo LSD nebo jiný svinstvo, ve kterém s kámošema jedeš.“

	„Co ty víš o tom, co dělám s kámošema?“ naštval se Kevin. Jeho brácha se proměnil v poldu z drogovýho.

	„Leccos se proslýchá.“

	„Jsi ještě malej smrad, Seane. Nevíš, o čem mluvíš.“

	„Ale vím. A ty taky. Přísahám, že až budu starší, rozbiju ti hubu, jestli tohle našim uděláš ještě jednou,“ pohrozil mu Sean. Třásl se hněvem, ale starší bratr se mu vysmál a ukázal na dveře.

	„Už se klepu hrůzou, chlapečku. Teď koukej vypadnout z mýho pokoje, než ti nakopu.“ Mluvil, jako by přišel z jiného světa, z jiné rodiny. Byl cizincem mezi svými a byl jím odjakživa. Kevin pokaždé našel způsob, jak si dělat, co chce. Vždycky, bez ohledu na to, jaké následky to bude mít pro něj i pro ostatní.

	Sean tiše vyšel z jeho pokoje. V následujících dvou dnech se rodiče radili s právníky a psychology. Našli léčebnu pro drogově závislé v Arizoně, která by ho přijala, a právník připravoval pro soudce návrh, v němž žádal, zda by Kevin mohl dostat mírnější trest a být poslán v podmínce do odvykací léčebny, místo aby nastoupil výkon trestu. To nebyla samozřejmost a den předtím, než jeli k soudu, donutil otec Kevina, aby se ostříhal a oholil. Kevin měl námitky, ale za dané situace si nemohl moc vybírat. Otec mu podal oblek a poručil, aby si ho oblékl. Mikeovi přitom plály oči hněvem.

	„Opovaž se mámě ještě někdy něco takového provést,“ procedil skrz zuby a měl co dělat, aby ovládl vztek. Kevin přikývl. Mike mu podal košili, k ní ladící kravatu a svoje vlastní boty k obleku, protože měli oba stejné číslo a nechtělo se mu jet s Kevinem do města koupit nové. Celé dva týdny, co byl Kevin doma, ho nenechali odejít z domu. Plán, který měli v hlavě, se mu nezamlouval, ale pořád to bylo lepší než čtyři roky v base, kdyby byl odsouzen.

	Cesta do Santa Cruz byla dlouhá a tichá. Ze San Franciska to v dopravní zácpě trvalo skoro tři hodiny. Se svým právním zástupcem se měli sejít před soudní síní. Měli oficiální dopis z léčebny v Arizoně, v němž ho přijímají do svého programu. Čím blíž byli soudní síni, tím reálnější se vše pro Kevina stávalo. Zdál se vyplašený, ale zdaleka ne tak jako jeho rodiče. Seana cestou vysadili u Billyho a Marilyn slíbila, že zaveze oba chlapce odpoledne na baseballový trénink.

	Soudce vyslechl, co právník O’Harových navrhoval, a beze slova pročetl dopis, který od něj dostal, s popisem léčebny a nabízených služeb.

	„Mladý muži, máte veliké štěstí,“ řekl soudce Kevinovi, když si informace o léčebně přečetl. „Spousta rodičů by se k vám otočila zády a nechala vás jít do vězení. A vám by ohromně prospělo, kdyby se tak zachovali,“ prohlásil tvrdě. „Co udělám, dělám spíš pro ně než pro vás. A vy toho koukejte dobře využít. Odsuzuji vás k šesti měsícům v této arizonské léčebně drogových závislostí, která mi připadá spíš jako lázně podle toho, co jsem četl. Hleďte, abyste tam zůstal celých šest měsíců. Odejdete-li jen o den dřív, pošlu vás do vězení. A dávám vám dvouletou podmínku. Pokud kdykoli během této doby porušíte zákon, půjdete do vězení. Rozumíte?“ Kevin přikývl a jen stěží přemáhal svůj hněv. Šest měsíců v léčebně mu připadalo otřesných, a to všechno spískali rodiče, k nimž momentálně žádnou vděčnost necítil. Soudce řekl, že má čtyřiadvacet hodin na to, aby se dostavil do ústavu v Arizoně, a chtěl vidět doklad o jeho přijetí. Zeptal se Kevina, zda k tomu chce něco dodat, ale ten neměl co říct. Mike ochraptělým hlasem poděkoval soudci za pochopení.

	„Přeji vašemu chlapci hodně štěstí,“ odpověděl soudce vlídně, když Mikeovi vstoupily do očí slzy a Connii se koulely po tvářích. Byly to pro ně strašné dva týdny.

	Cesta nazpět do San Franciska uběhla za stejného mlčení jako cesta tam. Mike zavolal sekretářce, aby rezervovala na sedm hodin ráno dvě letenky do Arizony. Osobně tam Kevina doprovodí, aby měl jistotu, že dorazil na místo a neutekl.

	Kevin šel doma rovnou do svého pokoje a bez rozpaků si zapálil joint marihuany. Rodiče to cítili, ale nešli za ním. Ten zlý sen je téměř u konce a zítra už bude Kevin v léčebně, pokud tváří v tvář tak přísnému programu neuteče a nezapomene, že v případě útěku skončí za mřížemi.

	Zatímco se Kevin zavřel v pokoji nahoře, Mike s Connií se převlékli ze společenského oblečení, které si vzali k soudu, a pak zajela Connie k Billymu pro Seana. Chlapci se právě vrátili z baseballového tréninku. Když přijela, Sean se na matku díval ustaranýma očima. Jeho bratr si občas počínal jako naprostý pitomec, ale stejně ho měl rád. Koneckonců to byl bratr a Sean nechtěl, aby šel do vězení.

	„Poslali ho za mříže?“ zeptal se vystrašeným hláskem. Matka zavrtěla hlavou. Byla vyčerpaná a zničená.

	„Ne, poslali ho na šest měsíců na odvykačku do Arizony a dostal podmínku na dva roky, takže by měl sekat dobrotu.“ To byla dobrá zpráva, i když to Connii zatím tak nepřipadalo. Byla si příliš dobře vědoma rizik a neměla tušení, do jaké míry bude Kevin ochoten spolupracovat a jak dlouho to vydrží. Budou za ním jezdit na rodinné víkendy, zapojí se s ním do terapeutických procedur a možná s nimi bude muset jet i Sean. Kevin jim všem dal pořádně zabrat. Tohle byl nejhorší kousek, který dosud provedl, a zatím zdaleka nebylo po všem.

	„On to zvládne, mami,“ dodával mamince odvahy Sean, ale sám tomu moc nevěřil.

	Mezitím dorazila Marilyn, aby se zeptala, co je nového. Connie jí to s ohromnou úlevou sdělila. Poslali ho do léčebny, ne do vězení. Marilyn si všimla, jak je Connie ztrhaná a vyčerpaná. Sevřela kamarádku v náruči a vřele ji objala. Bylo na ní vidět, že sotva stojí na nohou. Billy je mlčky pozoroval a nevěděl, co říct. Seana přátelsky poplácal po zádech a před odchodem do něj šťouchl, což byl jeho způsob, jak dát najevo svou účast. Sean k němu zvedl hlavu a zazubil se. Izzie večer zavolala Seanovi domů, aby se zeptala, jak vše dopadlo.

	„Tak zavřou ho?“

	„Ne. Aspoň ne teď. Ale jestli ještě něco zvorá, tak pravděpodobně ano. Nevím, co to s ním je. Vždycky uměl jenom prudit,“ řekl Sean a už z toho všeho byl unavený. Celý den si dělal starosti o bratra i rodiče, na kterých bylo vidět, jak jsou zdrcení z Kevinova maléru a z toho, jak to mohlo dopadnout.

	„Některý lidi jsou asi prostě jinačí,“ dumala potichu Izzie. „I v rámci jedný rodiny. Jak to nese máma?“ O tu si dělali starosti všichni. Kevinovo zatčení byla velká rána.

	„Je zničená. Neříká nic, ale vypadá, jako kdyby ji přejel autobus. Táta zrovna tak. Zítra letí s Kevinem do Phoenixu.“

	„Má Kevin vůbec strach?“ zeptala se Izzie ohromená tím, co se stalo. Kevin byl první, o kom se dozvěděli, že jde na odvykací léčbu.

	„Ne, zdá se mi naštvanej. Moc toho neřekne. A dneska přišel dolů na večeři sjetej jako kára. Naši nic nezpozorovali, ale já to poznám. Táta mu poručil, že musí přijít dolů kvůli mámě. Celou večeři probrečela.“ Izzii to připadalo úděsné a na Seanově hlase poznala, jak je situace napjatá. Seana bolelo, když viděl rodiče takhle zklamané.

	Mike a Kevin odjeli druhý den ráno dřív, než se Sean probudil. Connie vstala, aby se se synem rozloučila. Chtěla ho obejmout, ale Kevin ji setřásl a odvrátil se od ní. To bylo víc, než Mike unesl, a bafnul ho za rameno.

	„Slušně se s maminkou rozluč,“ procedil skrz zuby a Kevin ji uplakanou objal. Odjeli ještě za tmy, Connie si šla lehnout a vzlykala. Mike se vrátil pozdě večer sám, a sotva se posadil na postel, přemohly ho slzy. Connie ho objala a konejšila.

	„Jak se choval, když jsi ho tam nechal?“ zeptala se na Kevina.

	„Zdálo se, že na mě má hroznou zlost. Prostě se ke mně otočil zády a šel pryč.“ Kevin už zapomněl, že ho do ústavu poslal soudce, ne rodiče.

	Dům O’Harových byl bez Kevina najednou velice tichý, ačkoli už dlouho bydlel na koleji. Ovšem jeho nedávná přítomnost byla tak dusivá při jeho nevraživosti, utajovaném pití a fetování, že všechny kolem sebe jenom stresoval. Klid po jeho odjezdu se napřed zdál nepřirozený a cizí. Sean postrádal ideál staršího bratra. Kevinovo chování mělo k jeho představám daleko.

	Sean střídal učení se sledováním televize, aby přišel na jiné myšlenky. K jeho oblíbeným pořadům stále patřily kriminálky. Izzie za ním několikrát zašla a učili se společně. Upekla jeho oblíbené sušenky a pro něj i jeho rodiče koláčky. Ráda by pomohla, ale nevěděla jak. V jejich očích viděla hluboký zármutek, dokonce i v Seanových.

	Sean byl několik dalších týdnů zamlklý a z otupělosti se dostal, teprve když se zabral do učení na pololetní písemky. Izzie se na ně také připravovala, když jednou večer na dveře jejího pokoje zaklepal tatínek a požádal ji, aby přišla do obýváku. Překvapená šla za ním dolů a polekala se, když uviděla na gauči nervózně sedící maminku.

	„Něco jsem provedla?“ zeptala se Izzie a dívala se z jednoho na druhého. Nevzpomínala si na nic, co by udělala špatně, ale člověk nikdy neví. Možné bylo všechno. Možná že volali ze školy, že nezvládla testy. Pokud ano, bylo by to poprvé.

	„S maminkou ti musíme něco říct,“ spustil tiše Jeff, když se posadil. Taky Izzie se posadila na židli a celé jí to připadalo divné. Maminka se na ni nedívala a bylo tam takové ticho, že z předsíně slyšela tikot starožitných hodin. Nevzpomínala si, že by je z obýváku byla někdy zaslechla. Všichni mlčeli. „Budeme se rozvádět,“ přerušil mlčení Jeff s odevzdaným výrazem.

	Izzie na ně překvapeně vzhlédla a nevěděla, co říct. To je hrůza! Jak to můžete udělat? Proč? Už se nemáte rádi? A co bude se mnou? Hlavou jí proběhlo tisíc myšlenek, ale z úst se nevydralo nic. Nejradši by vykřikla nebo brečela, ale nezmohla se ani na jedno. Třeštila oči z jednoho na druhého a její pohled nakonec ulpěl na matce.

	„Čí to byl nápad?“ bylo to jediné, co řekla. Docela jistě věděla, že matčin. Ta se vždycky chovala, jako by tu byla z donucení.

	„Nás obou,“ odpověděl otec, zatímco Katherine se na manžela a dceru dívala jako na cizí lidi. Už léta se mezi nimi cítila, jako když sem nepatří. Děti nechtěla a Jeffovi to také řekla, když se brali. Seznámili se na právnické fakultě a Jeff tou dobou plánoval kariéru právníka velké firmy. Později ale změnil názor a zalíbila se mu práce v neziskové organizaci ACLU, Amerického svazu pro občanské svobody. V létě tam byl na brigádě a během dalšího studia nastoupil jako stážista.

	Katherininy ambice a plány nikdy nedoznaly změny, kdežto z Jeffa se v průběhu let stal jiný člověk. Myslel si, že dítě by mohlo jejich manželství prospět a posloužit jim oběma k dobrému. Slíbil, že jí bude ze všech sil pomáhat, a to také dělal. Staral se o Izzii víc než matka a Katherine to uznávala. Ale po Izziině narození si ke svému zděšení uvědomila, že se v ní žádné mateřské city neprobudily. Považovala to celé za strašnou chybu. A přitom tu šlo o lidskou bytost. Izzie byla roztomilá holčička, ale Katherine si jako matka nepřipadala, nikdy se na to necítila a nepřišla mateřství na chuť. Věděla, že tahle důležitá součást osobnosti jí schází. Nedokázala s dítětem navázat vztah. Cítila to jako svou vinu a Jeffovi měla za zlé, že ji k mateřství přiměl nebo spíš do něj vemluvil. A mluvit uměl přesvědčivě. K ní samotné se rodiče vždycky chovali chladně a doma se nenaučila, jak být dobrou matkou, a upřímně řečeno, v hloubi duše se to ani naučit nechtěla. Pokaždé, když se na vlastní dítě podívala, si připadala jako netvor a věděla, že Izzie to ví také. Jeff si to nepřipouštěl tak dlouho, dokud to jen šlo, a ačkoli to Izzii nepřiznal, nakonec požádal o rozvod. Katherine se ulevilo.

	„Tvoje matka má velice důležitou novou práci,“ vysvětloval Jeff. „Bude vedoucí právního oddělení jedné velké korporace a pořád bude hodně cestovat. Mít takové manželství ani jeden z nás nechce. Někdy se zkrátka situace mezi lidmi změní,“ vysvětloval dcerce. „Naše manželství vzhledem k povaze práce tvé matky už nemá smysl.“

	„Takže ty se na nás vykašleš kvůli nový práci?“ zeptala se Izzie matky se zoufalstvím v očích a Katherine cítila, jak jí srdcem projíždí nůž. Vždycky věděla, že by neměla mít děti, a Izzie za to teď zaplatí. Ačkoli si uvědomovala, jak je to špatné, její názor to nezměnilo a mateřských citů nepřidalo. A Izzie to věděla nejlíp ze všech. Nikdy se jí nepodařilo získat matčinu náklonnost nebo aspoň chviličku jejího času. Vyrůstala s pocitem, že je jakýsi přívažek, a v mnoha ohledech ji tak matka brala. Jeff se jí to snažil vynahradit, ale byl to jen táta, ne maminka a Izzie zoufale toužila po matčině lásce. A teď ji matka opustí. Kvůli práci.

	„Nevykašlu se na vás,“ opravila ji Katherine. Věděla, že by měla k dcerce vztáhnout ruce, obejmout ji, ale nemohla. „S tatínkem jsme dospěli k velice férové dohodě. Každý týden strávíš tři dny u něj a další tři dny u mě, pokud budu ve městě. A neděle můžeš trávit u toho z nás, kdo bude k dispozici. Nebo to můžeme změnit na pravidelné střídání po třech dnech, jak ti to bude víc vyhovovat.“ Připadalo jí to rozumné. Coby obchodní dohoda snad. Ale tady šlo o dítě!

	„To myslíte vážně?“ vylekala se Izzie. „To si se mnou chcete pinkat jako s nějakým balonem? Půjčovat si mě jako psa? Copak takhle se dá žít? Každé tři dny abych si balila kufr? To radši budu sirotek v ústavu. Takhle já žít nemůžu. Je to nesmysl.“

	Katherine překvapeně zamrkala a Jeff neřekl ani slovo. Hned ho napadlo, že pro Izzii to bude složité, ale Katherine byla toho názoru, že je to „fér“. „Třeba bychom si tě mohli střídat po týdnech, kdyby se ti to zamlouvalo víc,“ navrhla Katherine Izzii jako klientovi, jemuž se snaží vyjít vstříc.

	„Nechci se mezi várna stěhovat sem a tam,“ naříkala Izzie se slzami v očích. Dělali jí ze života peklo. „Oba jste se zbláznili. Já takhle žít nemůžu. Není moje vina, že se nemáte rádi a ty máš novou práci. Proč si vylejváte zlost na mně?“

	„Ale takhle společná péče o dítě funguje,“ vysvětlovala Katherine klidně a snažila se přehlížet bolest v dceřiných očích. Sama by o rozvod nezažádala – byla smířená se životem, jaký vedli. Ale když řekla Jeffovi o novém zaměstnání, podal žádost o rozvod sám. Když o tom přemýšlela, plně to chápala a Izzie už byla dost velká, aby tomu rozuměla.

	„Nejsem kus nábytku, kterej si můžete dvakrát do týdne stěhovat sem a tam.“

	„Zvykneš si na to. Bude to pro tebe mít své výhody. Právě jsem si našla v centru krásný byt, poblíž kanceláře, a v budově je i bazén.“

	„Nechci bazén. Potřebuju mámu a tátu a domov. Nemůžete si to nějak vyřešit?“ Ale jakmile vznesla tuhle otázku, oba zavrtěli hlavou.

	„Oba si zasloužíme lepší život, než jaký vedeme. V manželství nám to už dlouho neklape,“ přiznal smutně Jeff. „Moc mě mrzí, že je to pro tebe tak těžké.“

	„Za rok, až ti bude čtrnáct, můžeš říct soudci, co si přeješ. Ale prozatím je na tatínkovi a na mně, abychom přišli se spravedlivou dohodou,“ vysvětlovala dál Katherine.

	„Spravedlivou pro koho? Neměla by vzít v úvahu i to, co si myslím já?“ Oba na ni bezvýrazně zírali a nevěděli, co dál. „Podle mě je společná péče hnusná a vy taky,“ vyštěkla Izzie, utekla do svého pokoje a práskla za sebou dveřmi. Zavolala Gabby, rozplakala se a vylíčila jí, co se stalo. Gabby tomu nemohla uvěřit a navrhla jí, že u nich může zůstávat tak často, jak bude chtít. Jenže Izzie nechtěla zůstávat u Gabby, toužila po skutečném domově. Pak zavolala i Seanovi a Andymu a oba ji litovali.

	Izzie celou noc v posteli proplakala. Druhý den jí u snídaně tatínek sdělil, že se to budou snažit řešit tak, aby to pro ni bylo co nejschůdnější.

	„Třeba bys mohla být u každého střídavě týden nebo dva týdny nebo měsíc. Mohla bys tady zůstat pořád, kdyby záleželo jen na mně, ale s matkou musíš taky pobýt.“

	„Proč? Stejně bude pořád cestovat. Proč se vy dva nestřídáte a nenecháte mě bydlet pořád tady? Slyšela jsem, že někteří rodiče to tak dělají.“

	„Myslím, že to by pro nás bylo značně obtížné,“ namítl Jeff nešťastně. Příčilo se mu, co kvůli nim musí Izzie skousnout, ale jejich manželství bylo už dávno v troskách. Léta navštěvoval skupinovou terapii a dál už nechtěl žít v nefunkčním svazku se ženou, která ho nemilovala a k níž necítil nic už ani on. Jenomže obětí toho všeho se teď stala také Izzie.

	„A že je to obtížné pro mě, to vám nevadí,“ opáčila, když honila lžící v misce kukuřičné lupínky. Pak se na tátu nešťastně podívala. „Hlavně mi nevyčítejte, že nebudu mít slušný známky, když se budu třikrát týdně stěhovat jen proto, že se s mámou už nemáte rádi. A ve chvíli, kdy mi bude čtrnáct, řeknu soudci, že mezi várna pendlovat nechci. Tak si vymyslete něco jinýho.“

	„Pokusíme se,“ odpověděl sklesle tatínek, ale zatím ho nenapadalo nic. Vzápětí slyšel bouchnutí domovních dveří, jak Izzie odešla do školy.

	Jediné, co ji ten den a v následujících mnoha měsících poskytovalo útěchu, byli její kamarádi. Velice často chodila k 0’Harovým a Connie o ni s láskou pečovala. Tu a tam pobyla u Gabby, což jí také pomáhalo. Judy byla laskavá a Izzii měla vždycky moc ráda. Velice litovala, že musí prožívat rozvod rodičů. I Gabby a Michelle s ní cítily a stály při nijako všichni kamarádi.

	Střídavá péče s Katherine nikdy nefungovala, jak měla. Pokaždé, když měla Izzie zůstávat u ní, byla na služební cestě, takže od plánu, že si ji budou mezi sebou přehazovat jako tenisák, nakonec rodiče ustoupili. Místo toho zůstala u tatínka a občas zavítala na noc či na víkend k matce. Katherine ji vzala na oběd, dovolila jí přivést si Gabby a obě si zaplavaly v bazénu. Občas uplynul měsíc i déle, kdy Izzie matku neviděla, ale i když byla u ní, uvědomovala si, že matka je duchem nepřítomná. Chtěla si udržet aspoň svého tátu a čtyři skvělé kamarády. A Connii 0’Harovou jako bezvadnou adoptivní tetu. Nebylo to všechno, co by měl člověk v životě mít, ale celkem vzato s tím byla Izzie spokojená.
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	První velkou událostí druhého ročníku střední školy bylo, že Billy a Gabby „to“ spolu víkend před Díkůvzdáním dělali. Gabby se s tím druhý den svěřila Izzii a o den později i matce. Uklidnila ji, že použili kondom, a Izzii přiznala, že to nebylo tak úžasné, jak čekala. Billy vytryskl jako ohňostroj na Den nezávislosti, trochu rychleji, než čekali, a bolelo to. Hodně. Pro oba to bylo poprvé a nejlepší na tom byla vzájemná něha. Už spolu chodili dva roky, jeden druhého nikdy nepodvedli, na nikoho jiného se ani nepodívali. Byli bláznivě zamilovaní a Gabby řekla, že to jejich vztah ještě posílilo. Její matka se k události stavěla velice vstřícně. Judy dbala hlavně na to, aby se chovali zodpovědně, a byla ráda, že je k ní Gabby upřímná, takže ví, co je v dceřině životě nového.

	Než víkend skončil, věděla to celá Velká pětka, jak jim Connie stále říkala. Billy se tím nijak nechvástal, ale už jen to, jak se k sobě víc měli, jak se na sebe dívali, jako by sdíleli tajemství, všem ohlašovalo, co se stalo. Izzie si pořád myslela, že jsou na sex moc mladí, ale Gabby a Billy ani na minutu nepochybovali, že jeden druhého milují a jsou připraveni převzít odpovědnost, která s tím jde ruku v ruce. Billy zodpovědně používal kondom a Gabby řekla matce, že si přeje užívat pilulky, aby neotěhotněla. Milovali se ještě dvakrát doma u Billyho, když maminka byla pryč, tatínek v práci a Brian ve škole. Využili ve škole polední pauzy na oběd a podruhé to bylo lepší a potřetí to bylo skvělé. Byli rádi, že do svého vztahu konečně přidali i sex.

	Judy vzala Gabby den před Díkůvzdáním do střediska plánovaného rodičovství, kde dostala antikoncepční pilulky, a ostatní si rázem začali připadat méněcenní a měli pocit, že jim ujíždí vlak. Nikdo z nich s nikým nechodil. Andy trávil veškerý čas studiem. Sean byl zamlklý, ne tak robustní jako Billy a pořád si stěžoval, že se na něj žádná holka vůbec ani nepodívá. A Izzie poslední dva roky měla co dělat, aby se vypořádala s rozvodem svých rodičů. Matku viděla jen málokdy, ale Katherine jí často volala z různých měst, aby se poptala, co je nového. Někdy spolu strávily víkend, ale ne moc často. Svým způsobem ji Izzie postrádala. Bylo zvláštní, že maminka už není doma a málokdy je k zastižení. Občas jí bylo smutno. Jeff se jí snažil matčinu nepřítomnost a lhostejnost vynahradit. Tu a tam Izzie skutečně postrádala mámu, kterou by vídala každý den, přestože ani před rozvodem vytížená Katherine jako matka moc nefungovala.

	Jeff zatím nepotkal ženu, o kterou by opravdu stál, ale už asi rok se po nějaké rozhlížel. Kdykoli si někoho přivedl domů, musel se smířit s Izziinými komentáři a obvykle byly trefné. Netoužil se znova oženit, ale rád by našel partnerku, kterou by měl rád natolik, aby s ní mohl žít, zvlášť když Izzie za dva roky odejde na vysokou školu. Věděl, že bude velice osamělý, až dcera odejde z domu. Nedělal si iluze, že by zůstala v San Francisku. Izzie chtěla poznat něco víc, i kdyby se pak měla vrátit zpátky. A Jeff si uvědomil, že bez ní nebude mít proč žít. Všechno, co dělal, se točilo jen kolem jeho dcery.

	Posledních pár měsíců chodil s kolegyní z práce. Líbila se mu a přivedl ji domů, aby s Izzií povečeřeli. Dcerce byla protivná. Jeffovi bylo už třiapadesát a mladé právničce, s níž si začal, bylo teprve něco přes třicet. Izzie ho druhý den upozornila, že je pro něj příliš mladá. To ho zaskočilo. I jeho to napadlo, ale připadalo mu divné, když mu to vyčetla jeho patnáctiletá dcera, která k ní měla věkem blíž než on, i když ne o tolik. Jenomže ženy jeho věku ho nepřitahovaly.

	„Neberu si ji. Jen s ní chodím,“ uvedl věc na pravou míru.

	„A u toho zůstaň,“ doporučila mu Izzie tvrdě. „Krom toho není tak chytrá jako ty.“

	„Proč myslíš?“ Jeff vypadal zmateně.

	„Pořád se mě na něco vyptávala. Na věci, který by jako právnická mohla vědět. Buď ze sebe dělala pitomce, nebo pitomá fakt je. Tak či onak, zasloužíš si někoho lepšího,“ uzavřela to Izzie, opláchla talířky od snídaně a dala je do myčky. Byla teď vlastně paní domu a měla s otcem přátelský, dospělácký vztah.

	„Nikdo nemůže být tak chytrý jako tvoje matka,“ prohodil Jeff věcně. „Nejsem si jistý, jak je to se mnou. Já tak chytrý nejsem.“ Ani tak chladný, pomyslel si v duchu, ale nahlas to neřekl. „Nepotřebuju žít s géniem, ani nechci. Jen s milou, příjemnou ženou,“ prohlásil a Izzie si ho přes kuchyň změřila pohledem.

	„Potřebuješ nějakou chytřejší, tati. Hloupá se omrzí.“ Její matka také někoho měla, výkonného ředitele společnosti, u níž byla zaměstnaná. Nedávno se rozvedl. Izzie se s ním ještě nesetkala, ale matka se jí s tím svěřila. Za ty dva roky od rozvodu rodičů dospěla víc, než odpovídalo jejímu věku.

	Na Díkůvzdání neměli žádné zvláštní plány, a tak Jeff přijal pro ně oba pozvání od jedné kolegyně z ACLU, hezké rozvedené ženy se dvěma dětmi asi v Izziině věku, která pozvala ještě asi tucet dalších lidí. Vypadalo to na milou společnost a pěknou příležitost, jak svátek strávit. Katherine odletěla služebně do New Yorku, kde hodlala zůstat o svátcích s přáteli.

	O’Harovi měli v plánu pozvat příbuzné a známé a měli skutečně za co vzdát dík. Kevin si v léčebně vedl dobře a vrátil se jako kluk, jakého si vždycky přáli mít. Ve dvaadvaceti navštěvoval Sanfranciskou městskou univerzitu, měl dobrý prospěch a letos snad už dostuduje. Byla to pro ně veliká úleva a oba bratři spolu hezky vycházeli. Kevin se na rodinné terapii v Arizoně Seanovi omluvil za to, že mu až doposud byl tak špatným bratrem. Domů se vrátil jako jiný člověk.

	Andy jel s rodiči navštívit příbuzné své matky v Jižní Karolině. Judy a Adam zašli s Michelle na večeři do hotelu Fairmont a Gabby trávila Díkůvzdání u Nortonových. Marilyn naplánovala rodinný večer s Larrym, svými dvěma chlapci a Gabby. Marilyn vždycky vařila sama a dařilo se jí to skvěle. A Gabby slíbila, že jí pomůže.

	Gabby dorazila k Billymu domů s dostatečným předstihem, aby pomohla Marilyn se všemi přípravami. Marilyn prostřela nejlepší lněný ubrus a Billy a Gabby dostali u stolu místa vedle sebe. Vyndali Marilynin nejlepší porcelán a sklo a krocan voněl báječně, když ho převazovala lýkem. Večeře byla ohlášená na šestou hodinu. Larry se odešel ke kamarádovi podívat na fotbal a slíbil, že se do večeře vrátí. Jenže v šest ještě nebyl doma a mobil nebral, když mu Marilyn volala. Čekali na něj skoro do sedmi. Krocan zatím v troubě vysychal a Marilyn byla příšerně dopálená.

	Večeři podávali v půl osmé, o hodinu a půl později, než se počítalo. Sušenky byly lehce připečené a krocan i nádivka vysušené. U večeře se o Larryho nepřítomnosti nikdo nezmínil a Marilyn podávala jako dezert jablečný koláč s domácí vanilkovou zmrzlinou. Když se zvedli od stolu, chlapci a Gabby pomohli s úklidem. V půl jedenácté byli se vším hotoví a Gabby dělala, že si nevšimla, jak Marilyn odchází nahoru v slzách, zrovna když dorazil Larry a počínal si, jako by se nic nestalo. Děti se rozprchly jako myšky dolů do herny v suterénu sledovat televizi.

	Marilyn se na schodech na Larryho otočila. Hlas zněl dutě, ale z očí jí sršely blesky. Larry vypadal, jako by celý den nasával.

	„Kde jsi byl?“ Dělala si starosti celý večer.

	„Večeřel jsem u kámoše,“ prohlásil Larry, jako by byl všední den, a ne Díkůvzdání. Jenomže z ní hlupáka dělat nemohl, jen sám ze sebe.

	„Propásl jsi slavnostní večeři,“ upozornila ho Marilyn, když se jejich pohledy střetly.

	„Je mi líto, měl jsem na práci něco jinýho,“ odsekl a cpal se kolem ní nahoru. Marilyn cítila, jak z něj táhne kořalka, a na límci košile zahlédla rtěnku, velikou šmouhu, která na ni dopadla jako facka.

	„Jsi nechutnej,“ vydechla a Larry ji surově chytil za ruku a strhl k sobě.

	„Kašlu na to, co si myslíš,“ vyštěkl a pak ji od sebe odstrčil. Marilyn se zapotácela a málem spadla ze schodů, ale stačila se přidržet zábradlí.

	„Musel jsi to udělat zrovna dneska?“ následovala ho do ložnice. Larry na chvíli vypadal zmateně a Marilyn pozorovala, jak hrozně je opilý. Vrávoral napříč místností a žuchl na postel. Celý den byl s nějakou jinou ženskou.

	„Sakra, já si budu dělat, co se mi zachce! Na Díkůvzdání ti kašlu. I na tebe,“ dodal, aby toho nebylo málo. Marilyn byla ráda, že ho neslyší chlapci. Když se na něj dívala, říkala si, proč s ním vlastně zůstávala tak dlouho. Proč si nechávala líbit urážky a ponižování, jeho pití a všechno to zklamání, proč se trápila podezřením, že je jí celou dobu nevěrný. Možná se jen bála zůstat sama. Bála se ztratit manžela, kterého už léta nemilovala. Na Larrym nebylo co milovat a sama věděla, že on nemiluje ji.

	„Vrať se tam, odkud jsi přišel. Nechci, abys tu v tomhle stavu byl s dětmi,“ přikázala klidně.

	„Co to meleš?“ odbyl ji nevzrušeně a lehl si na postel. Marilyn bylo jasné, že se s ním nejspíš celá místnost točí, ale bylo jí to jedno.

	„Říkám, abys odešel,“ opakovala, stála nad ním a dívala se na něj. Larry se na ni rozpřáhl, ale Marilyn uskočila z jeho dosahu. „Jestli se ihned nezvedneš, zavolám policii.“

	„To zrovna. Nežvaň! Jdu spát.“ Marilyn zvedla telefon a začala vytáčet číslo. Neudělala by to, ale chtěla, aby si myslel, že policii volá. Larry se vymrštil z postele, vytrhl jí telefon z ruky, praštil s ním o zeď, a než mohla Marilyn uhnout, udeřil ji hřbetem ruky do tváře. Byla to silná rána a Marilyn se na něj podívala s takovou záští, jíž by se v sobě nenadála. Po tváři jí stékal tenký pramínek krve.

	„Vypadni, Larry. Okamžitě!“ Výraz jejích očí mu potvrzoval, že to myslí vážně. Popadl z postele sako, vyšel z ložnice, seběhl ze schodů a za chvilku práskl domovními dveřmi. Marilyn se třásla od hlavy k patě a tiše zavřela dveře ložnice, aby ji děti neviděly, kdyby přišly nahoru. Sotva dosedla na postel, propukla v pláč. Bylo po všem. Takhle to měla udělat už před lety.

	Druhý den ráno Larrymu zavolala, dřív než stačil přijít domů, a řekla mu, aby se už nevracel.

	„Příští týden si můžeš přijít pro věci. Dneska nechám vyměnit zámky. Chci se rozvést.“ Mluvila vyrovnaně a klidně.

	„Včera jsi mě naštvala. Tohle jsi neměla dělat.“ Už mnohokrát předtím dával za vinu všechno jí, když ji fackoval, ponižoval, flirtoval s jinými ženami, chodil domů namol a neudržel se na nohou. A Marilyn to musela snášet. Chlapci viděli, že s ní manžel zachází tak, jak to nikdy neměla připustit. A podezírala ho, že je jí už léta nevěrný.

	„Mám toho dost, Larry. Podávám žádost o rozvod.“

	„Neblázni,“ snažil se ji odbýt. „Za pár hodin jsem doma.“

	„Jestli se přiblížíš k tomuhle domu, zavolám policii. A myslím to vážně.“ To poznal na hlase a s těmi slovy zavěsila.

	Když Marilyn zaslechla hlučet chlapce, sešla dolů udělat snídani. Mezitím zavolala zámečníka a ten do půl hodiny vyměnil zámky. Požádala o klíče navíc pro chlapce. Naservírovala jim snídani, sedla si s nimi ke stolu a pak jim dala nové klíče od domu.

	„Tenhle klíč nedávejte tátovi, až ho uvidíte. Budeme se rozvádět.“ Ani jednoho z kluků to nepřekvapilo. Billy posmutněl a Brianovi si ulevilo. Kvůli nezájmu o sport ho otec celá léta pořád jen shazoval.

	„Protože včera nepřišel domů?“ zeptal se Billy tiše. „Možná byl někde s důležitým klientem.“ Billy se vždycky snažil tátu omlouvat, měl pro něj neuvěřitelné pochopení.

	„Těch důvodů je hodně a všichni je známe. Jeho pití, jiné ženské, jeho chování ke mně a Brianovi, a někdy dokonce i k tobě,“ odpověděla a dívala se na Billyho. „Doufám, že se s tím pitím teď nějak vypořádá, ale ať tak či onak, já toho mám dost.“ Měla za sebou dlouhá léta neúcty a urážek. Nechávala si to líbit, ale dál už to snášet nehodlala. Ta facka včera večer byla poslední kapkou. „Nechci, aby do tohohle domu ještě vstoupil. Můžete ho navštěvovat, až si najde jiné bydlení.“

	„Budu muset?“ zeptal se tiše Brian a maminka zavrtěla hlavou.

	„Nemůžeš ho jen tak vyhodit, mami.“ Billy měl slzy na krajíčku. „Tohle je i jeho domov. Nemá kam jít.“

	„Může si dovolit hotel.“ A pak se k němu otočila tak, že Billy uviděl jizvu na její tváři, modřinu kolem ní a bylo mu jasné, že to táta včera přehnal. Vstal od stolu a šel do svého pokoje. Nezavolal Gabby, ale Izzii a ta z jeho tónu okamžitě poznala, že se něco přihodilo.

	„Stalo se ti něco?“ zeptala se honem a Billy se rozplakal.

	„Myslím, že táta včera maminku zbil. Už to udělal dřív. Na Díkůvzdání se nevrátil domů na večeři. Budou se rozvádět. Jsem na tom tak jako ty,“ zoufal si hláskem utrápeného dítěte. Jenomže u Izzie nikdo nikoho nemlátil. Její rodiče se prostě už neměli rádi. Bylo to jasné a čisté. Izzie věděla, že Billyho tátu nikdo nemá rád. Byl to trouba a opilec a byl sprostý i na Billyho, který pro něj plakal. „Jak to teď bude vypadat?“ Billy měl strach a cítil, že všechna zodpovědnost teď spočine na něm. Byl jediný spojenec, kterého otec měl.

	„Bude to lepší,“ ujistila ho Izzie. „Máma bude veselejší a nebude naštvaná. A pro Briana to taky bude lepší.“ Izzie věděla, jak bezcitný byl pan Norton ke svému mladšímu synovi. „Ty to zvládneš. Slibuju. Pro mě je to teď taky lepší. Chvíli mi trvalo, než jsem si zvykla, že tu máma není, ale ona stejně nikdy nebyla doma. Tak jako tvůj táta. Pořád někde trajdá s klienty, kamarády nebo pije. Sám jsi to říkal.“ Cítila, jak se během rozhovoru Billy uklidnil.

	„Bude to zvláštní, když tady nebude,“ posteskl si Billy. Představa rozvodu rodičů ho skličovala, ale stejně tak se mu nelíbilo, jak se táta choval k mámě, která byla pořád nešťastná, a tak už to šlo celé roky. Jen se nyní ani nesnažila nic předstírat.

	„Jo, nějakej čas to bude divný,“ přitakala Izzie. Nemělo smysl ho klamat a ona nikdy nelhala. „Ale pak se to spraví.“ Billy dlouho nic neřekl a pak si ještě pár minut povídali o něčem jiném. Izzie ho podpořila a potěšila tak jako vždycky. Celá partaji považovala za rozumnou dívku, na niž se lze spolehnout, na niž se lze obrátit, když člověk tápe a citově strádá. Bylo to jako ten první den ve školce, kdy všem udělala oběd, aby se cítili spokojení jako doma. Když měl někdo z nich potíže, Izzie byla ochotná naslouchat. Billy se cítil i vypadal líp, když zavěsili. Měli si toho hodně co říct, čelili spoustě starostí. Billy s jistotou věděl jen to, že je vděčný za své kamarády. Bez nich by se problémy neprokousal. Kamarádi představovali ten největší dar, jehož se mu dostalo.

	Když o něco později viděl maminku, už vypadala líp a Brian se usmíval, když přišel dolů. Billyho napadlo, že Izzie má asi pravdu. Obvykle měla. Pak se Billy vypravil za Gabby, aby jí řekl tu novinu. Nijak ji to nepřekvapilo. To dopoledne si měli dlouho o čem povídat.
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	O rok později, když byla Velká pětka v prvním ročníku střední školy, zůstávali Brian a Billy doma většinou sami, ale byli dost velcí, aby to zvládli. Billymu bylo šestnáct a na jedenáctiletého Briana dohlédl. Billy měl obvykle po škole fotbalový trénink a Brian se s ním šel koukat. Rád se díval, jak Billy hraje. Jeho starší bratr byl výtečný zadák. Gabby taky chodila přihlížet. Dosud byli ve škole jediný pár, ale vedli si zodpovědně, a dokonce i učitelé byli jejich oddaností dojati. Gabby pomohla Billymu přežít rozvod rodičů stejně jako ostatní kamarádi. Izzie byla jeho rádcem ve všem, co se rozvodu týkalo, protože už ho zažila na vlastní kůži. Jediné, na co ho Izzie nepřipravila, protože sama nic takového nepoznala, bylo to, že jeho matka si hned začala s někým jiným, což Billyho ranilo. A jeho táta měl kolem sebe houfy mladých holek, mnohé jen o pár let starší než Billy. Larry se nijak netajil tím, že se vyspí s každou pohlednou slečnou, která mu přijde do cesty. Vykládal to každému, kdo byl ochoten poslouchat, dokonce i vlastnímu synovi. A s jeho pitím se to nelepšilo. Propadl mu snad ještě víc. Už nad tím ztratil kontrolu a Billy si o něj dělal starosti.

	Marilyn téměř ihned sehnala práci v realitní kanceláři zaměřené na prodej obytných i komerčních objektů. Složila zkoušky a ve velké firmě si vedla dobře. Učila se, jak to v branži chodí, a zdálo se, že k tomu má vlohy a že ji to těší. V rozvodovém řízení jí připadl dům a po sedmnácti letech manželství jí Larry musel platit výživné. Ačkoli si na to Billymu naříkal, nezchudl proto. Celý Marilynin život se obrátil vzhůru nohama. Rozvod byl do půl roku vyřízený, a sotva bylo po všem, seznámila se s Jackem Ellisonem, pohledným rozvedeným čtyřicátníkem, který měl v Chicagu dva chlapce. Byl majitelem prosperující restaurace v centru San Franciska, která byla oblíbeným místem pro schůzky, pracovní obědy či večeře. Nebyla nijak elegantní ani módní, ale byl to solidní podnik. Druhou stejně tak oblíbenou otevřel loni v Napa Valley.

	Jack se velmi vstřícně choval k Marilyniným chlapcům a ona do něj byla blázen. Brian se rozplýval nad tím, jak je k nim pozorný a laskavý, a ačkoli Billy zdráhavé připustil, že je to fajn chlap, cítil povinnost nemít ho v oblibě a zachovat oddanost svému otci. Billy se ve společnosti matky a Jacka zdržoval co nejméně a byl převážně s Gabby. Larry si jen málokdy našel čas ho navštívit, pořád měl spoustu práce, a aby se obtěžoval kvůli Brianovi, to ho ani nenapadlo. Chtěl se bavit. Jack o víkendech, když nepracoval v restauraci ve městě, bral Marilyn a Briana na svůj ranč v Napě, takže mohl dohlédnout i na tamější provoz. A někdy je provezl ve svém člunu po zálivu, což Brian miloval. Jack se mu stal vzorem. Marilyn byla poprvé po dlouhých letech šťastná. Connii řekla, že se v jejím životě stal zázrak. Jediný, kdo se k tomu stavěl zdráhavé, byl Billy, ale Marilyn doufala, že si časem na Jacka zvykne. Byl tak přirozený a příjemný, že mu nebylo možné odolat.

	Největší problém, který Billy ve třetím ročníku řešil, nebyl otcův odchod ani matčin přítel, ale zhoršený prospěch, důsledek změn, k nimž došlo. Jeho studijní poradce ho upozornil, že s takovými známkami nedosáhne na sportovní stipendium, i kdyby hrál fotbal sebelíp. Billy nevěděl, co si s tím počít, a přitom třetí ročník byl rozhodující pro přijetí na vysokou školu a získání sportovního stipendia, což byl jeho cíl. Byl to pro něj pozoruhodný ročník a scouti se hned od začátku roku jezdili dívat na jeho styl hry. Florida, Alabama, Tennessee, Státní univerzita v Louisianě, Jihokalifornská univerzita i Notre Dáme v Indiáne se o něj zajímaly a uvítaly by, kdyby Billy přijal jejich nabídku. Larry dal videoklipy s Billyho nejlepšími zápasy na internet, takže ho všichni mohli posoudit. Ale jeho studijní poradce tvrdil, že s takhle nízkým průměrem nemá šanci se tam dostat. Bylo nanejvýš nutné zlepšit si známky, aby mohl nastoupit na některou ze škol, které ho chtěly získat jako posilu svého fotbalového týmu.

	Marilyn najala domácího učitele, ale Billy se domníval, že ten mu všechno jenom víc zkomplikoval. Jednou si na to stěžoval u oběda Izzii.

	„Táta mě zabije, když na vejšce nebudu hrát fotbal,“ posteskl si Billy. Gabby mu pomáhala s některými úkoly, ale ani její prospěch nebyl nijak oslnivý. Nikdy se moc dobře neučila a o vysoké škole ani neuvažovala. Po maturitě chtěla jít do Los Angeles a stát se herečkou. To byl její sen od první třídy a teď ji od něj dělil jen jeden rok školy. Billymu s jeho školní přípravou nijak pomoct nemohla.

	„A chceš vůbec na vejšce ten fotbal hrát?“ zeptala se ho naprosto vážně Izzie a Billyho její otázka zaskočila. „Nebo to chceš udělat jenom kvůli tátovi?“ Izziina matka chtěla, aby dcera šla na práva, ale to bylo to poslední, co Izzii lákalo. Obdivovala sice, co její tatínek dělal ve své neziskovce, ale věděla, že tohle pro ni není. Vůbec netušila, jaké povolání si zvolit. Uvažovala o učitelství, o psychologii nebo možná ošetřovatelství, případně o mírových sborech. Ráda se starala o druhé, ale ještě nevěděla, jakou formou by to měla dělat. Líbilo se jí, jak si jako manželka a matka vedla Connie 0’Harová. Ta byla jejím vzorem a byla původně učitelkou. Ale Izzie věděla, že její máma bude rozladěná, pokud si nevybere atraktivnější obor. Katherine si přála, aby Izzie šla studovat na některou z nejprestižnějších amerických univerzit, což se Izzii také nechtělo, ačkoli známky na to měla. Nejradši by zůstala v Kalifornii a otec jí radil, ať se rozhodne, jak sama chce. Řekl, že nemusí na Harvard ani na Yale, aby získala dobré vzdělání. Tím se jí navzdory matčinu tlaku ulevilo.

	„Jasně že chci hrát fotbal,“ odpověděl Billy s velice odhodlaným výrazem. „To jsem chtěl vždycky. Co jinýho bych dělal? Na všech těch školách mi nabízejí senzační smlouvy.“ Dobře věděl, že to od něj otec očekává, a nechtěl ho zklamat.

	„No, pak ti asi budeme muset pomoct,“ řekla Izzie věcně. Sama měla velice praktické studijní návyky a dobré známky. Její doménou byla angličtina a historie a Andy byl na škole jeden z nejlepších v přírodovědných předmětech. Izzie usoudila, že spojenými silami by mohli Billyho prospěch zlepšit, bude-li ochoten na tom zapracovat. Billy slíbil, že se bude snažit. Udělal by cokoli, jen aby se dostal na špičkovou školu a mohl tam hrát fotbal.

	Vymysleli mu studijní program. Andy ho doučoval o volných hodinách kolem poledne – scházeli se každý den v knihovně. A Izzie s ním pokračovala po škole. Billyho dva kamarádi se s ním vydrželi učit s neutuchajícím zaujetím po celý zbytek školního roku, pomáhali mu s písemnými pracemi, připravovali ho na testy a přežvýkali mu učivo do stravitelnější podoby, aby ho pochopil a zvládl. Koncem druhého pololetí postoupil Billy v prospěchu do první třetiny ve třídě s dvojkou téměř ze všech předmětů a díky Andymu tu a tam dostával jedničky z předmětů přírodovědných. Odvedli obrovský kus práce a Billy se ocitl tam, kde potřeboval být, aby dosáhl na stipendium, po němž toužil. Pro všechny to bylo veliké vítězství. Sean se připojil a pomohl mu se španělštinou, kterou plynně ovládal. A koncem třetího ročníku Billyho studijní poradce jen žasl, že se opravdu tak zlepšil. Neměl představu, jak to Billy dokázal. Marilyn se také náramně radovala. Billy vykročil za splněním svého snu. Ona také. Jack Ellison ji v červnu požádal o ruku a Marilyn přijala.

	Nechtěli s tím otálet a dohodli se, že uzavřou sňatek v srpnu na jeho ranči v Napě. Marilyn to řekla chlapcům hned druhý den poté, co s tím Jack přišel. Chtěla, aby to věděli jako první. Brian byl nadšený, miloval Jacka víc než vlastního otce. Zato Billy se dva dny opíjel. Matce řekl, že má střevní chřipku, ale Izzie, Gabby a ostatní znali pravdu a věděli, jak roztrpčeně na tu novinku reagoval. Billy byl nešťastný. Tehdy poprvé pochopil, že jeho rodiče se k sobě už nikdy nevrátí, táta už nikdy nevystřízliví, a i kdyby, máma už o něj nestojí. Bude si brát Jacka.

	To léto Billyho dětství skončilo. Matčina svatba ho tak vyvedla z míry, že začal potají pít, a když byl sám, kouřil marihuanu. Nikdo netušil, co dělá, nikoho to ani nenapadlo. Dobře to skrýval. Na matčině svatbě se tak opil, že ztratil vědomí a Sean s Andym ho museli za pomoci Izzie a Gabby odnést do jeho pokoje. Mysleli, že je to jenom jednorázový výstřelek. Marilyn byla tak šťastná, že si ani nevšimla, že Billy u krájení dortu chybí. Hostina pokračovala až do čtyř do rána a Marilyn se Connii svěřila, že v životě nebyla tak šťastná.

	„Kde je Billy?“ zeptala se pozdě večer Connie Seana, když ho viděla mluvit s Izzií u tichého stolečku ve vzdáleném rohu tanečního sálu, který pro tuhle příležitost slavnostně vyzdobili. Svatební hostina se konala v Jackově restauraci v Napě a jídlo bylo vynikající.

	„Nevím, mami,“ odbyl ji Sean a mrkl na Izzii, svou spolupachatelku. „Možná byl utahanej a šel si lehnout.“ Neřekl jí, že Billy před několika hodinami zkolaboval a teď bezvládně leží ve svém pokoji.

	Connie s Mikem ten večer hodně tancovali. Byla to krásná svatba a všichni byli naměkko, když viděli, jak jsou nevěsta se ženichem šťastní. Marilyn se Connii svěřila, že by chtěli mít miminko. Bylo jí dvaačtyřicet a doufala, že by to ještě bylo možné. Hned se o to začnou pokoušet. Connie měla silné podezření, že Billymu se to nebude líbit. Ale než se dítě narodí, odejde z domu na kolej a Marilyn má právo žít vlastní život. S Larrym byla nešťastná dost dlouho. A Jack se k ní choval skvěle. Byl rozumný, pohodový a Marilyn s jejími chlapci zbožňoval. Na svatbu přijeli i jeho synové, roztomilí kluci.

	0’Harovým se Jack líbil a rádi se s ním a Marilyn scházeli. Na svatbě byli i Gabbyini rodiče, Judy a Adam. Přivezli Michelle, která byla překvapivě hubená, ale jinak hezká. Hodně se podobala starší sestře Gabby, jen byla bledší, menší a ne tak temperamentní.

	Andyho rodiče se omluvili, protože oba měli práci. Matka měla pohotovost a otec jel do Los Angeles, kde natáčel televizní pořad na podporu své nové knihy. Andy přijel s 0’Harovými. A Jeff Wallace, Izziin táta, dorazil se svou novou známostí, která u Izzie nenašla přízeň, jak věděla Connie. Nikdo z dětí si nepřál změny v životě. Chtěli, aby všechno zůstalo při starém, jenže to nebylo možné. Dvoje rodiče už se rozvedli a kdoví, jaké změny pro ně má život ještě připravené. Měnily se i děti samy. Příští rok všichni odejdou na vysokou školu.

	Jediné, na čem se všichni shodovali, bylo to, že nikdy neměli rádi Larryho a moc si oblíbili Jacka. A ten se na rozdíl od Larryho k Marilyn choval jako ke královně.

	Druhý den po svatbě se v Jackově restauraci v Yountville v Napa Valley podávala pozdní snídaně a všichni přátelé přišli novomanžele vyprovodit na svatební cestu.

	Jack bral Marilyn do Evropy. Začnou v Paříži a v Itálii pak rezervoval plavbu lodí po moři. Zval na cestu i chlapce, ale Brian trpěl mořskou nemocí a Billy jet nechtěl. A tak oba chlapci zůstali u O’Harových a Jackovi synové se vrátili k matce do Chicaga.

	Po snídani novomanželé odjeli a všichni se vydali na zpáteční cestu domů. Brian cestou domů čile štěbetal se Seanem. Rozplýval se nad tím, jak je na něj nevlastní tatínek hodný a jak se o něj stará. Billy téměř nepromluvil. Ze včerejška měl pořádnou kocovinu a nezmohl se na slovo. Connie si myslela, že je jen unavený. Sotva dojeli domů, šel si Billy do Seanova pokoje lehnout.

	Connie se usmála, když si vzpomněla, jak se s Marilyn první den v mateřské školce viděly poprvé. Ten den se narodil Brian. Žasla, že si Marilyn přeje další dítě a je ochotná začít znova od začátku. Connie si neuměla něco takového představit. S Marilyn byly kamarádky už dvanáct let. Bylo neuvěřitelné, jak rychle to uteklo. A ještě nepředstavitelnější bylo, že školní docházka pěti nejlepších kamarádů se chýlí ke konci. Dvanáct let od chvíle, kdy se sešli ve školce, uteklo jako voda.
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	Marilyn s Jackem se po třech týdnech vrátili ze svatební cesty. Byla už polovina září, Brian začal chodit do sedmé třídy a Velká pětka postoupila do maturitního ročníku. Jejich středoškolská studia se chýlila ke konci.

	Marilyn vzala Connii na oběd jako poděkování za to, že se jí starala o chlapce, když byla pryč, ale Connie ji přesvědčovala, že to nebyl žádný problém. S Mikem se jich rádi ujali a Sean byl nadšený.

	„Náš dům s Mikem, Kevinem a Seanem je tak nabitý testosteronem, že dva kluci navíc se úplně ztratí. Nevím, co bych si počala s děvčetem.“ Pak si vzpomněla na Gabbyinu sestru Michelle. „Všimla sis na té svatbě Michelle? Pokaždé, když ji vidím, je hubenější. To se mi nechce líbit. Nejradši bych to Judy řekla, ale nechtěla jsem ji rozladit. Ona vždycky kouká hlavně na Gabby a nejsem si jistá, že vidí, co se děje. Michelle mi připadá jako anorektička.“

	„Všimla jsem si,“ přiznala Marilyn. „Už nějaký čas to pozoruju. Taky zvažuju, zda to Judy říct, nebo zdaje lepší si hledět svého.“

	„Já to vnímám zrovna tak. Ale vždycky jsem byla ráda, když mi někdo řekl, že Kevin má potíže. Někdy je člověk příliš blízko, než aby si všiml, nebo to před tebou dobře skrývají.“

	„To znám. Jak se mu vlastně vede?“

	„Výborně. Pořád je na Sanfranciské městské univerzitě. Pomalu se blíží ke konci. Promovat by měl příští rok. Trvalo to déle, než jsme čekali, ale prospěch má opravdu dobrý a je pořád čistý. Vypadá to s ním dobře… Což mi něco připomíná,“ dodala s vážnou tváří. „Pod Billyho postelí jsem našla pár lahví piva. Řekla bych, že se jeden večer se Seanem rozšoupli. Je jim skoro osmnáct, ale stejně jsem jim dala co proto. Oba se omluvili, ale chci, abys to věděla. Mám dojem, že Billy je pořád ještě trochu rozladěný z toho, že ses provdala. Jacka má rád, ale připadá si rozpolcený mezi ním a Larrym. Tobě přeje štěstí, ale nechce zradit svého otce. Jack je skvělý chlap. Desetkrát lepší než Larry.“ To Marilyn dobře věděla.

	„Proto jsem si ho vzala,“ řekla s úsměvem. Bylo vidět, že je vyrovnaná a spokojená. Connie z ní měla radost. „Myslím, že Larry na Billyho hodně tlačí, a tak s Jackem nenašel společnou řeč. S Larrym nevycházel Brian a Billy je na tom teď stejně s Jackem. Jenže pro Billyho je to mnohem těžší. Bude pro něj asi dobré, když příští rok odejde na vysokou a unikne otcovu vlivu. Larry zkazí, na co sáhne. Nechápu, jak se mu může v podnikání dařit.“ Nakolik Connie věděla, Larry pořád mohl hrabat peníze hráběmi, ale pil víc než dřív a chodil se slečnami o polovinu mladšími, než byl sám. Bylo to trapné. Věděla, že ani to se Billymu nelíbí. Svého otce kritizoval jen zřídka, ovšem na tohle téma si pár poznámek neodpustil.

	„Billy se pořád rozhoduje, na jakou školu jít,“ řekla Connie se zájmem. Vybírá hned z několika škol s nejlepšími fotbalovými týmy, které se ho snaží získat už od jara třetího ročníku, což je pro něj i pro Larryho úžasné. „Tvrdí, že kariéru profesionálního fotbalisty bere vážně, a nepochybně k tomu má předpoklady. Mike slíbil, že pojedeme na všechny jeho důležité zápasy, ať bude kdekoli.“ Marilyn se na svou dlouholetou věrnou kamarádku usmála. Věděla, že na Billyho zápasy opravdu budou jezdit. Sama to s Jackem a Brianem také měla v plánu. „Vypadá to, že si zvolí Jihokalifornskou univerzitu v Los Angeles, aby byl blízko Gabby. Je to pro něj skvělá škola.“ Mohl si vybrat kteroukoli a scouti dělali všechno možné, aby přijal právě jejich nabídku.

	„Jackovi dělá starost, jestli nechce hrát profesionální fotbal jenom proto, aby vyhověl svému tátovi,“ přiznala Marilyn. „Ode dne, kdy se Billy narodil, to bylo to jediné, o co Larry jevil zájem. Jack se ho ptal, jestli neuvažuje i o nějakém jiném oboru, kterému by se chtěl věnovat. Ale já myslím, že něco takového Billyho v životě nenapadlo. Přitom fotbalová dráha je tvrdý chleba, krátká kariéra, veliký tlak a spousta zranění. Jack má pravdu.“

	„Myslím, že Billyho směřování teď už nezměníš,“ usoudila Connie, „zvlášť když o něj usilují všechny ty skvělé školy. Kdo by odolal? A tímhle směrem se ubírá už velice dlouho. Uvidíš, jak si na škole povede, samozřejmě, a jestli mu dají smlouvu, ale Mike říká, že má na to, aby byl hvězdným zadákem se skvělou kariérou v Národní fotbalové lize. Má kliku. Tohle je sen každého kluka.“

	„Jack si to taky myslí. Jenom se obává, zda to klukovi přinese štěstí.“ Jack měl rozumné názory a Marilyn byla ráda, že se Billyho na jeho představy zeptal.

	„Billy to opravdu chce dělat,“ řekla Connie tiše. „Když o fotbale mluví, vždycky se mu rozhoří plamínky v očích. Asi jako když Sean mluví o prosazování práva.“ Jenomže Billy snil mnohem větší sen a mnohem hůř dosažitelný, někdy za skutečně obrovskou cenu. Obě věděly, že ne všichni významní Larryho klienti-sportovci byli šťastní lidé. Někteří vedli velice prázdný, nenaplněný život, zvlášť když jejich kariéra skončila nebo když při zápase utrpěli těžké zranění. Neslo to sice veliké peníze, ale hrozilo velké riziko. Marilyn věděla líp než kdo jiný, že tenhle život má i své stinné stránky, a svému staršímu synovi by je nepřála poznat. Jenomže kostky byly vrženy, a to jeho otcem v době, kdy byl ještě malý klučina. Larry chtěl, aby Billy uskutečnil jeho vlastní sny a on na nich mohl mít skrze svého syna účast. A Marilyn bylo jasné, že teď už to nezmění, zvlášť když se o Billyho ucházejí tak skvělé školy.

	„Tak jaká byla svatební cesta?“ zeptala se Connie po obědě. To ji zajímalo nejvíc, ale odpověď mohla vyčíst z Marilyniny odpočaté a spokojené tváře.

	„Fantastická. Paříž je neuvěřitelná a na lodi v Itálii jsme zažili líbánky jako v nějakém filmu. Jack je prostě ohromný. Po plavbě lodí jsme strávili pár dní v Římě a pak zamířili do Florencie. Domů jsme se vraceli přes Londýn. Byl to úžasný výlet. Příšerně mě rozmazloval.“ Jack byl velice laskavý a byl šťastný, že má hodnou ženu, kterou může milovat z celého srdce. Měl rád i její chlapce a ona milovala ty jeho. Tvořili dokonalou rodinu, přestože Billy o svých citech spíš mlčel. Všichni doufali, že si nakonec zvykne a zjistí, že může žít v pohodě s Jackem a novou rodinou a přitom se netrápit, že vlastního otce zrazuje. „Mám novinu, kterou musím klukům sdělit, ale nechci jim to říkat moc brzo.“ Marilyn se celá rozzářila, když se Connii svěřovala. Od návratu domů se nemohla dočkat, až jí to poví.

	„Jakou novinku?“ zadívala se na ni Connie podezíravě, když pozorovala Marilynino nadšení. Stačilo se na ni podívat a bylo snadné si to domyslet.

	„Jsem těhotná. Teprve tři týdny, ale včera jsem byla u doktorky a povídala, že je všechno v pořádku.“ Když po Brianově narození její gynekolog odešel do penze, stala se Marilyn pacientkou Helen Westonové – Andyho matky – a velice si ji oblíbila. Byla to skvělá lékařka a svým pacientům věnovala velikou péči. Že Marilyn otěhotněla ve dvaačtyřiceti, jí starosti nedělalo. Nicméně jí doporučila, aby s oznámením té noviny počkala do konce třetího měsíce, jelikož riziko potratu je v jejím věku vyšší a dojít k němu může u kterékoli ženy. Jinak neviděla důvod ke znepokojení. Ujistila ji, že poslední dobou se setkala s řadou mnohem starších rodiček než Marilyn, které měly děti. „Příští týden jdu na sono, ale doktorka má za to, že je všechno v pořádku. Jediné, na co mě upozornila, tedy kromě potratu, je vyšší pravděpodobnost vícečetného těhotenství v tomhle věku. Jack by byl nadšený, kdyby to byly holčičky. Jelikož oba dohromady máme čtyři kluky, moc si přeje holčičku.“ Líčila to Connii s nadšením a ta se radovala s ní.

	„Páni! Netušila jsem, že se to podaří tak záhy.“

	„My taky ne. Stalo se to v Paříži. Porodit bych měla zrovna ten týden, kdy budou děti v červnu maturovat,“ prohodila plaše a Connie se rozesmála.

	„Takže Billyho školní dráhu ukončíš stejně, jako jsi ji zahájila, porodem. Brian se přece narodil první den, co byl Billy ve školce.“

	„Taky mě to napadlo,“ odpověděla Marilyn trochu ustaraně. „Myslím, že Brian to přijme dobře, protože má Jacka moc rád, ale Billy se naštve.“ Viditelně si z toho dělala těžkou hlavu. „Ještě se ani nesmířil s tím, že jsme se vzali, a hned na to budeme mít dítě. Jenomže v našem věku jsme nechtěli marnit čas. Jsem moc ráda, že jsem otěhotněla tak rychle, nemusela brát léky na podporu plodnosti a obešlo se to bez asistence zvenčí. Jack je stejně nadšený jako já, ale oba máme obavy z Billyho reakce.“

	„Smíří se s tím,“ ujišťovala ji Connie. „Je to správný kluk a tebe má moc rád. Dva měsíce po porodu stejně odejde na vysokou školu. Bude mít svůj vlastní život. Po studiích se děti už jen zřídka vracejí domů, pokud je všechno v pořádku. Až Kevin odpromuje a sežene si práci, taky ho už neuvidíme. Budeš ráda, když se Billy vrátí na Díkůvzdání a na Vánoce, zvlášť bude-li hrát na škole fotbal. Miminko doma mu bude lhostejné, ale pro vás dva to bude báječné.“ Říkala to s jistou nostalgií. „Když tě vidím, nejradši bych taky začala znova od začátku, zvlášť když Sean příští rok odejde z domu a Kevin bude pryč nadobro, až začne pracovat a bude si moct dovolit vlastní bydlení. Uteklo to jako voda, hrozně rychle. Jenomže já jsem o tři roky starší než ty a v pětačtyřiceti jsem asi stará na to, abych si pořídila novou rodinu. Bylo by mi skoro sedmdesát, až by dítě maturovalo. A Mike by mě zabil. On má všelijaké romantické nápady, honí mě nahatou po domě, když jsou kluci pryč, a plánuje se mnou výlety, které musely dvacet let počkat a teď si je můžeme dovolit. Miminko mi ale už souzeno není.“

	„Ani já jsem nečekala, že to tak dopadne,“ opřela se Marilyn s blaženým výrazem pohodlně na židli.

	 

	Na ultrazvuk šla Marilyn následující týden a Jack ji doprovázel. Oba se nemohli dočkat, až uvidí první záběry svého dítěte a řeknou jim, že je zdravé, srdíčko tluče, jak má, a vůbec že všechno je v pořádku. Marilyn zadržela dech a Jack ji držel za ruku, když jí laborantka jezdila sondou po břiše. Všichni pozorně sledovali obrazovku. Cosi se tam objevilo a laborantka dál jezdila sondou po gelu na Marilynině bříšku a neřekla nic. Pak se na oba usmála, oznámila, že se hned vrátí, a odešla. Marilyn vhrkly do očí slzy a zděšeně se podívala na Jacka.

	„Něco není v pořádku,“ šeptala ochraptělým hlasem a oba zírali na obrazovku, ale nic z ní nevyčetli. Připadalo jim to jenom jako šedivé šmouhy. Bylo příliš brzy, aby v nich bez vysvětlení odborníka uviděli obrys miminka. A laborantka vůbec nic neprozradila. Čekali a Marilyn se koulely po tvářích slzy. Jack ji něžně hladil po zrzavých vlasech, které tak miloval, a sklonil se, aby jí dal pusu. Byl stejně vyplašený jako ona, ale nechtěl to dát najevo. Celý život čekal na tuhle ženu a velice ji miloval. Nechtěl, aby ji ještě někdy v životě potkalo něco zlého. Věděl, jak ošklivě s ní zacházel Larry, a nenáviděl ho za to, přestože se o tom před jeho syny nikdy nezmínil. Ctil fakt, že ke svému otci mají nějaký vztah, byť minimální.

	Jack pevně svíral Marilyninu ruku s masivním briliantovým náramkem, který jí dal k svatbě, když do dveří vešla Helen Westonová se širokým úsměvem, který je uklidnil. Marilyn její příchod trochu vylekal, ale zároveň upokojil. Děje se zřejmě něco vážného, když laborantka zavolala lékařku, aby se na sono podívala, ale aspoň jim právě Helen řekne, co se děje. Marilyn jí velice důvěřovala, a navíc je spojovalo i kamarádství jejich synů.

	„Podívejte se semhle,“ usmála se na manžele Helen v bílém plášti. Z kapsy jí vykukoval fonendoskop na poslouchání srdečních ozev miminka.

	„Co se děje?“ zeptala se Marilyn sklíčeně a slzičky jí dál stékaly po tváři. Byla připravena na nejhorší, na poškozené dítě, možná o něj už dokonce přišla, aniž to věděla. Slyšela, že se to v rané fázi těhotenství stává. Embryo se začne vyvíjet, ale pořádně se v děloze neuchytí, růst se zastaví a ono odumře nebo prostě zmizí.

	„Nic se neděje,“ chlácholila ji Helen. „Umím být poslem dobrých zpráv.“ Usmála se na ně, Marilyn stiskla Jackovi ruku ještě pevněji a přestala na chvilku plakat. „Elaine jen chtěla, abych jí potvrdila, že to vidí správně. Ještě je dost brzy, ale myslím, že je to skvělá zpráva. Snad budete souhlasit,“ odvrátila se od monitoru s laskavým výrazem. Oba je měla ráda a mrzelo ji, že jim nemohla přijít na svatbu. Měla pohotovost a Robert, psychiatr známý z médií, zrovna v Los Angeles natáčel nějaký pořad. „Vypadá to, že budeme slavit narozeniny hned dvakrát. Čekáte dvojčata,“ prohlásila a Marilyn opět propukla v pláč a s úlevou objala Jacka kolem krku. Vzlyky už neskrývala a Jack měl také slzy v očích, když se na Helen díval. Pro oba to byla nádherná zpráva. Nedávno spolu mluvili o tom, jak moc by si přáli mít ještě dvě děti, nejen jedno, ale Marilyn si ve dvaačtyřiceti nedělala iluze, že se jim poštěstí mít po tomhle dítěti ještě další. Možné to bylo, ale málo pravděpodobné. A teď se jim tohle přání splnilo. Dvě miminka, dvojčata navíc ke čtyřem dětem, které měli z předchozích manželství.

	„Víte to jistě?“ zeptal se rozradostněný Jack.

	„Naprosto.“ Helen se na něj usmála. „Proto mě Elaine požádala, abych se podívala.“

	„Není jich víc?“ zeptala se Marilyn plná naděje a Helen se zasmála.

	„Nechtějme toho moc najednou. Myslím, že i dvě děti nám přinesou dost starostí. Konec těhotenství zřejmě strávíte na lůžku, budou-li děti moc veliké. Nikdy jste neporodila předčasně a oba chlapci byli dost velcí, takže byste je měla být schopná donosit bez problémů až do termínu, jenomže jste o něco starší, než když jste čekala Briana. Uvidíme, jak se to bude vyvíjet. Ale nečekám žádné problémy. Jste zdravá a vaše děti by měly být také. Vědí chlapci, že jste těhotná?“

	„Chtěla jsem počkat, až si budeme jistí, že je vše v pořádku,“ řekla Marilyn stále ohromená tou novinkou. Od chvíle, kdy se položila na vyšetřovací stůl, nepustila Jackovu ruku.

	„Ještě pár týdnů bych s tím počkala. Po dvanáctém týdnu to bude při dvojčatech těžké skrývat. Pravděpodobně to na vás začne být vidět dost brzy. Ale do té doby byste asi měla počkat.“ Jack i Marilyn souhlasili. Helen dala Marilyn víc vitamínů a nějaké letáky s jednoduchými radami, co v těhotenství dělat a co nedělat. S tím vším už Marilyn byla obeznámena. Také dostala knížku o porodu dvojčat a tom, co lze očekávat v prvních několika měsících po něm.

	Za dvacet minut seděli v Jackově autě a vraceli se domů. Jakmile vyšli z ordinace, Jack Marilyn vášnivě políbil a řekl jí, jak moc ji miluje. Při jejich ohromném nadšení pro ně bude těžké se zatím nikomu nesvěřit, ale je rozumnější počkat. A Marilyn si trochu dělala starosti s tím, co na to chlapci. U Briana si byla téměř jistá, že se s miminkem smíří, dokonce i se dvěma, ale trápil ji Billy. Zrovna teď toho musel zvládat víc než dost, když usiloval o zlepšení prospěchu a rozhodoval, které škole dovolí, aby ho vzala do svého fotbalového mužstva. Byl to zlomový bod jeho života a Marilyn mu to nechtěla komplikovat ani ho rozladit. Jack ji cestou domů konejšil, a sotva dorazili, zavolala Connii, aby se jí svěřila, že čeká dvojčata. Connie se z této novinky radovala stejně jako oni.

	„No tohle! To je fantastické!“ jásala Connie. „Doufám, že to berete s klidem? Stejně jsi říkala, že bys chtěla pak ještě další dítě,“ připomínala jí Connie.

	„Jsme nadšení! Laborantka beze slova odešla z místnosti a já myslela, že miminko je mrtvé nebo poškozené nebo tak něco. Pak přišla Helen a oznámila nám, že to jsou dvojčata. Než to řekla, byla jsem hrůzou bez sebe, ale všechno je v pořádku,“ chrlila ze sebe proud informací. Jack se zastavil ve dveřích, aby jí před odjezdem do své restaurace v centru města aspoň poslal vzdušný polibek.

	„Měj se, mámo!“ zavolal před odchodem a Marilyn pokračovala v rozhovoru s Connii.

	„Jen doufám, že neskončím upoutaná na lůžko, zvlášť když Billy bude zrovna maturovat. Na slavnostním předávání maturitních vysvědčení musím být. Ale dvojčata se někdy narodí dřív, tak je možné, že tou dobou už budou na světě.“

	„Pokud je neporodíš přímo při ceremoniálu, tak máš vyhráno. Nemůžu se dočkat, až je uvidím!“

	„Já taky.“ Nadšeně se bavily ještě pár minut a Marilyn zadoufala, že to budou holčičky, ale bude šťastná, ať to dopadne jakkoli, hlavně aby byly děti zdravé. Po zbytek dne si Marilyn připadala, že se jenom vznáší. Celý život se jí obrátil. Po letech strastiplného manželství našla výborného muže a teď čekala jeho děti. Skoro tomu nemohla uvěřit. Jack jí to odpoledne dvakrát zavolal, jak se cítí. Její odpověď zněla: „Jsem radostí bez sebe!“ A byla to pravda.

	Začátkem listopadu se rostoucí bříško dalo čím dál tím obtížněji schovávat. Marilyn nosila volné haleny a tuniky. Podle lékařské metody výpočtu, která vždycky přidává ke skutečnému počtu ještě dva týdny, byla těhotná už jedenáct týdnů a Helen potvrzovala, že je všechno v naprostém pořádku. Marilyn si připadala skvěle. Po ránu cítila mírnou nevolnost, ale nebylo to nic hrozného. Viditelné bylo jen to, že se jí snad každým dnem zvětšovala prsa. Jackovi se to zamlouvalo.

	Dva týdny před Díkůvzdáním se Billy konečně rozhodl a ze škol, které se ho snažily získat, si zvolil Jihokalifornskou univerzitu. Dlouze to probíral s Gabby i se svým otcem. Byla to vynikající škola s vynikajícím fotbalovým mužstvem. V Los Angeles bude navíc nablízku Gabby, která tam zahájí svou kariéru herečky a modelky. Lákala ho i Florida nebo Louisianská státní univerzita, ale Jihokalifornská se mu líbila víc. Jejich zadák nedávno utrpěl zranění, takže ho opravdu budou potřebovat a nechají ho hrát už v prvním ročníku. A Gabby tvořila také významnou část téhle rovnice. Své rozhodnutí jí sdělil dřív než rodičům a Gabby tím přímo nadchl. Rodiče jí už sháněli byt v Los Angeles byt a Billy u ní bude moct o víkendech přespávat. Život jim právě začínal a vypadal velice, velice lákavě.

	Když Billy konečně dospěl k tomuto rozhodnutí, mohl začít oslavovat. Pro Atwood, a zejména pro své kamarády se stal hrdinou. Marilyn usoudila, že nadešel vhodný čas, aby mu řekla o dvojčatech. Billy měl skvělou náladu a jeho otec byl štěstím bez sebe. Plánoval, jak si v Los Angeles pronajme byt, aby mohl chodit na všechny jeho zápasy.

	Týden před Díkůvzdáním vzal Jack Marilyn a oba chlapce na večeři do své restaurace. Slíbil také, že zajistí pohoštění na Díkůvzdání – nechtěl, aby se teď Marilyn přepínala, a sám jí pomáhal, jak jen mohl. Jídlo bylo výtečné a na závěr Jack objednal láhev šampaňského. Protože seděli v soukromém salonku a naskytla se výjimečná příležitost, nalil Billymu půl skleničky a větší náprstek i Brianovi. Pak se Marilyn na Jacka usmála a spustila:

	„Chceme vám něco říct,“ začala a chlapci vycítili, že jde o něco důležitého.

	„Budete se rozvádět?“ vylekal se Brian.

	„Když nalévám šampaňské, tak ne, Briane,“ vysvětlil mu Jack s úsměvem. „Pokud by tohle nastalo, budu mít v ruce kapesník a budu brečet. Vy dva a vaše maminka jste to nejlepší, co mě v životě potkalo.“ Brianovi se rázem ulevilo. Měl Jacka moc rád a nechtěl by ho ztratit.

	„Je to dobrá zpráva,“ pokračovala Marilyn, nadechla se a bylo to venku: „Čekáme miminko… tedy, vlastně,“ opravila se, „dvě miminka. Budeme mít dvojčata. V červnu. Chtěli jsme, abyste to věděli jako první.“

	Chlapci na ně zůstali ohromeně koukat a Brian vyloudil plachý úsměv.

	„To je zvláštní,“ řekl, usmál se na Jacka, ale nevypadal, že by mu to nějak vadilo. „Nejste na to už trochu starý?“

	„Jak je vidět, tak ne,“ odpověděl s úsměvem Jack. Billy neřekl ani slovo a s kamenným výrazem pozoroval matku.

	„Děláte si legraci, že jo? To je vtip, ne?“ Vypadal, jako by se měl každou chvíli rozbrečet.

	„Ne, Billy, není. Je to tak. Ale nemusíš se bát, tebe v noci nebudou budit – budeš přece na koleji.“ Marilyn už měla plán, jak hostinský pokoj předělá na dětský pokoj pro dvojčata. Dům byl dost velký, aby se do něj vešly i dvě další děti.

	„Podle mě je to pěkná pitomost,“ nechal se slyšet Billy. „Už máte dětí dost. A co když si za dva roky usmyslíte, že už si jdete na nervy, co bude s nima? To si každej vezmete jedno?“ Billy doposud strádal rozvodem rodičů i novým matčiným sňatkem a bylo to na něm znát.

	„Doufejme, že to se nikdy nestane,“ prohlásil Jack klidně. „Jsem přesvědčen, že jsme s tvou matkou věděli, co děláme, když jsme se brali. Nepořizovali bychom si další děti, kdybychom neměli jistotu.“

	„Teď ji možná máte, ale nevíte, co se stane pak. Podívej se na Izziiny rodiče, na sebe a na tátu,“ namítl Billy matce. „Z táty je troska a ty ses provdala za někoho jinýho a čekáš další děti.“ Marilyn mu raději nepřipomněla, že táta byl troska už před rozvodem. Viděla, že Billy potřebuje dát průchod svým pocitům, a bylo jí z toho smutno. Na okamžik měla dojem, že ho zradila, když otěhotněla. Byl v maturitním ročníku, bylo mu skoro osmnáct, ale pořád to byl malý kluk.

	„Mrzí mě, že jsem tě rozladila, Billy,“ spustila Marilyn tiše a snažila se ho vzít za ruku, ale Billy uhnul. Až do chvíle, kdy se zvedli a měli se k odchodu, nepromluvil, vyšel z restaurace a čekal na ně u auta. Sotva dojeli domů, vyrazil za Gabby, aniž by Jackovi a mamince slůvkem poblahopřál. Vypadal jako bouřkové mračno. Chvíli poté našel Jack Marilyn v kuchyni, jak se uplakaná drží za břicho. Závěr večeře jí způsobil hrozné zažívací potíže.

	„Není ti dobře?“ zeptal se Jack a šel ji obejmout. „Mrzí mě, že to Billy vzal tak špatně. On se z toho otřepe. V mnoha ohledech je to ještě dítě.“ Marilyn přikývla a přivinula se k manželovi. Roztesknit Billyho bylo to poslední, co by chtěla. Užil si svoje už s jejich rozvodem a deptal ho tlak, který na něj vyvíjel Larry. „Až je uvidí, změní názor. Přizpůsobí se. A stejně bude v Los Angeles.“ Jack ji objímal a hladil po zádech, když se zvídavým výrazem vešel Brian.

	„A už víte, co to bude? Kluci, holky, nebo obojí?“ Vypadal, že to vzal jako hotovou věc, a maminka a nevlastní tatínek propukli ve smích, který konečně prolomil napjatou atmosféru.

	„Jakmile to budeme vědět, řekneme ti,“ slíbila Marilyn a ulevilo se jí, že to Brian bere tak prakticky. „Dáváš něčemu přednost?“

	„No jasně,“ obrátil Brian oči v sloup. „Dvěma klukům. S Jackem je můžeme učit baseball.“ Brianovi se zalíbila role staršího bratra a s Jackem si vyměnil významný pohled.

	„Holky můžete učit baseball taky,“ připomněla mu Marilyn a Brian opět protočil panenky, vzal si keks a posadil se ke kuchyňskému stolu.

	„Holky jsou pitomý.“

	„Tenhle názor tě jednou přejde,“ prohlásil sebejistě Jack. Pak v kuchyni zhasnuli a šli nahoru. Na rozdíl od staršího bratra přijal Brian jejich novinku velice dobře. Billy ji pociťoval jako útok na svou vlastní osobu a ten večer to také sdělil Gabby, kterou naopak napadlo, že bude milé mít malé děti, se kterými si budou moct hrát pokaždé, když se z Los Angeles vrátí domů. Billy se na její slova zatvářil nešťastně a druhý den ráno Marilyn našla pod jeho postelí dvě prázdné plechovky od piva. Neřekla nic a rozhodla se to přehlédnout, ale zneklidňovalo ji, že na stresové situace její syn reaguje pitím piva. Nechtěla, aby dopadl jako jeho otec, ale kvůli dvěma pivům zatím nemusí propadat panice. Pověděla to Jackovi a ten usoudil, že na něj dohlédnou, ale nebudou jednat ukvapeně. Marilyn souhlasila.

	 

	Díkůvzdání v nové domácnosti Norton-Ellisonových bylo mnohem veselejší než v loňském roce. Byli u nich i oba Jackovi chlapci a Gabby. Ta pomáhala Marilyn prostřít stůl a Jack nechal veškeré pohoštění zaslat ze své restaurace i s dvěma číšníky k obsluze a následnému úklidu. Marilyn nemusela dělat nic, jen se posadit a pochutnat si. A že bylo opravdu na čem! Jedli tradiční sváteční pokrmy a všichni byli v dobré náladě až na Billyho, který vůbec nepromluvil. Jackovi chlapci se ho snažili rozpovídat o fotbale na Jihokalifornské univerzitě, ale Billy jim stručně něco odsekl a po večeři se s Gabby uchýlil do svého pokoje. Překvapil ji tím, že vytáhl láhev tequily a oběma nalil. Láhev schovával v šuplíku svého prádelníku. Gabby se vylekala, když ji uviděla, a odmítla skleničku vypít.

	„Tohle není hrdinství, Billy,“ napomínala ho vlídně. „Vím, že jsi naštvanej, že tvoje máma čeká dítě nebo dvě děti, ale tím, že se opiješ, na tom nic nezměníš.“ Může nanejvýš přijít o sportovní stipendium, kdyby ho chytili.

	„Jednou skleničkou se neopiju. Máma i její děti jsou mi ukradený, a je přece Díkůvzdání, proboha.“ Takhle s ní ještě nikdy nemluvil, a když Gabby odmítla vypít skleničku, kterou jí podal, vypil je obě sám. Gabby už zažila, jak se na večírcích opil pivem, ale nikdy ho neviděla pít tvrdý alkohol nebo pít proto, že je nešťastný. Ani když se mu rozváděli rodiče. Začalo to až poté, co se jeho matka rozhodla provdat za Jacka.

	„Tohle nemůžeš dělat, až budeš v tréninku,“ připomněla mu káravým hlasem.

	„Nevykládej mi, co můžu a co nemůžu, a nechovej se jako stará semetrika,“ láteřil. Najednou jako by promluvil jeho otec. Gabby se to dotklo a po chvilce odešla. Marilyn překvapilo, když ji viděla odcházet tak brzo. Ale nejspíš to způsobila špatná Billyho nálada. Málem všem pokazil slavnostní večeři. Zachránil to ohromně milý Brian, stejně jako Jack. Billy se celou večeři mračil a rozhodně se odmítal bavit o šťastné rodince. Jackovým dvěma synům řekli o dvojčatech ještě před večeří. Zpráva je překvapila, ale měli radost. Také doufali, že to budou kluci.

	Když nesla Marilyn v pondělí ráno Billymu vyprané oblečení, našla v jeho prádelníku dvě skleničky, a když se podívala hlouběji, objevila láhev tequily. Při tom nálezu cítila, jak se jí zvedá žaludek. Okamžitě zavolala Connii, aby se jí svěřila.

	„Kruci, nechci, aby se z něj stal alkoholik jako Larry. Mám dojem, že pije od doby, co jsme se s Jackem vzali. A teď má zlost kvůli těm dvojčatům a pije zas.“

	„To přece není žádný důvod,“ usoudila zdrceně Connie. „Já jsem tenhle víkend taky našla v Kevinově skříni láhev vodky. Od návratu z té léčebny se nenapil a teď už je zletilý. Mohla bych mu něco říct, ale nejspíš by mě obvinil, že mu slídím ve věcech. Je mu čtyřiadvacet, je to dospělý člověk, který bydlí pod naší střechou. Ale jestli začne zase pít, půjde to s ním rychle z kopce. Mike chce, aby začal pracovat u něj na plný úvazek, až odpromuje. Ale Kevin o stavebnictví nemá zájem a nikdy u otce pracovat nechtěl. Mike je na něj přísný – myslí, že mu tím prospěje.“

	„Řeknu ti, občas mám dojem, že ty děti zkoušejí, co vydržíme,“ povzdechla si Marilyn a Connie se hořce zasmála. Obě dobře věděly, že jejich synové riskují vlastní budoucnost. A pro Billyho teď bylo v sázce velice mnoho. „Doufejme, že je to jen přechodné a brzy se zase vzpamatují. Řekneš Kevinovi něco?“

	„Mike s ním chce večer promluvit a zarazit mu to. Oznámí mu, že pokud tady s námi chce bydlet, nesmí pít a ve volném čase musí otci pomáhat. Když se mu to nebude líbit, Mike je rozhodnutý ho z domu vyhodit. Takže se nejspíš vyhrotí situace. Co uděláš s Billym?“

	„Billy je v tréninku. Vůbec by se neměl dotknout alkoholu. Možná je to jen frajeřina posledního ročníku. Kdekdo říká, že jejich děti začaly vyvádět, jakmile měly přijetí na vysokou v kapse. Billy má teď až do nástupu na univerzitu vystaráno. Tedy pokud mu nebude hrozit vyhazov ze školy. Na to pití si chci posvítit.“

	„Já taky,“ přitakala skleslá Connie. Byla přesvědčená, že se Kevin vrátil domů vyléčený a všechno trápení je pryč. Teď si tím tak jistá nebyla. Pořád hrozilo riziko, že se vrátí k drogám nebo alkoholu, a to ho zničí. Jen o vlásek utekl vězení a příště mu v podobné situaci už neunikne. O Billyho s jeho dvěma pivy a skleničkou tequily se tak nestrachovala, i když radost tím rodičům rozhodně neudělal. Ale nedalo se popřít, že kluci Billyho věku se občas napijí, a to i slušní kluci. Ovšem Kevin už nebyl kluk, byl dospělý.

	Vánoční prázdniny přinesly dobré i špatné zprávy. Connie a Marilyn jednoho dne v manikérském salonu natrefily na Michelle a vylekalo je, jak vypadá. Byla děsivě hubená. Nebylo pochyb, že je anorektička. Když Marilyn konečně dostala odvahu zmínit se o tom Judy, dostalo se jí odpovědi, že v tomhle týdnu navštívily lékaře a Michelle zahájila ambulantní léčbu na klinice pro poruchy příjmu potravy. Judy to dělalo veliké starosti. Marilyn se ulevilo, když slyšela, že se Michelle začala léčit.

	Nejlepší zpráva přišla den před vánočními prázdninami. Andy dostal vyrozumění z Harvardu, na které netrpělivě čekal. K bakalářskému studiu medicíny byl přijat ještě v předkole před hlavním přijímacím řízením. Nepřekvapilo to nikoho kromě samotného Andyho. Školními chodbami se rozléhalo Izziino nadšené výsknutí, když jí to oznámil, a Sean a Billy ho popadli a vyzvedli na ramena. Gabby se rozzářila. Byl to jejich hrdina. Oznámení potěšilo i všechny vyučující, ovšem ani pro ně to nebylo překvapivé.

	Andy zavolal mamince do kanceláře, ale mobil byl přepnutý na hlasovou schránku, což znamenalo, že je u pacientek nebo u porodu, tak jí aspoň poslal esemesku, aby si ji přečetla, až bude mít čas. Pak mezi pacienty odchytil tátu. Sice neměl moc času, ale novinu přijal s radostí.

	„Mě by naopak překvapilo, kdyby tě nevzali,“ řekl otec klidně. „Přece sis nemyslel, že tě odmítnou?“ Robert byl spokojený, zvlášť když sám také vystudoval Harvard. A při Andyho známkách a výsledcích testů to bral za hotovou věc. Jenom Andy sám si s tím dělal starosti a několik týdnů se pořádně nevyspal. Ovšem vůbec to na sobě nedal znát. Jediná, komu se se svou nervozitou svěřil, byla Izzie. Sám měl hrůzu z toho, že nebude přijat ani v předkole, ani třeba potom a otec ho zavrhne. Maminka by mu odpustila a pochopila to, ale otec nikdy. Ten od něj vždycky očekával samé jedničky a Andy je vždycky přinesl, i když to někdy nebylo tak snadné, jak se tvářil.

	„Díky, žes mi pomohla s tím motivačním dopisem,“ pošeptal Andy Izzii, když ten den vycházeli ze třídy. „Ten mě tam určitě dostal.“ Byl jí vděčný a spadl mu kámen ze srdce.

	„Blázníš?“ podívala se na něj užasle Izzie. „Ty se svýma známkama si myslíš, že k přijetí jsem ti dopomohla já? Andy Westone, probuď se! Ty jsi génius naší třídy!“

	„Ne, hlupáčku, tím jsi ty. Ty máš nejlepší analytické myšlení, s jakým jsem se setkal. Strčíš do kapsy i moje rodiče, a to jim to oběma pálí a táta píše knihy a považujou ho za eso.“ Izzie věděla, že jeho otec je úspěšný, ale vždycky jí připadal velice chladný. Jeho maminku měla mnohem radši.

	„Věř mi, jsi génius a jednou z tebe bude báječnej doktor. Už víš, na co by ses chtěl zaměřit?“ zeptala se ho na odchodu ze školy.

	„Nejspíš na výzkum. Nesnáším pohled na lidi v bolestech. A nikdy bych nechtěl udělat chybu, která by někoho stála život. Je to příliš velká zodpovědnost.“ Po dvanácti letech společně strávených ve škole o Andym s jistotou věděla, že by v životě nikomu neublížil, slovem ani skutkem. Byl velice hloubavý, ohleduplný, starostlivý a soucitný a Izzie ho nesmírně obdivovala. Ačkoli měla ráda v jejich partě všechny, jeho si vážila nejvíc. A teď se už v předkole přijímacího řízení dostal na Harvard. Byla z toho nadšená.

	Sama plánovala přes Vánoce vyplnit přihlášky na vysokou. Jako první si zvolila Kalifornskou univerzitu v Los Angeles a doufala, že se tam s Gabby a Billym taky sejde. Doufala, že ji přijmou. Ostatní školy, o nichž uvažovala, se nacházely na východním pobřeží. Ani netoužila se tam dostat, byť jednou z nich byla Bostonská univerzita. Andy teď bude poblíž na Harvardu, takže by se mohli vídat. Trápilo ji pomyšlení, že se za šest měsíců rozejdou každý svou cestou. Doufala, že se uvidí aspoň o prázdninách, když se všichni sjedou domů. Věděla, že to každý z nich myslel upřímně, když si slíbili, že budou přátelé navždycky, a věřila, že jim život umožní, aby to tak zůstalo.

	Andy obdržel dobrou zprávu, Izzie o vánočních prázdninách dostala bohužel špatnou. Její otec si domů přivedl novou přítelkyni a Izzie ihned poznala, že tahle pro něj znamená něco víc. To se od rozvodu rodičů ještě nestalo. Jennifer byla sociální pracovnice. Vystudovala Kolumbijskou univerzitu a do San Franciska přišla dva roky předtím, než se s Jeffem seznámila. Bylo jí třicet osm. Jeffovi už padesát pět. Věkový rozdíl sedmnáct let Izzii připadal šílený. Jennifer byla hezká ženská a Izzie chápala, proč se otci líbí. Chytrá, krásná, s úžasnou postavou a smyslem pro humor vypadala na pětadvacet. Jeff obě své nejmilejší ženy vzal na večeři do mexické restaurace a Izzie zjistila, že Jennifer kromě jiných předností mluví plynně Španělsky. Vyrostla v Mexiku, protože její otec byl diplomat. Vypadala trošku exoticky, což jí dodávalo na zajímavosti. Byla chytřejší a kultivovanější než všechny jeho předchozí známosti a Izzie ihned vycítila, že tohle je vážná hrozba poklidnému životu, který tu s otcem v posledních pěti letech vedli. S matkou se tu a tam vídala, ale Katherine se teď kvůli svému zaměstnání zdržovala většinou v New Yorku a hra na společnou péči vzala za své. Izzii se život s tatínkem líbil takový, jaký byl.

	Po večeři Jeff odvezl Jennifer domů a pak zašel do Izziina pokojíčku. Právě telefonovala s Gabby. Sotva vešel, zavěsila.

	„Tak co říkáš, Iz?“ zeptal se na Jennifer a Izzie zaváhala, než odpověděla. Chtěla si dát pozor na to, co říká. Nechtěla se tatínka dotknout, ale myslela si, že Jennifer je pro něj příliš mladá. Jennifer se už u večeře zmínila, že by chtěla děti, a Izzie se div neudávila. Pokud šlo o ni, otec byl příliš starý na to, aby zakládal další rodinu, nebo v to aspoň doufala.

	„Nezdá se ti, že je trochu moc mladá, tati?“

	„Ani ne. Moc dobře si rozumíme.“ Nedělal si žádné starosti.

	„Jak dlouho ji znáš?“ Dokud se zničehonic neobjevila, nepadlo o ní ani slovo. Ale kdykoli se na ni během večeře podíval, v očích se mu rozhořely plamínky. Izzie z toho byla dost vyděšená. Jennifer pro ni představovala akutní hrozbu.

	„Asi tři měsíce. Společně jsme pracovali na jednom případu, šlo o diskriminaci v předškolním zařízení. Svému oboru opravdu rozumí.“

	„To je hezký,“ uznala Izzie a tvářila se klidněji, než ve skutečnosti byla. „Je to fakt milá ženská a chápu, proč se ti líbí. Jenom si myslím, že se bude chtít vdát a mít děti, a já nechci, abys byl nešťastný.“

	„Nejsem na děti tak starý,“ ohradil se Jeff dotčeně a jeho dceru zamrazilo v zádech. Jak znovu soucítila s Billym! „Marilyn se svým novým manželem čeká dvojčata, pro boha svatýho, a Billy je stejně starý jako ty.“

	„Jo, ale jim je něco přes čtyřicet. Tobě pětapadesát. Budeš chtít další děti, tati?“ zeptala se roztřeseným hlasem.

	„Na to jsem nikdy nepomýšlel. Možná že s tou pravou bych mohl. Nevím. Ty brzy odejdeš z domova a bude to tady moc prázdné.“ Dal najevo, že lituje sám sebe. A Izzie pociťovala v hloubi duše strach.

	„Proboha, tati, kup si psa, nepořizuj si děti. To je doživotní závazek a ty tu ženskou sotva znáš.“

	Najednou se zatvářil zatvrzele a prohlásil: „Mám ji moc rád.“

	„Tak s ní choď, ale nežeň se s ní a nepořizuj si děti. Myslím, že je pro tebe moc mladá, to je všechno.“

	„Na svůj věk je velice vyzrálá. Uvažuje jako člověk mého věku.“

	„Ne, neuvažuje. Myslí jí to spíš jako někomu mýho věku. U večeře jsem měla celou dobu pocit, že mluvím s puberťákem.“

	„Jennifer je velice flexibilní a dovede se přizpůsobit,“ trval na svém otec a Izzie viděla, že takhle se nikam nedostane.

	Nemohla se dočkat, až o tom druhý den poví Seanovi. Tahle situace jí dělala velké starosti.

	„Zdá se, že táta potkal ženskou, kterou má fakt rád. Je o sedmnáct let mladší než on. Poslední, co bych mohla potřebovat, je to, aby se oženil s nějakou slepicí, až odejdu na školu.“

	„A je to slepice?“ zarazil se Sean. Izziin otec mu vždycky připadal velice rozumný, jako jeho vlastní rodiče. Nedokázal si ho představit, že by si zkazil život s nějakou pipkou z diskotéky.

	„Ne, to není. V tom je ta potíž. Dokonce se mi líbí.“ Pozorovala Seana a povzdechla si. „Já prostě nechci, aby se u nás něco měnilo. Už takhle je těžký odejít z domu, a teď si navíc budu dělat starosti, že až se zase vrátím, všechno bude jinak.“

	„Nebude,“ ujišťoval ji Sean. „Tvůj táta tě má moc rád a je to skvělej chlap. Až odjedeš, neprovede žádnou hloupost. Asi s ní jen chce chodit.“

	„Jo, snad,“ hlesla Izzie, ale nebyla si tak jistá. Poznala, jak býval někdy tatínek v těch pěti letech osamělý, a nikdo, s kým by to myslel vážně, se neobjevil.

	„Nezmatkuj, dobře to dopadne. Příští týden se třeba rozejdou,“ utěšoval ji Sean, když si Izzie na tatínka a jeho novou známost znovu stěžovala.

	„No jak myslíš,“ povzdechla si Izzie. Bylo těžké se tím vším trápit a životy svých rodičů nemohli nijak ovlivnit. Marilyn toho byla důkazem. Během jednoho roku se rozvedla, znovu provdala a čeká dvojčata. Události v Billyho životě ubíhaly velice rychle a oba věděli, jak je z toho pořád ještě špatný.

	„A co tvůj brácha, jen tak mimochodem?“ zeptala se na Kevina. Sean o něm moc nemluvil, ale Izzie věděla, že se o něj pořád moc strachuje. Víc než dával najevo.

	„Já ti nevím,“ přiznal na rovinu. „Mám z něj divnej pocit. Vypadá jako že nic, ale mně se to nezdá. Zase se tak kradmo plíží po domě, kdykoli ho vidím, je vysmátej, až mám pocit, že je zase na drogách. No, snad ne. Pracuje teď u táty. Jestli něco zpacká, táta se fakt naštve.“

	Izzie přikývla a pak probírali další věci. Všichni chtěli o zimních prázdninách jet na lyže do Tahoe a O’Harovi jim na pár dní nabídli svůj tamější dům. Izzii zbývaly k vyplnění poslední přihlášky na vysokou školu, a než se kdokoli z nich stačí rozkoukat, prázdniny budou pryč. Plnou parou se kamarádi blížili vstříc maturitě, už za šest měsíců, strašná představa!
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	O’Harovi uspořádali na zahradě pro celou třídu maturitní večírek s grilováním. Byla to veliká událost. Z Jackovy restaurace v San Francisku si pronajali kuchaře, aby připravil steaky, hamburgery, žebírka a všechno, co k tomu patří. Byl to nádherný večírek a všichni se výborně bavili. Tvořili správnou a slušnou partu, přestože pár jich přijelo opilých, ale ti nebyli vpuštěni dovnitř a byli taxíkem ihned odesláni domů. Na tohle O’Harovi dbali. Nechali pro každého udělat trička se jmény celé maturitní třídy. Jak přicházeli, každý se do něj oblékl. Velká pětka se držela pohromadě, jedli, halasili a smáli se. Sean měl dojem, že Billy je zkouřený. Zeptal se ho na to, ale Billy to popřel. Když se Sean zeptal Izzie na její názor, připadal jí Billy normální a Seanovi se ulevilo.

	Na chvilku se zastavila i Marilyn s Jackem. Marilyn měla už měsíc nařízený klid na lůžku, na úplný konec těhotenství. Ale vzhledem k tomu, že termín porodu byl už za pět dní, dovolila jí Helen vstát a zajít na předávání maturitních vysvědčení i na následné oslavy. Věděli, že obě miminka jsou holčičky, a Marilyn tvrdila, že nikdy v životě se tolik netěšila, až porodí. Očekávání Briana byla proti tomuhle legrace, ale nelitovala ničeho, moc se těšili a Jack jí byl neustále k dispozici, což bylo dobře, protože už od Vánoc si neviděla na špičky nohou a teď byla tak těžká, že se bez pomoci nezvedla ani z postele. Jack k ní byl velice pozorný. I Billy přestal fňukat. Soustředil se na školu a na kolej se chystal odejít o měsíc dřív, aby mohl na univerzitě trénovat fotbal.

	Judy měla v plánu vzít Gabby v srpnu do Los Angeles, aby jí pomohla najít byt a zařídit ho. Michelle vypadala o něco líp, co se začala léčit na klinice, a Judy se svěřila Connii a Marilyn, že se to s ní lepší, i když zatím není moc vidět, že by přibrala. Zdála se spokojenější a veselejší, když vyrážela ven s Gabbyinou partou. Judy s Gabby měly plnou hlavu plánů ohledně Los Angeles, a až odjedou, aby pro Gabby zajistily byt, Michelle zůstane u přátel.

	Izzie byla přijata na Kalifornskou univerzitu i na všechny další školy, kam se hlásila, takže nakonec měla možnost výběru. Kalifornská univerzita v Los Angeles ale měla v jejích představách přednost a rozhodla skutečnost, že Gabby a Billy budou poblíž. Slíbili si, že se budou stýkat, jak to jen půjde. Sean se rozhodl pro Univerzitu George Washingtona v hlavním městě, protože chtěl studovat především politologii a mezinárodní vztahy, a jako vedlejší obor si zvolil španělštinu. Měl na jazyky nadání a ve školních soutěžích ve španělštině vždycky získal nějakou cenu. Nikomu kromě Izzie se nesvěřil, ale svůj hlavní obor vybíral podle toho, co se požadovalo pro přijetí k FBI. Pečlivě si prostudoval kvalifikaci, jakou od uchazečů agentura požaduje, a na internetu si přečetl všechny jejich materiály. Connie a Mike byli rádi, že si vybral ambiciózní program, jen litovali, že bude tak daleko. Nicméně to byla skvělá příležitost poznat ze světa víc než jen to, co je doma za humny. Odmítl Georgetownskou univerzitu, Kolumbijskou univerzitu i Vysoké učení technické v Massachusetts a prohlásil, že pravá škola pro něj je Univerzita George Washingtona. Byl to velice nadaný chlapec.

	Na maturitním večírku se objevil i Kevin s tím, že pak ještě má něco domluveného se svými kamarády. Byl o dost starší než Sean a ostatní a parta čtvrťáků oslavujících maturitu pro něj nepředstavovali tu pravou společnost. Vytratil se velice záhy.

	Večírek na zahradě O’Harových pokračoval až do tří ráno, přestože ve dvě museli ztišit hudbu. Hostitelé servírovali pořád další a další jídlo. Alkohol ale nepodávali, protože ještě nikdo nebyl dost starý na to, aby mohl pít. I tak se mládež dobře bavila, dokonce i Marilyn s Jackem se zdrželi až do půlnoci, aby dělali 0’Harovým společnost. A Izziin tatínek Jeff Wallace přišel se svou novou přítelkyní. Izzie neměla velkou radost, že ji vidí, ale chovala se k ní vždycky zdvořile. Přišla i Helen Westonová, ale za chvíli musela odejít k porodu. Andyho táta nepřišel. Nikdy nikam nechodil. Příliš ho zaměstnávala jeho praxe nebo jeho knihy. Helen na odchodu zahlédla Marilyn a zastavila se u ní, aby ji pozdravila.

	„Kde se tu berete?“ zeptala se Marilyn užasle. Helen málokdy navštěvovala akce spojené se školou, neměla na to čas. Pořád byla v práci.

	„Zaskočila jsem se podívat, jak na tom jste, případně abych vedla domácí porod, když už jsem tady. Mezi hot dogem a hamburgerem bychom to hravě zvládly,“ dobírala si ji. „Jak se cítíte?“ zeptala se už vážnějším tónem. Marilyn vypadala velice dobře, ale kotníky měla oteklé jako balony.

	„Jako bych měla každou chvíli explodovat,“ usmála se Marilyn. Jack stál vedle ní a držel ji kolem ramen.

	„Tak se do zítřejšího odpoledne šetřete. Všichni chceme přece být na slavnostním předávání maturitních vysvědčení. Když bude potřeba, odrodíme to na parkovišti.“

	„To by šlo,“ přitakala Marilyn v legraci. Její tělo se chystalo na velikou událost a v posledních dnech měla pořád kontrakce, ale ty ji neznepokojovaly. Byly časté, ale ne silné, jen taková zkouška nanečisto. Jack ji střežil jako jestřáb. Měl strach, že ji nedopraví do porodnice včas, přestože ho Helen ujišťovala, že tak rychlé to nebude. Domů odešli těsně po půlnoci a přes všechno nepohodlí způsobené jejím stavem se Marilyn v noci dobře prospala. Už si zvykla. Měla pocit, jako by se do jejího těla nastěhovali mimozemšťané. Nemohla se dočkat, až svoje malé holčičky uvidí. Vybrali jim i jména. Dana a Daphne.

	Když všichni rodiče odešli s výjimkou Connie a Mika, kteří diskrétně dozorovali, členové Velké pětky se jeden po druhém na pár minut nenápadně vytratili a uchýlili se do Seanova pokoje. Mluvili o tom, že by měli podniknout něco razantnějšího, třeba si pořídit tetování, které by hlásalo „Přátelé navždy“, jak to kdysi vyryli na své školní lavice. Ale Gabby namítla, že by ji máma zabila, a ani Izzie s tímto návrhem nesouhlasila. Chlapci byli návrhu více nakloněni. Jako vždycky to byla Izzie, jež přišla s kompromisem, který vyhovoval všem. Nebylo to tak okázalé jako tetování, ale všichni se shodli, že je to čin hodný téhle příležitosti a jejich úmluvu zpečetí. Izzie byla připravená tak jako vždycky. Přinesla si s sebou všechno potřebné. Sotva Sean zamkl dveře svého pokoje, Izzie vytáhla balíček šicích jehel a každému podala jednu spolu s dezinfekčním čtverečkem napuštěným alkoholem. Všichni vypadali velice slavnostně, zatímco Izzie pronášela krátkou řeč a vyřkla přísahu. Všichni s jejím nápadem souhlasili, i když to chlapci napřed považovali za trošku pošetilé a dali by přednost tetování.

	„Shromáždili jsme se tady,“ spustila oficiálně, „abychom si navzájem přísahali, že na sebe nikdy nezapomeneme, nikdy jeden druhého neopustíme a vždycky si budeme pomáhat, ať jsme kdekoli. Slibujeme si, že se budeme mít rádi až do smrti a budeme přátelé jednou provždy.“ Odmlčela se a podívala se na každého z kamarádů. Sledovali ji s vážnou tváří. „Teď všichni řekneme: Tak přísaháme,“ napověděla jim a pokojem zaznělo sborové „Tak přísaháme“. Pak Izzie ukázala na jehly. Věděli, co mají udělat. Jen ona a Gabby použily dezinfekční čtvereček, chlapci se s tím neobtěžovali. Každý se píchl do prstu, a když se objevila kapička krve, přitiskli prsty dohromady a nahlas pronesli známou mantru. „Přátelé navždy!“ Pak Izzie všem dala kousek náplasti s obrázky komiksových hrdinů a pomohla jim s nalepením. Třináct let od mateřské školky jim pořád byla ve všem k ruce. Náplast s Wonder Woman nalepila na prst Gabby a Batmanem poctila kluky. Všichni se smáli a pak se objali. Krevní pouto bylo zpečetěno. Plánovali něco takového už několik měsíců.

	„Tak, vážení, dokonáno jest. Je to oficiální,“ prohlásila Izzie, spokojená s výsledkem. Z pokoje odešli všichni najednou, každý se svým komiksovým hrdinou, a se smíchem a spoustou řečí se vraceli po schodech dolů. Connie je zahlédla, když vyšla z kuchyně.

	„Co máte za lubem?“ Tvářili se vítězoslavně a byli rozjaření, ale Connie měla především radost z toho, že je vidí všechny střízlivé.

	„Nic. Podepisovali mi třídní fotku,“ přišel Sean s pohotovou odpovědí.

	„Čím to, že ti nějak nevěřím?“ usmála se na něj matka, ale ať dělali cokoli, zřejmě to bylo neškodné. Byly to slušné děti. Na podzim se jí po nich bude hrozně stýskat a věděla, že stejně budou oni postrádat jeden druhého. „Právě jsem na stůl na zahradě dala váš oblíbený tvarohový koláč a něco dalšího na zub,“ upozornila je a všichni zamířili ven. Zdáli se na něco velice pyšní a za chvíli už se ládovali koláčem a vyměňovali si dlouhé, tajuplné pohledy. Přátelé navždy. Bylo to tak – smlouva byla zpečetěna krví.

	A v deset dopoledne už všichni seděli plni očekávání na svém místě. Slavnostní předávání vysvědčení se konalo v Golden Gate Parku nedaleko muzea v prostoru vymezeném provazy. Na tento den čekali kamarádi třináct let, od školky až do maturitního ročníku. Sešli se tu všichni, rodiče, prarodiče, staří i noví přátelé. Izziin otec pozval Jennifer, což Izzii naštvalo, protože se ani nezeptal na její názor. Její matka se také účastnila a zdálo se, že je jí přítomnost Jeffovy přítelkyně lhostejná. Od rozvodu uběhlo už pět let a sama měla vlastní život. Objala Izzii, zdůraznila, jak je na ni hrdá, a snad to i myslela vážně. Larry Norton se přišel na Billyho podívat s mladičkou naivkou, co vypadala jako šlapka, kterou si pro tuhle příležitost zaplatil. Billy věděl, že to je typická holka, s jakými jeho otec teď chodil, a jeho oči při pohledu na ni pohasly. Brian seděl s matkou a Jackem čtyři řady před Larrym a jeho společnicí. Kevin seděl vedle rodičů. Michelle na sobě měla krásné splývavé šaty s barevným potiskem a dlouhými rukávy, které skrývaly její vyzáblé paže. S váhou byla pořád na štíru, ale vypadala líp. Andyho rodiče tentokrát přišli oba. Otec večer předtím přiletěl z důležité konference psychiatrů v Chicagu a Helen informovala Marilyn, kde ji najdou, pro případ, že by se věci daly rychle do pohybu. Sešli se tu všichni, rodiče i kamarádi, kteří jim třináct let fandili, i učitelé, pod jejichž dohledem vyrostli.

	Nastoupená třída už čekala, až bude moci napochodovat na scénu, kde jim ředitel školy a předseda správní rady budou předávat vysvědčení s pamětním listem. Žáci čtvrtého ročníku na sobě měli dlouhé pláště a čepice, které budou vyhazovat do vzduchu na konci ceremoniálu. Pak začala hrát hudba a ke svým židlím v prvních řadách zamířili učitelé. Dvě stovky fotoaparátů byly připraveny, až se průvod dá do pohybu a za zvuků řízného pochodu nastoupí maturitní ročník. Všichni vypadali velice dospěle a důstojně zaujali své místa na pódiu.

	Na rozloučenou přednesl Andy dojemnou řeč. Když skončil skvěle napsaný projev, spolužáci mu zatleskali a rodiče v obecenstvu nezakrývali slzy dojetí. Nadešel dlouho očekávaný den a začátek jejich dospělosti, a jak Andy právě ve svém proslovu řekl, jejich život se změní.

	Pak promluvila Izzie jako předsedkyně třídy a připomněla, aby každému zůstalo v paměti, jak pro sebe byli navzájem nepostradatelní a co všechno je pojilo dohromady, když společně vyrůstali. Všem popřála šťastnou cestu dalším životem a vyzvala je, aby se často vraceli domů. Všem slíbila, že na nikoho nezapomene, a podívala se přitom na své čtyři nejvěrnější kamarády. „Měla jsem vás ráda od mateřské školky,“ upozornila, „a teď nemám v úmyslu s tím přestat. Takže směle do světa, někam to dotáhněte, proslavte se a ty, Billy Nortone, koukej být ten nejlepší zadák na celé univerzitě!“ Všichni se zasmáli a pak Izzie znovu oslovila třídu. „Ale bez ohledu na to, jak důležitý kdo z vás bude, jak daleko dojde, kým se stane nebo kým si bude myslet, že je, vždycky mějte na paměti, jak moc vás máme rádi,“ uzavřela a vrátila se na své místo vedle Andyho, jelikož příjmení Wallacová a Weston tvořili konec abecedy. Pak se konečně rozdalo vysvědčení a bylo po všem. Čepice vyletěly do výšky, ale bez střapců, aby se neponičily. Absolventi se shlukli, objímali se a slzeli. V parku vypukl veselý chaos a Izzie nemohla uvěřit, že je opravdu všemu konec. Třináct let v Atwoodu skončilo.

	Každý plánoval rodinný oběd, ale slíbili si, že večer se spolu sejdou. Proslechlo se, že někdo pořádá večírek, a všichni na sebe významně mávali, když se rozjížděli. Brian a Billy šli s matkou a nevlastním otcem do Jackova podniku. Ze slušnosti pozvali i Larryho a jeho slečnu. V restauraci si Larry hned objednal skotskou s ledem a k obědu láhev drahého vína. Jeho společnice prozradila, že je jí jednadvacet a na vysokou nechodila. Sama během oběda vypila celou láhev šampaňského. Oba se brzy od stolu zvedli s omluvou, že ještě někam spěchají. Larry aspoň nezapomněl Billymu říct, že je na něj hrdý. Tvrdil, že se nemůže dočkat, až ho poprvé uvidí hrát za univerzitu, a Billy byl stejně tak nadšený. Chtěl mít na obědě i Gabby, ale ta musela být v tento den se svou rodinou. Billy slíbil, že za ní po obědě zajde.

	Když Larry odešel, kuchař položil před Billyho slavnostní dort, na kterém stál fotbalista v šarlatovo-zlatém dresu Trojanů, mužstva Jihokalifomské univerzity. Pak se odebrali domů. Billy zajel za Gabby, Brian si šel k sousedům hrát s kamarády a Marilyn vyšla nahoru do ložnice, klesla na postel a podívala se na manžela s pocitem, že už neudělá ani krok.

	„Zaplaťpánbu, že nemáme trojčata. Já už neunesu ani ty dvě holky.“ Helen ji ujistila, že holčičky jsou velké a nezdá se, že by na svět spěchaly. Jack se posadil na postel a masíroval jemně své ženě kotníky.

	„Měla bys už zůstat v posteli,“ navrhl. Byla na nohou od časného rána a pomáhala s přípravou na Billyho oslavu. Během ní pořídila snad tisíc fotografií. Byla na syna náramně hrdá a plakala dojetím, když přebíral maturitní vysvědčení. Nyní zavřela oči, aby si zdřímla. Probudila se těsně před večeří a měla pocit, že se jí v břiše strhla válka. Dvojčata usilovně kopala. Dalo jí hodně práce sejít dolů, aby se podívala, kde je Jack. Vařil v kuchyni polévku. Vysvětlil, že kluci jsou ještě pryč. Brian prý bude večeřet s kamarádem u sousedů a pak půjdou do kina. Billy byl ještě u Gabby a zavolal domů, že se tam zdrží na večeři. Chlapci se v posledních dnech doma moc nezdržovali, jelikož Marilyn se sotva hýbala a byla ráda, když jsou s Jackem sami a všude je klid.

	„Tak co, seznámíme se dneska večer s našimi holčičkami?“ zeptal se Jack nedočkavě. Marilyn se zasmála a zavrtěla hlavou.

	„Zdá se mi, že mají nějakou tancovačku, ale ne že by se jim chtělo na svět. Nemám skoro žádné kontrakce. Možná bych se měla proběhnout kolem bloku nebo něco takového.“

	„Radši ne,“ brzdil ji Jack a nabídl jí večeři, ale Marilyn odmítla. Neměla v břiše už ani místo na jídlo. Po dvou soustech si připadala plná a žáha ji pálila z pouhého pohledu na plný talíř. Bylo načase, aby to skončilo. Stále opakovala, že je k porodu připravená, ale dvojčata bohužel nebyla.

	Marilyn alespoň dělala Jackovi společnost, když jedl polévku, a pak se dobelhala zpátky do ložnice. Připadala si jako slon. Jack vložil do přehrávače film. Než se začnou dívat, odskočila si na záchod a cestou o filmu ještě něco říkala Jackovi. Sotva vešla do koupelny, měla pocit, jako by došlo k nějaké explozi a nečekaně ji spláchla přívalová vlna. Voda byla všude a v první chvíli nevěděla, co se děje. Pak si to uvědomila.

	„Jacku…,“ zaúpěla slabým hláskem a Jack ji napoprvé ani neslyšel. „Jacku… hm… praskla mi voda…“ Vrátila se do ložnice, omráčená svými vlastními slovy.

	„Cože? No nazdar!“ Všechno, co měla na sobě, bylo od pasu dolů promáčené a Marilyn vypadala, jako by přišla ze sprchy. „Co se stalo?“ Pak mu to také došlo, ale nevěděl, co dělat. Marilyn se rozesmála.

	„Vypadám, jako bych si byla zaplavat.“

	„Lehni si nebo tak něco,“ znervózněl Jack a podal jí několik ručníků. Marilyn si sundala mokré oblečení, vzala si froté župan, vrátila se zase do ložnice a lehla si na ručníky. Cítila, že voda pořád uniká, ale většina už byla pryč. Jack utíral koupelnu a přišel se na ni podívat. „Máš kontrakce?“

	„Ani jedinou. A holky jsou hrozně hodné. Žádná se ani nehne.“ Zatímco před půlhodinou to vypadalo, že se daly do tance. Možná věděly, co se chystá, a šetřily síly.

	„Měli bychom zavolat Helen.“

	„Nejspíš večeří, nemám navíc žádné kontrakce. Chvíli počkáme a zavoláme jí později. Nebude mne nutit, abych přijela, když necítím kontrakce.“

	„Myslím, že u dvojčat je to jinačí,“ nadhodil Jack obezřetně a zdál se neklidný.

	„Jo, trvá to dýl,“ připomněla mu Marilyn. „Pojď se podívat na film.“ Jack ztratil o film zájem, ale zapnul ho, aby se Marilyn uklidnila, lehl si vedle ní a bedlivěji pozoroval.

	„Nekoukej se na mě, nic mi není.“ S těmi slovy se k němu naklonila a políbila ho. V tom okamžiku měla pocit, že ji zasáhla bomba. Zacloumala s ní nejhorší kontrakce, jakou kdy zažila. Chytila se Jackova ramene a dobrých pět minut nemohla promluvit. Jakmile to přešlo, Jack vyskočil z postele a popadl BlackBerry.

	„Je to tady, vyrazíme. Volám Helen.“ Sotva to dořekl, Marilyn pocítila další kontrakci a znovu se ho chytila. Během telefonátu se ho křečovitě držela za ruku. Helen se ozvala hned, jak uviděla na svém BlackBerry blikat Jackovo jméno.

	„Dobrý den, copak se děje? Nějaká akce?“ zeptala se klidně a zvesela.

	„Ano, docela divoká a zničehonic. Asi před deseti minutami Marilyn praskla voda a teď má velice silné kontrakce, asi po dvou minutách, dlouhé. Trvaly celkem asi pět minut.“ Helen se zamračila, když ho poslouchala.

	„Zdá se mi, že vaše malé slečny mají nějak naspěch.“

	Na chvilku se zamyslela a pak rozhodla. „Nechte Marilyn ležet doma. Nic nedělejte. Pošlu vám tam sanitku. Můžou ji snést dolů na nosítkách. Určitě se nic nestane, ale budu klidnější, když ji do nemocnice poveze sanitka, jen pro případ, že by holky spěchaly na svět víc, než si myslíme. Budu tam na vás čekat.“ Zavěsila, zavolala sanitku, a když se dostavila další kontrakce, Marilyn tentokrát vyjekla. Jack by jí to nepřiznal, ale dostal strach. Všechno to šlo mnohem rychleji, než očekávali.

	Sanitka dorazila za pět minut. Jack oznámil zdravotníkům, že jsou to dvojčata, když je vedl nahoru, ale Helen už je informovala. Zdravotníci položili Marilyn na nosítka a za tři minuty už byla i s Jackem ve voze.

	Marilyn svírala Jackovi ruku a vykřikla s každou další bolestí, které snad neměly nikdy přestat. Se zapnutou houkačkou uháněli ulicemi k soukromé klinice California Pacific Medical Center, kde je měla očekávat Helen.

	„Já to nevydržím,“ zaúpěla Marilyn a oddechovala mezi jednotlivými stahy.

	„Ale vydržíš,“ konejšil ji Jack tiše. „Jsem tu s tebou. Půjde to velice rychle, miláčku… Brzo bude po všem.“

	„Ne, nezvládnu to,“ hořekovala Marilyn. „Je to hrůza.“ Sotva domluvila, znovu vykřikla, a když položila hlavu na nosítka, oči se jí náhle stočily vzhůru a zavřely. Jack se vylekal. Zdravotník jí nasadil kyslíkovou masku a Marilyn opět oči otevřela. Měla nízký tlak, ale nehrozilo jí žádné nebezpečí.

	„Zvládáte to dobře,“ chválil ji zdravotník, aby je oba uklidnil, a to už přijížděli k nemocnici. Helen na ně čekala, zkušeným okem obhlédla situaci a na oba se usmála.

	„Vidím, že jste neztrácela čas,“ prohodila k Marilyn. Na první pohled mohla říct, že už je otevřená na dobrých deset centimetrů. Kdyby pro ně Helen neposlala sanitku, mohla Marilyn porodit doma. „Hned vás vezmu na sál, takže netlačte,“ přikázala Helen pevným hlasem. Marilynina tvář se opět stáhla bolestí a zase vykřikla.

	„Rychle!“ vyzvala Marilyn muže, kteří vytahovali pojízdné lůžko ze sanitky. Helen uháněla jako první, ostatní ji následovali a Jack utíkal vedle nich a držel Marilyn za ruku. Celou cestu od sanitky až na sál prokřičela. Helenin tým už na ně čekal. Jen taktak stačili Marilyn sundat župan, navléknout košili a vyzvednout ji na stůl, když vydala tak pronikavé zoufalé zaúpění, až si Jack myslel, že umírá.

	Po několika vteřinách se jí mezi nohama objevila hlavička se zrzavou hřívou a za chvíli uslyšel dlouhý nářek, který nahradil ten Marilynin. Narodila se jejich první dcerka. Marilyn se na něj usmívala skrz slzy a Jack jí v pláči tiskl ruku. Helen přestřihla pupeční šňůru a předala miminko sestře. Ještě je čekala další práce. Za pár vteřin to začalo znovu, silné kontrakce a příšerná bolest. Marilyn křičela, protože jí tentokrát Helen pomáhala kleštěmi. A pak se ozval další tenký nářek. Obě děti se narodily během deseti minut, pětačtyřicet minut poté, co to všechno začalo. Helen konstatovala, že to byl nejrychlejší porod dvojčat, jaký kdy zažila. Ovšem věděla i to, jak je to kruté, když se děti rodí takhle rychle.

	Marilyn se hrozně třásla, chvíli plakala, chvíli se usmívala a držela se manžela, který se díval střídavě na ni a na jejich krásná miminka. Jedno mělo rezavé vlasy jako Marilyn a druhé tmavé jako on. Byla to dvojvaječná dvojčata, ne jednovaječná a rodiče se ihned rozhodli, které z nich bude Dana a které Daphne. Jack byl pořád ještě vyděšený. V životě neviděl nikoho trpět takovou bolestí, ale naštěstí to proběhlo velice rychle.

	„Díkybohu že jste poslala tu sanitku,“ poděkoval Helen. „Porodila by nejspíš doma.“

	„Asi ano,“ usmívala se na ně Helen. „Vy jste mi to opravdu usnadnila. Všechnu práci jste odvedla sama,“ chválila svou pacientku. Marilyn byla pořád vyvedená z míry, ale sotva jí dali miminka do náruče, hned vypadala líp. Jack je pyšně pozoroval.

	Ještě dvě hodiny nechali Marilyn na sále a děvčátka položili do inkubátoru, aby se zahřála. Každé vážilo tři a půl kila a byly to cvalíci. Pak Jack obvolal všechny jejich děti a oznámil jim, že sestřičky se právě narodily. Billy mu dost stroze poděkoval a hlavně se zajímal, jestli je maminka v pořádku. Brian chtěl vědět, kdy se na ně bude smět podívat. Marilyn měla v porodnici zůstat ještě dva tři dny.

	V deset hodin večer dovezli Marilyn i s miminky v pojízdných plastových postýlkách na pokoj. Jednu postýlku tlačila sestra, druhou Jack. Díval se na Marilyn s neskrývaným obdivem. Byl to pro něj nezapomenutelný okamžik a láskyplné pohledy, které si s Marilyn vyměňovali, Helen dojaly. Tak jako vždycky. Po porodu se ještě zdržela, aby se přesvědčila, že je všechno v pořádku a nenastaly žádné komplikace. Všechno bylo, jak být má.

	Potom Helen dala Marilyn, která si opravdu hodně vytrpěla, léky proti bolesti a odešla. Brian tuto noc přespí u sousedů. Billy oznámil, že zůstane u Gabby, a Jack zůstane v nemocnici s Marilyn.

	Když Marilyn usnula, pozoroval s něžným rozechvěním spící miminka, krásně růžovoučká a velice rozkošná. Tohle byla nejkrásnější noc jeho života.

	
8

	Po dobu pobytu Marilyn s holčičkami v porodnici se za nimi všichni přišli podívat. Brian dorazil jako první hned nazítří ráno. Přivezla ho sousedka a rozplývala se nad tím, že ještě neviděla tak roztomilá miminka jako jejich dcerky, a žasla, že si vůbec nejsou podobné.

	Brian si je postupně pochoval a Jack je společně vyfotil. Billy přišel kolem oběda s Gabby, která se na miminka nemohla vynadívat a pořád hladila jejich maličké prstíčky na ručičkách a nožičkách. Marilyn se zeptala Billyho, jestli si je nechce pochovat, ale odmítl. Prý jsou moc malinkaté. Zastavila se i Connie s Mikem a přivezli svetříčky a bačkůrky, které Connie už celé měsíce pletla. S nimi zavítal do nemocnice i Sean. Omluvili Kevina, který na víkend odjel s kamarády. Marilyn si všimla, že když to Connie říkala, přelétl jí přes čelo stín. Dostala o ni strach.

	„Je to s ním dobré?“ vyzvídala tiše. Na maturitním večírku se Kevin zdál nějak nepřítomný, nevypadal dobře a rychle odešel. Věděla, že Connie o něj má poslední dobou starosti.

	„V to doufám,“ špitla Connie a pak zase začala obdivovat miminka. Ještě před jejich odchodem dorazila Izzie a Andy se objevil, sotva za nimi zaklaply dveře. V době večeře se stavila Judy s Michelle a Gabby s hromadou dárků. Všichni svorně tvrdili, že ještě neviděli nic roztomilejšího než tahle dvojčátka. Jackovi chlapci zrovna odjeli s matkou pryč, tak jim Jack aspoň poslal mobilem spoustu fotografií.

	Na sklonku druhého dne Marilyn prohlásila, že by chtěla jít domů, aby si mohla odpočinout, a Helen to považovala za dobrý nápad. Se stavem všech tří byla velice spokojená a následující den v devět ráno je propustila. Marilyn se snažila obě holčičky kojit, s případným přikrmováním, ale ještě neměla mléko. Helen usoudila, že bude lepší, když bude doma, až to přijde. V nemocnici ji navštěvovalo příliš mnoho lidí, než aby se mohla soustředit a zvyknout si na děti. Jack byl úžasný jako vždycky, a když přijeli domů, pomohl Marilyn všechno zvládnout. I Brian byl ochotný udělat cokoli potřebné.

	Marilyn vklouzla do své postele a úlevně si vydechla.

	„Páni! Všechno se to semlelo tak rychle, že tomu pořád nemůžu uvěřit.“

	„Je to ale tak,“ ujišťoval ji Jack. V tu chvíli obě miminka začala naráz vřískat a rodiče se na sebe šťastně usmáli. Nějaký čas to bude nejspíš k zbláznění. Marilynina matka se sice nabídla, že přijede vypomoct, ale už jí bylo přes sedmdesát, nebyla na tom se zdravím nejlíp a pro Marilyn by to byla jen další osoba vyžadující péči. Raději matku požádala, ať odloží návštěvu později na léto, zatím to snad s Jackem a za Brianovy pomoci zvládne. Marilyn odmítla k holčičkám i ošetřovatelku. Jack jí tuhle možnost nabídl a mohl by si to dovolit, jenže Marilyn věděla, že další děti už mít nebude, a nechtěla propásnout ani minutu, kterou jim může věnovat. Byla odhodlaná zvládnout všechno sama, jen s Jackem, a on souhlasil. Ovšem zaskočilo ji, jak se cítí vyčerpaná. Jenom přejít místnost k postýlkám, kde děti spaly, představovalo velkou námahu, a to ještě ani nekojila. S dvojčátky si na sebe teprve zvykaly.

	Marilyn odpoledne uložila děti a lehla si, když vtom zazvonil telefon. Na displeji viděla, že volá Connie, ale když telefon vzala, nikdo se neozýval. Marilyn myslela, že se hovor přerušil, a už chtěla zavěsit, když uslyšela dlouhé zaúpění, které vypadalo spíš jako zvířecí zavytí než lidský hlas. Vyděšeně naslouchala, ale když konečně zaslechla kamarádčin hlas, krev jí ztuhla v žilách.

	„Kevin,“ bylo jediné slovo, které byla Connie schopná ze sebe vypravit, a následujících několik minut jen vzlykala. Marilyn nevěděla, zda je Kevin zraněný, měl nehodu, s někým se popral, nebo jestli ho zase zatkli. Mohla jen čekat, až Connie popadne dech.

	„Jen klid, jsem tady… Chceš, abych za tebou zajela?“ Na okamžik zapomněla, že před třemi dny porodila, ale i tak byla ochotná se za ní vypravit. „Connie, pověz mi, co se stalo.“ Odmlčela se, když do ložnice vešel Jack. Pochopil podle výrazu tváře své ženy, že se přihodilo něco hrozného.

	„Kdo to je?“ zašeptal a Marilyn neslyšně vyslovila Conniino jméno. Ta jí stále vzlykala do telefonu.

	„Jedu za tebou,“ rozhodla Marilyn, protože už to dál nesnesla. Věděla, že ke Connii dojede dřív, než z ní po telefonu vydoluje, co se seběhlo.

	„Je mrtvý,“ vypravila ze sebe Connie a pak vydala opět ten strašný kvílivý zvuk, který Marilyn slyšela, když telefon zvedla.

	„Proboha… Proboha… Jedu za tebou. Jsi tam sama?“ Connii nebylo rozumět a Marilyn vyskočila z postele tak rychle, že se jí na chvilku zatočila hlava. Rozběhla se do koupelny, stále s mobilem v ruce. „Kde je Mike?“

	„Tady. Právě nám to zavolali,“ vysoukala ze sebe Connie mezi vzlyky.

	„Tak tam zůstaňte. Za pět minut jsem u vás.“ Marilyn roztřesenou rukou zavěsila a nevěřícně zírala na Jacka. „Kevin O’Hara právě zemřel. Nevím, jak se to stalo. Musím jet k nim. Zůstaň s dětmi. Když se vzbudí, dej jim prosím jednu z těch lahviček, co nám dali v porodnici, to je uklidní.“

	„Nemůžeš řídit auto,“ namítl Jack zoufale. „Právě jsi porodila.“ Marilyn už volala Billymu.

	„Kde jsi?“ spustila bez okolků.

	„U Gabby. Co se děje?“ Už po hlasu poznal, že matka je kvůli něčemu rozčilená.

	„Potřebuju, aby ses hned vrátil domů.“

	„Proč?“ opáčil Billy podezíravě.

	„Potřebuju, abys mě zavezl k 0’Harovým. Něco se stalo s Kevinem.“

	„Hned jsem tam,“ odpověděl Billy okamžitě a zavěsil. Než se Marilyn ustrojila a sešla dolů, byl doma. Jack ji políbil na rozloučenou a kladl jí na srdce, aby se nepřepínala. Byla bledá a rozčilená, ale chtěla kamarádku navštívit. Stalo se něco nepředstavitelného.

	Billy ji dovezl k 0’Harovým za necelých pět minut a oba pospíchali do domu. Sean stál ve vstupní hale, nepřítomně na ně koukal a v Billyho náruči se rozplakal. Marilyn pospíchala nahoru za Connií. Našla ji i s Mikem v ložnici, jak se drží v objetí a naříkají. Sotva je Marilyn uviděla, rozplakala se taky, posadila se k nim na postel a objala je.

	„Byl zastřelen v Tenderloin při nějakém kšeftu s drogama,“ mluvila Connie jako v mrákotách. Mike se na posteli posadil, třásl se a přerývaně vysvětloval: „Říkali, že nakupoval zboží a dlužil prodejci peníze. Pohádali se a dealer ho zastřelil… Můj chlapeček… můj chlapeček… zabili mého chlapečka.“ Connie křečovitě vzlykala a Mike zoufale svíral hlavu v dlaních. Marilyn neměla tušení, co jim říct, co pro ně udělat. Mohla jen sedět a své přátele konejšivě objímat. Držela Connii v náruči, pak vstala a zašla dolů uvařit čaj. Když se vrátila, navrhla Connie, že jí zavolá jejich doktora, ale tajen zavrtěla hlavou.

	„Musíme hojit identifikovat,“ vzlykala a opět se utápěla v slzách. „Bojím se, co uvidím… nedokážu to…“ Polykala pláč, takže jí bylo sotva rozumět. Marilyn ji přiměla, aby se napila vody, a Mikeovi pevně stiskla ruku. Pak do ložnice přišel Billy se Seanem a Marilyn si s hrůzou uvědomila, že Sean je teď jejich jediný syn. Ač se snažili Kevina ochránit a zahrnovali ho velikou láskou, nakonec si prosadil svou. Nemohli mu v tom zabránit. Sean byl stejně sklíčený jako jeho rodiče a Billy stál těsně vedle něho, otřesený ztrátou kamaráda. V dětství pro něj byl Kevin vzorem a teď ho zastřelil překupník s drogami. Conniiny obavy, že zase v něčem jede, se bohužel ukázaly pravdivé. Kevin byl nespolehlivý a neschopný dlouhodobě odolávat pokušení, přestože se to navenek skoro neprojevilo. Bylo děsivé uvědomit si, jak rychle se všechno může zvrtnout a jaké to má následky: truchlící rodiče a mrtvé dítě, tolik milované. Všichni byli mnohem zranitelnější, než si mysleli.

	Mike vstal a bezcílně bloumal ložnicí. Obě ženy na něj beze slova hleděly. Blížil se odchod do márnice a Marilyn si nedovedla něco takového představit.

	„Chcete, aby s vámi šel Jack?“ nabídla, ale Mike zavrtěl hlavou a jeho oči prozrazovaly, jak mu krvácí duše.

	„Ne, já to zvládnu,“ promluvil tiše a Sean k němu přistoupil.

	„Půjdu s tebou, tati,“ řekl statečně. Celý se třásl a vedle Billyho se zdál malý, ačkoli nebyl. V jeho očích se najednou objevil udivující výraz zralosti. Nestál tu chlapec, ale dospělý muž. Connie se při slovech o Kevinově identifikaci zhroutila na postel a tiše sténala.

	„Já ho takhle vidět nechci,“ vzlykala. „Nemůžu – zabije mě to.“ Mike vzal klíčky od vozu a se Seanem vyšli z ložnice. Marilyn se dívala na ležící Connii.

	„Pojď se mnou k nám, než se ti dva vrátí domů.“ Vůbec nedokázala pomyslet na cíl jejich cesty a na to, co tam budou dělat. „Můžeš mi pomoct s malýma.“ Connie přikývla a zvedla se. Pohybovala se mechanicky jako robot. Marilyn ji vedla z ložnice po schodech dolů. Aspoň že byla Connie, teď zlomená a poddajná, ochotná jít s ní. Marilyn usadila Connii na přední sedadlo, sama nastoupila do auta za Billyho a ten je odvezl zpátky k nim domů. Už ode dveří slyšela Marilyn pláč obou dětí. Jack se objevil nahoře na schodech s jedním v náruči a vypadal zoufale.

	„Brečí od chvíle, co jsi odešla,“ stýskal si a pak spatřil Connii. Marilyn spěchala k dcerkám. Mléko už jí prosakovalo až na přednici košile. Connie ji pomalu následovala do ložnice. Billy začal obvolávat kamarády, aby jim oznámil tu nejstrašnější zprávu, jakou kdy slyšeli. Marilyn se ulevilo, že Brian ještě nedorazil domů, a poprosila Jacka, aby zavolal otci kamaráda, u něhož byl, aby ho u nich ještě zdržel. Jack souhlasil. Oba dva se snažili jakkoli pomoct Connii, Mikeovi i Seanovi.

	Marilyn vlezla do postele a sklíčená Connie se posadila do houpacího křesla. Marilyn si rozepnula košili i podprsenku a Jack jí podal obě řvoucí mimina. Ještě si nestačila nacvičit správné kojení, ale věděla, že nikdo kromě ní je nenakrmí. Děti svůj hlad načasovaly naprosto přesně – jen netušily, že dojde k téhle tragédii. Kevin O’Hara byl v pětadvaceti letech mrtvý.

	Jack opatrně přikryl Marilyn dekou pro případ, že by vešel Billy. Connie mlčky pozorovala kojící Marilyn a vzlykala. Jako by to bylo včera, když poprvé kojila Kevina. Dodnes si to živě pamatuje. A teď ho ztratila. Tiše plakala a pak na Marilynino pozvání vlezla do postele a posadila se vedle ní. Útěchu jí skýtal pohled na tyto nové životy. Něžně hladila po hlavičce Daphne, která ležela mamince u prsu, až spokojeně usnula. Když byly děti nakrmené a odříhly si, Jack je od Marilyn převzal a uložil do postýlky. Potom se posadil k oběma ženám na zem vedle postele.

	„Je mi to moc líto,“ řekl a Connie přikývla, pořád slzela a Marilyn ji znovu objala. Takhle zůstaly sedět, dokud se nevrátil Mike se Seanem. Mike byl poté, co identifikoval Kevinovo tělo, bledý jako stěna. Sean bratra neviděl, ale on i tatínek vzlykali celou zpáteční cestu k Marilyninu a Jackovu domu. Chvíli u nich ještě poseděli, pak Sean vyhledal Billyho a pak O’Harovi odjeli domů. Marilyn jim kladla na srdce, aby zavolali, kdyby cokoli potřebovali, a slíbila, že se ráno zastaví. Chtěla Connii pomoct se zařizováním pohřbu. Neuměla si představit, jak by tohle snášela sama, ani hloubku Conniina zoufalství. Jednu ostudnou chvilku, k níž se při dalším kojení přiznala Jackovi, pociťovala úlevu a radost, že se to nestalo některému jejímu chlapci. Nedovedla si přestavit, že by Billyho či Briana ztratila.

	Brian přišel domů po večeři a byl zděšený, když mu o Kevinovi řekli. Oba chlapci byli ten večer zamlklí a lítostiví. Nikdo z jejich kamarádů tomu nemohl uvěřit, stejně jako Jack a Marilyn. Večer ještě jednou zavolala Connii, aby se zeptala, jak na tom je. Connie ještě nepřestala plakat. Povídala, že zašla do Kevinova pokoje vybrat oblek do rakve, a její slova se zase ztrácela v přívalu pláče. Marilyn si zoufala, že nemůže dneska večer být s nimi, ale nemohla nechat Jacka samotného s dětmi, které potřebovaly nakojit. Pár hodin poté, co měly poprvé mléko, už zase dostaly hlad a nebylo fér nechat Jacka s hladovějícími kojenci. Zavolala Judy a požádala ji, zda by nenavštívila Connii s ní. Judy se právě dozvěděla tragickou zprávu od Gabby a nevěřila vlastním uším. Na tu událost bylo strašné jenom pomyslet a všemi otřásla.

	Billymu celý večer zvonil mobil, jak volali kamarádi. Pak se znovu vydal k 0’Harovým, aby byl nablízku Seanovi. Přišla také Izzie, poseděla a poplakala si s nimi. Nakonec se stavil Andy a zavezl ji domů.

	Billy zůstal u O’Harových přes noc. Nazítří dorazila Marilyn. Judy ji přijela vyzvednout, pomohla jí s dětmi a pak se střídaly u telefonu, volaly na všechny strany a pomáhaly ze všech sil Connii. Ta musela dopoledne zajít s Mikem do pohřebního ústavu vybrat rakev a objednat obřad. Bylo potřeba vyřídit spoustu záležitostí, objednat květiny, domluvit faráře, dát do novin oznámení o úmrtí. Connie se snažila cestou vyřídit co nejvíc. Zajistila růžencové modlitby a nechala vytisknout oznámení. Pohřeb objednala u sv. Dominika, v jejich farním kostele, kde byl Kevin u prvního přijímání a kde byl biřmovaný. Nikdo se doposud nesrovnal s tím, že se tady mluví o pohřbu jejich Kevina, a když Marilyn letmo pohlédla na Mika, viděla zlomeného muže.

	Sean seděl na schodech před domem se zkroušeným Billym. Přijela i Gabby a chvíli po ní Izzie. Andy několikrát aspoň zavolal. Nikdo nevěděl, co udělat, aby 0’Harovým pomohl. Kevina jim vrátit nemohli a v jejich moci bylo jediné – být s nimi. Marilyn si nedokázala představit, že by byla na jejich místě, ale Connie byla silná žena, a než se s manželem vypravila do pohřebního ústavu, byla schopná aspoň na pár minut zadržet pláč. Na ramínku nesla Kevinův oblek, bílou košili s kravatou a v nákupní tašce měla jeho boty a ponožky. Než nasedli do auta, sklíčeně pohlédla na Marilyn a objala ji. Setrvaly tak hodnou chvíli.

	„Děkuju,“ bylo jediné, co mohla pronést, aniž se znovu rozplakala.

	„Pro tebe cokoli.“ Na víc se Marilyn nezmohla a myslela to upřímně. „Je mi to strašně líto.“ Connie pokývala zasmušile hlavou.

	„Já vím,“ odpověděla. Mike zatím nastartoval a odjeli předat šaty pohřebnímu ústavu, kde jejich prvorozeného syna naposledy umyjí, ustrojí a učešou.
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	Pohřeb Kevina 0’Hary byl pro celou jejich pospolitost něčím, co nebyli schopni unést ani se s tím vyrovnat. Rodiče všech kamarádů seděli zdrcení, poslouchali smuteční proslov a přitom byli rádi, že se to nestalo jejich dítěti. Kamarádi, kteří s Kevinem vyrůstali, se s ním přišli rozloučit a připomenout si, jak skvělý kluk to býval. Connie, Mike a Sean v první lavici vypadali, jak by do nich udeřil blesk. Zavřená rakev tu stála jako varování všem ostatním.

	Bylo to varování, které nikdo z nich nechtěl slyšet, rodiče ani děti: „Buďte opatrní. Dejte si pozor. Mějte rozum. Tohle se může stát i vám.“ Už se jim to ale stalo a nikdo se s tím nyní neuměl vypořádat. Lehko se řekne, že Kevin někde šlápl vedle, že byl zatčený, skončil na odvykačce, byl podmínečně odsouzený na dva roky, ale kdysi dávno to byl malý chlapec, nevinné dítě, které mělo stejnou šanci žít jako všichni ostatní. Byla to jeho chyba? Jeho rodičů? Jeho osudu? Života? Jaké varovné známky přehlédli, jaké nebezpečné předzvěsti ignorovali? Proč v té rakvi tam vepředu leží Kevin, a ne někdo jiný? Ostatní podstupovali stejné riziko a nezemřeli. Když Connie během obřadu procházela každičkou minutou jeho života, nebyla si jistá už vůbec ničím. Věděla jen, že je mrtvý, a to byla bolest k neunesení. Rána tak nesmírná a hluboká, že si mohla oči vyplakat a srdce se jí měnilo na popel, ačkoli se třásla zimnicí.

	Connie necítila už nic jiného než pronikavou bolest, když se dívala na svého manžela, mladšího syna a šest Kevinových spolužáků, kteří vynášeli rakev z kostela. Opatrně ji položili na pohřební vůz a ten ji odveze na hřbitov, kde jejího syna pochovají do země. Nesmírně ho milovala. Nejraději by se vrhla do hrobu spolu s ním, ale tohle teď Seanovi a Mikeovi udělat nemohla. Musela tu být kvůli nim, musela být silná. Jen netušila, jak to zvládnout. Jenomže nemá jinou možnost. Kevin ji tu nechal, aby podpírala jeho bratra i otce, ale jí došly skoro všechny síly. Při těch drogových kšeftech v Tenderloin zabili kousek jí samotné. Bylo to nepředstavitelné. Neměli ponětí, kdo mu to udělal, věděli jen, že jejich syn zemřel a jaké drogy v tu chvíli u sebe měl. Nebylo koho potrestat, komu to oplatit, ale i kdyby vraha našli, syna jí to zpět nevrátí.

	Pronajatou limuzínou se rozjeli ke hřbitovu. Při farářově promluvě postáli u hrobu, pak se Connie naposledy dotkla synovy rakve, kterou pro něj vybrali, s bílým saténem uvnitř. Na sobě měl oblek, kravatu a ty nejlepší boty. Tak ho tam zanechají spolu s částí svého srdce. Connie byla tak ztrápená, že na zpáteční cestě nemohla ani plakat. Doma už na ně čekali všichni účastníci pohřbu.

	Přišla se s nimi pozdravit i Marilyn a Jackova restaurace dovezla pohoštění jako na bar micva nebo svatbu, až na to, že tady nešlo o oslavu, ale o pohřeb.

	Connie si pak ani nedokázala vzpomenout, kdo všechno u nich byl. Pamatovala si jen to, že Marilyn rozložila fotografie Kevina po celém obývacím pokoji a vstupní hale. A když bylo po všem, zůstal Mike se Seanem sedět v pracovně a vypadali, jako kdyby přežili ztroskotání lodi. Seanovi kamarádi se zdrželi, aby ho podpořili, a odebrali se nahoru do jeho pokoje. Connie s Mikem, Marilyn s Jackem a Judy s Adamem seděli dole a dívali se nevěřícně jeden na druhého. Jak se může člověk smířit s tím, že už nikdy neuvidí své dítě, které miloval? Bylo to nepředstavitelné a Connie pořád čekala, že se každou chvíli objeví v hale právě v tom obleku, kravatě a společenských botách a řekne jim, že to byl jen žert. Jenomže nebyl. Byla to příliš krutá pravda. Kevinův pokoj jednou provždy osiřel. Na jeho trofejích se bude usazovat prach a jejich význam se vytratí. Jeho oblečení bude viset ve skříni, dokud Connie nedostane odvahu se ho zbavit. Když se dívala na Mika, bylo jí zatím jasné jen jedno. Nic už nebude jako dřív.

	„Měli byste si jít odpočinout,“ vyzvala je Marilyn mírně. Oba byli velice vyčerpaní a Connie potvrdila, že co se to stalo, pořádně se nevyspali.

	Jackův personál nechal kuchyň dokonale uklizenou a v ledničce zásobu jídla, kdyby dostali hlad. Ovšem Connie neměla na jídlo ani pomyšlení. Šaty už na ní visely, protože po těch několika dnech zjevně pohubla.

	Kvečeru odešli od O’Harových i Marilyn s Jackem. Ostatní byli dávno pryč. Jen Seanovi dělali ještě nahoře společnost jeho kamarádi. Napřed hráli nějaké videohry a pak Billy vytáhl placatici a nechal ji kolovat. Měl v ní bourbon, který jediný stihl odlít z baru rodičů, když se nikdo nedíval. Gabby a Izzie se po prvním doušku ušklíbly, ale Billy, Sean a Andy dlouze popíjeli, dokud nebylo dopito.

	„Tohle ničemu neprospěje,“ namítla tiše Izzie, která vždycky byla hlasem svědomí jejich party. „Jen vám z toho bude ještě hůř.“ Andy se po těch slovech zarazil, Billy pokrčil rameny a Sean si lehl na svou postel. Neměl co říct a už měl po krk všech těch žvanilů, kteří jenom opakovali, jak moc je jim to líto. Houby jim bylo líto, nic o tom nevěděli. Jak mohli chápat, jaký to doopravdy je pocit? Dokonce i jeho kamarádi. On už nikdy neuvidí svého bratra. Najednou se stal jedináčkem.

	„Nechceš dneska přespat u nás?“ nabídl Billy. Tušil, jak se jeho kamarád trápí. Poznal mu to na očích.

	„Asi bych měl zůstat tady,“ povzdechl si Sean. Byl to vyčerpávající den. „Máma s tátou jsou hrozně zbědovaní,“ prohodil věcně. Obsah placatice pomohl odstranit napětí. Už pominula ta ostrá bolest, jako kdyby se mu celý den zarýval do kůže ostnatý drát. Bourbon mu pomohl bolest překonat a otupělost mu připadala jako požehnání.

	První odešel Andy – slíbil rodičům, že na večeři bude doma. Pak odešla Gabby s Billym a zůstala jenom Izzie.

	„Dostaneš se z toho, určitě. Vím, že to musí bejt hrozný, přestože sama sourozence nemám, ale nějak se tím prokoušeš. Uvidíš.“ Kdyby nebyla holka, Sean by ji nejradši praštil, ale už jen to, že na něco takového pomyslel, mu vehnalo slzy do očí.

	„Jednoho dne tomu udělám přítrž,“ sliboval Sean tichým hlasem, když leželi bok po boku na jeho posteli a zírali do stropu. Někdy měl dojem, že Izzie je jeho nejlepší kamarádka z celé party.

	„Jak to uděláš?“ zeptala se zvídavě, jako kdyby zase byli malí a ona se ptala, jak se chytají ryby, jak funguje ponorka nebo kde se bere mlha.

	„Až dostuduju, chci pracovat pro FBI a takový hajzly jako ten, co zabil mýho bráchu, budu zavírat do basy.“ Žádný z nich neřekl, že tam by měl v první řadě sedět Kevin. Nemělo to smysl, byl mrtvý.

	„To jsi jako malej říkal vždycky,“ usmála se na něj Izzie.

	„Tak teď to vím.“ Sean mluvil rozhodně a Izzie mu to skoro uvěřila. Pochopila, že teď to myslí vážně.

	„Až dostuduješ, můžeš změnit názor. Třeba budeš chtít dělat něco jinýho.“ Vždycky byla rozumná a ze všech pěti nejpraktičtější.

	„Ne, nebudu. Vždycky jsem věděl, že chci dělat něco takovýho. Jenom jsem nevěděl proč. Teď to vím.“ Sean se otočil na bok a zadíval se na ni. Napadlo ho, jaké by to bylo, kdyby ji políbil, ale ve skutečnosti nechtěl, byla jenom kamarádka.

	„Bude se mi po tobě stýskat, až budeš ve škole daleko odtud,“ přiznala Izzie a Sean pokyvoval.

	„Mně po tobě taky,“ přiznal Sean smutněji než jindy. Po ztrátě Kevina bude odloučení od kamarádů daleko tvrdší a po tom všem také nerad opustí rodiče. To bude asi nejtěžší.

	„Škoda že taky nejdeš do Los Angeles,“ litovala Izzie.

	„Uvidíme se na Díkůvzdání a na Vánoce,“ utěšoval ji a pomalu se zvedl z postele. „Pojď, odvezu tě domů.“

	V autě si neřekli skoro nic – stačilo jim, že jsou spolu. Izzie se snažila nemyslet na to, jaké by to bylo, kdyby se to dnešní rozloučení konalo s někým z party. A zajímalo ji, zda Sean opravdu jednoho dne nastoupí k FBI. Považovala to za dost nebezpečný nápad. Zvlášť teď měl jako jediný syn zodpovědnost vůči rodičům.

	Sean ji vysadil před domem a Izzie slíbila, že zítra zase přijde. Pak se vrátil domů, kde bylo dočista mrtvo. Dveře ložnice rodičů byly zavřené a všude byla tma. Prošel kolem Kevinova pokoje a napřed měl nutkání zajít dovnitř, ale nakonec jen prošel kolem, vstoupil do svého pokoje, zavřel za sebou, lehl si na postel a plakal.

	 

	Izzie a ostatní chodili za Seanem každý den a Billy s sebou většinou nosil placatici s něčím, co se mu podařilo sebrat z domácího baru, když měla matka napilno kolem dvojčat. Mimina mu šla pořád na nervy, ale když se začala trošku usmívat, musel uznat, že jsou roztomilá. Dokonce si je párkrát pochoval. Zato Brian do nich byl přímo zamilovaný. Naučil se je přebalovat a pomáhal mamince, když je ukládala do postýlky. Billy nejevil zájem si něco takového osvojit. Zato Gabby se pokaždé nad dvojčátky přímo rozplývala. Billy byl rád, že Gabby užívá antikoncepci a nemůže otěhotnět. Nehodu tohoto druhu by nezvládl a věděl, že na vlastní děti ještě deset, patnáct let nebude zralý.

	Když se mu jednou nepodařilo z domácího baru odlít žádné pití, vyhlédl si bezdomovce a poslal ho, aby mu koupil dva kartony piva. Po většinu června se Sean s Billym opíjeli téměř každý den. Napřed to bylo na Kevinovu památku a postupem času pili, jen aby řeč nestála. Všichni se nudili, přestože někteří chodili na letní brigádu. Sean pomáhal každý den pár hodin svému otci, Izzie pracovala v letním táboře, který pořádalo místní společenské centrum. Gabby měla dost starostí s přípravou na stěhování a nepracovala, stejně tak Billy. Jack a jeho matka mu dopřáli poslední prázdniny před vysokou školou a rozhodli, že tedy na brigádu nemusí. A tak Billy a Sean každé odpoledne vysedávali doma a popíjeli. Andy měl práci, která ho zaměstnávala celé dopoledne, ale kolem oběda už chodil za kamarády. Pracoval v laboratoři, tuhle brigádu mu sehnala maminka. Bohužel mu nesvěřili žádnou zajímavou práci, i když na ně udělal dojem tím, že půjde studovat medicínu na Harvard. Nenechali ho dělat nic víc než vynášet smetí nebo nosit formuláře a jmenovky pacientům, kteří byli přijati. Nepil tolik jako ostatní, ale tu a tam si přihnul.

	Zasáhla až Izzie, když je v polovině července začala volat k pořádku a řekla jim, že jsou banda ztroskotanců.

	„Co budete na tý vejšce dělat? Budete chodit na terapii k anonymním alkoholikům? Stává se z vás parta ožralů. Je s várna otrava, umíte jen chlastat, hrát videohry a litovat se. Je mi z vás zle.“ Dívala se přitom Seanovi do očí a ten sklopil hlavu. Bylo to jen pět týdnů, co mu umřel bratr. Všichni ostatní ho nechali na pokoji, jen Izzie ne. Ale on moc dobře věděl, že má pravdu.

	„Tak co máme dělat?“ zeptal se jí Billy, když mu Sean vrátil placatici. Tentokrát si nelokl, poprvé za několik týdnů.

	„Proč si třeba nezajedete na pláž?“ navrhla Izzie.

	„Protože mrzne,“ přeháněl Billy. Už dlouho byla mlha. San Francisko je v červenci vždycky chladné a často pošmourné a šedivé, což člověku náladu nezvedne.

	„No a? Je to aspoň nějaká náplň. Lepší než tu vysedávat, chlastat a nic nedělat.“

	A tak nazítří, když měli v poledne po práci, přejeli přes Golden Gate Bridge a zamířili na kopcovitý poloostrov Marin Headlands. Na veřejné pláži ve Stinsonu si dali hamburgery a v chladném větru poseděli u moře. Všichni přiznali, že se cítí líp než doma.

	Když se ostatní po návratu rozešli, Izzie se opět zdržela u Seana, aby si s ním promluvila. „Víš jistě, že to zvládneš, až odjedeš na školu?“ Dělala si o něj víc starostí, než si byla ochotná připustit. Jeho rodiče vypadali hrozně a Sean ještě hůř. Pod očima měl černé kruhy a stěžoval si, že nemůže spát. Pořád musel myslet na svého bratra a na to, co se asi seběhlo, než zemřel. Dohánělo ho to k šílenství.

	„Jo, řekl bych, že zvládnu,“ odpověděl Sean, ale neznělo to přesvědčivě.

	„To teď musíš, už kvůli rodičům,“ zdůraznila mu Izzie. „Mají už jenom tebe.“ Bylo to pro něj těžké břemeno. Izzie a Andy takhle žili celý život. Jenže tak se rozhodli jejich rodiče. Kdežto Sean zůstal ze dvou synů naživu jediný, což bylo mnohem horší a složitější. Jeho rodiče budou Kevina nadosmrti postrádat a Sean věděl, že jim to bude muset nějak vynahradit. Právě tohle se mu v nočních hodinách honilo hlavou. „Opravdu chceš ještě jít studovat až na východní pobřeží? Mohl bys přejít na Jihokalifomskou univerzitu a měl bys k nim blíž.“ Ale Sean zavrtěl hlavou. Teď chtěl opravdu odejít. Nemohl to tady déle vystát, když Kevin není ve svém pokoji a už nikdy nebude a rodiče pořád jen hořekují. Jediné, po čem toužil, bylo zmizet co nejdál. Izzie ho chápala. 1 na ni v tomhle domě padaly chmury, a to tady nebydlela.

	Další dva týdny trávili spolu, když měli po práci volno. Sean konečně nechal pití. Jediný, kdo si pořád přihýbal z placatice, byl Billy, ale zdálo se, že ani on už nepije tolik. Věděl, že musí začít vážně pomýšlet na školu.

	Jako první už v srpnu odjížděl na studia. Před začátkem školního roku měl třítýdenní tréninkové soustředění. Gabby s maminkou opustila San Francisko týden po něm, aby si v Los Angeles našla bydlení. Než se pět nerozlučných kamarádů rozjelo do světa, sešli se jeden den ke společné večeři a pak zase vyrazili na pláž. Zavázali se, že si budou často volat a přijedou domů na Díkůvzdání. Jenže po třinácti letech, kdy se vídali den co den, se to zdálo nekonečně daleko. Slíbili si, že se zajedou podívat na Billyho, až bude kopat za Jihokalifomskou univerzitu.

	Když Gabby odjížděla, Izzie se u ní ráno zastavila a posnídaly spolu. Izzie si všimla, že Michelle je zase hubenější, ale nekomentovala to. Zjevně to všichni věděli a Michelle se s poruchou příjmu potravy opravdu snažila bojovat. Izzie zvažovala, zda to Gabbyina nepřítomnost může zlepšit, či zhoršit. Nebylo snadné žít v Gabbyině stínu, přestože se obě sestry měly velice rády.

	Izzie s Michelle stály na chodníku a mávaly, když Gabby s maminkou odjížděla, a obě se rozplakaly. Matka si vzala na cestu dodávku, protože Gabby s sebou stěhovala celou garderobu a většinu svých největších pokladů, které v novém bytě musela mít. Chtěla si pronajmout byt ve čtvrti West Hollywood. Na internetu hledala zařízené byty a měla vyhlédnuté tři, na něž se chtěla podívat. Bylo jí smutno, že opouští domov, ale přesto se na cestu vydávala s nadšením. Izzie se vrátila s Michelle do domu a chvíli si povídaly. Michelle postoupila letos do třetího ročníku a byla z toho nervózní. Pak navštívila Izzie Andyho. Chtěla si ho ještě užít, než jí odjede.

	Poté zašla Izzie za Seanem. Jeho matka dělala pořádek ve skříních a rozplakala se pokaždé, když přišla na nějakou Kevinovu věc. Od jeho smrti uplynuly teprve dva měsíce. V domě panovalo hrobové ticho a Connie opatrovala Kevinův pokoj jako svatyni. Ničeho se tam nedotkla.

	Jako další odjížděl Andy. Večer před odjezdem se sešel se Seanem a Izzií. Těsně před odletem jí napsal esemesku: „Sekej dobrotu. Budeš mi chybět. S láskou A.“

	Izzie a Sean opouštěli San Francisko ve stejný den. Nikdo z nich nechtěl zůstat jako poslední. To by bylo moc smutné.

	Izzie den před odjezdem povečeřela s tatínkem, ale pak se šla rozloučit se Seanem a Connie ji vřele objala.

	„V Los Angeles na sebe dávej pozor,“ radila jí ustaraně. „Buď opatrná. Chci, abyste se tu na Díkůvzdání všichni v pořádku sešli. A nedávej svoje srdce nikomu hned první den.“

	„To opravdu ne,“ smála se Izzie. „Škola mě dostatečně zaměstná.“

	„Pokud mají kluci v Los Angeles oči, budou ti všichni v patách.“ Izzie si nepřipadala tak krásná jako Gabby a nikdo z jejích kamarádů se nikdy o jejím zevnějšku nezmínil. Sama o tom ani nepřemýšlela. Byli prostě kamarádi. Její matka ji nikdy neučila trikům, s nimiž Judy seznamovala Gabby, jak se upravit, aby se klukům zdála sexy. A už léta s ní nikdo nechodil po nákupech. Do Los Angeles si brala svoje staré školní oblečení. Jejího tátu ani nenapadlo něco nakupovat a ona to po něm ani nechtěla. Měla všeho dost. Zato Connie už celé týdny posílala Seanovi na kolej balíky – košile, ručníky, polštář, toaletní potřeby, dva plakáty, přehoz přes postel, kobereček. Koupila mu všechno nové, stejně jako pro Kevina, když odcházel do Santa Cruz. A tohle bylo náročnější, protože Sean odjížděl hodně daleko. Rodiče přemýšleli, jak zvládnou život v skoro prázdném domě. Connie před několika dny navrhla Mikeovi, že by se měli chovat, jako že jsou oba chlapci někde na studiích. A slíbila Marilyn, že jí bude pomáhat s dvojčaty, což by ji mohlo přinést rozptýlení. S holčičkami byla spousta práce. Marilyn přiznávala, že už zapomněla, kolik děti odčerpají energie. Začínala si připadat stará a nic nestíhala. A to musela všechno obstarat hned dvakrát.

	Connie s Mikem letěli se Seanem do Washingtonu, aby mu pomohli se zařizováním. Druhý den se O’Harovi nočním spojem vraceli domů a děsili se příchodu do prázdného domu.

	Izzii vezl do Los Angeles Jeff a celý den jí pomáhal zařizovat pokoj, instalovat na koleji malou ledničku, počítač a zvukovou aparaturu. Spolubydlící se zdála příjemná a ještě než Izzie přijela, poslala jí e-mail. Také tady měla rodiče, a když Jeff odjel, obě děvčata se vydala hledat jídelnu, protože měla předplacený stejný způsob stravování. Pak Izzie zavolala Gabby, která se radovala ze svého nového bytu. Našli ho v Alta Lomě nedaleko slavné ulice Sunset Boulevard. O víkendu se tam Izzie zajela podívat a připadalo jí to jako velice dospělácké bydlení. Byt se nacházel v domě s vrátnicí a bazénem. Vybavení měl jen základní, ale Gabby si přivezla spoustu vlastních věcí a leccos ještě s maminkou přikoupily.

	„No ne, ty už bydlíš jako filmová hvězda!“ škádlila Izzie kamarádku. Gabby poznamenala, že Billy za ní každý večer jezdí z koleje Jihokalifomské univerzity. A příští rok se k ní nastěhuje, jakmile bude moct opustit kolej. Její rodiče s tím souhlasí. Gabbyin byt byl asi desetkrát větší než Izziin pokoj na koleji.

	Otec jí dal auto, černý Land Rover, předváděcí vůz ze svého autosalonu, krásný a téměř nový. Izzie si na Kalifornskou univerzitu do Los Angeles přivezla jen kolo. Táta jí auto nedal, nemohl si to dovolit, a matka zastávala názor, že je ještě příliš mladá na to, aby nějaké auto vlastnila. Takže k cestám po městě chtěla Izzie využívat taxík nebo veřejnou dopravu.

	Judy i obě dcery vždycky měly od Gabbyina otce z jeho autosalonu hezká auta. Michelle dostala Land Rover hned k šestnáctým narozeninám. Kdyby Izzie neměla Gabby tak ráda, nové auto by jí moc záviděla.

	Druhý den se Izzie stavila u Gabby zas. Její spolubydlící se věnovala svým kamarádům ze školy a Gabbyin byt pro ni představoval skvělé útočiště. Billy musel chodit na tréninky a během fotbalové sezóny se sem každý večer nedostane. A tak děvčata plánovala, že kdykoli bude mít Gabby volno, může se Izzie učit u ní. Bylo úžasné být z dosahu rodičů. Nikdo jim neporoučel. Připadali si hrozně dospěle.

	Sean poslal Izzii ten večer esemesku z Washingtonu. Psal, že celý komplex Washingtonovy univerzity je bezvadný a vyučování už začalo. Zmínil se, že nemá zprávy o Andym, ale to neměla ani Izzie. Asi měl plnou hlavu starostí se zařizováním bydlení na koleji jako ostatně všichni. Gabby zas usilovala o to, aby sehnala vlastního agenta. Chtěla podepsat smlouvu s modelingovou agenturou, pokud nějaká projeví zájem, a Izzie si tím byla jistá. Gabby byla krasavice. Až se tu usadí, začne chodit na herecké kurzy, aby mohla vystupovat v reklamách, a případně zkusí i kamerové zkoušky pro hraný film.

	Druhý den si Izzie zapsala přednášky, což byl zdlouhavý proces. Přišla do školy dřív, než bylo nutné, aby to prokonzultovala se svým poradcem, a posoudila, které kurzy jsou pro ni vhodné. Díky brzkému příchodu získala odpoledne víc času, který hodlala strávit s Gabby. Po konzultaci s poradcem si Izzie zapsala filozofii, psychologii a základy matematiky, které byly povinné, a úvod do historie umění. Pozorně si přečetla studijní plán pro jednotlivé kurzy a uvědomila si, že ji čeká hodně práce. Porozhlédla se kolem, aby se s areálem školy seznámila. Všichni tu byli příjemní a studenti vypadali jako jedna velká rodina. Škola nesla nádech velkoměstského světáctví na rozdíl od San Franciska, které bylo v porovnání s L. A. mnohem menší. Izzie byla spokojená s tím, co tu viděla. Občas se jí zastesklo po starých kamarádech – od mateřské školky to bylo poprvé, co půjde do školy bez nich. Aspoň je tady poblíž Gabby a Billy. Když se s novým městem seznamovala, cítila dosud nepoznanou sebejistotu a pomyslela si: Koukej, světe! Tady mě máš! Izzie vykročila do života a vedla si dobře.
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	V domě bylo větší ticho, než Connie očekávala. S Mikem každý večer seděli vedle sebe zarmoucení, ztrápení smutkem a neměli si co říct. Neozval se tu žádný jiný hlas, nikdo za celý den nepřišel ani neodešel. Všichni rodiče, jejichž děti se vypravily na studia, pociťovali podobnou prázdnotu, ale pro Connii a Mika to po Kevinově smrti bylo ještě daleko horší. Vrah přitom dosud nebyl dopaden. Vyšetřování sice proběhlo, ale policie přiznala, že netuší, kdo čin spáchal. Žádný svědek se neozval, takže případ zastřeleného Kevina 0’Hary nebude vyřešen. Tím to bylo těžší. Connii bolelo u srdce, když viděla manžela přicházet každý večer domů s vyhaslým pohledem. Mike O’Hara vypadal jako zlomený člověk a Connie si připadala stejně. Takhle přežívali ze dne na den. Každá hodina se táhla jako věčnost.

	Connie často chodila za Marilyn a ráda si hrála s miminky, která už měla tři měsíce a vnímala svoje okolí. Culila se, smála a byla přítulná. Ale ať se s nimi potěšila sebevíc, chovala je a pomáhala s nimi Marilyn, dříve či později se stejně musela vrátit do prázdného domu. Ničilo ji to a nevěděla, jak si pomoct. Neexistoval žádný návod, jak tohle přežít, žádná příručka. Nezbylo, než aby s Mikem hodinu za hodinou a den za dnem žili, jak se dá.

	Často volala Seanovi do Washingtonu a hovory s ním ji trochu rozveselily. Kdykoli spolu mluvili, Sean z hlasu poznal, jak je máma nešťastná. Obyčejně si psali e-maily, ale Connie neodolala a vymýšlela sebemenší záminky, jen aby mu každý den mohla zavolat, až ji Sean poprosil, aby to nedělala tak často. Vždycky se ozvala v nevhodnou dobu, e-mail byl lepší. Jenže Connii se stýskalo po jeho hlase a telefonovala mu dál. Mike působil vyrovnaněji, ale Connie přiznala Marilyn, že většinu času je i on zlomený z Kevinovy smrti. Často se ptala, jak si vede Billy na Jihokalifomské univerzitě. Marilyn odpovídala, že zatím dobře. Tréninky byly vyčerpávající, ale hodně se naučil a trenéra si zamiloval.

	„Aspoň se zdokonalí ve fotbale. Nevím, co jiného tam dělá. Nejspíš nic,“ posteskla si Marilyn. „A hodně času tráví s Gabby,“ dodala, což nebylo žádné překvapení.

	Gabby prostřednictvím svého nového agenta dostala první práci v modelingu a nadšeně to oznámila domů.

	Obě ženy roztesknilo, že jsou děti tak daleko. Věděly, že to jednou přijde, ale teď to byla skutečnost.

	Marilyn jednoho dne zaraženě přiznala, že zapomněla na to, jak děti rychle vyrostou. Aspoň měla doma Briana. Právě šel do osmé třídy a objevil, že na světě jsou děvčata. Bylo to jako začít znova od začátku, když pozorovala všechny jeho první lásky. Marilyn podotkla, že co si vzala Jacka, měl si Brian s kým hrát a byl tu muž, s nímž si mohl popovídat. Znovu Connii potvrdila, že je to báječný chlap. S dvojčaty to také uměl skvěle a ve všem jí pomáhal. Bez něj by je nezvládla. Larry se jí už vůbec neozval, když byl teď Billy pryč. Briana vůbec nenavštěvoval. Ten naštěstí přilnul k Jackovi.

	Během září se všichni na svých vysokých školách zabydleli. V říjnu si Judy uvědomila, že Michellina anorexie se zase začíná vymykat kontrole. Zavolala jí školní psycholožka z Atwoodu, která si o ni začala dělat starosti. Michelle opět zahájila ambulantní léčbu jako předtím. Byla to zákeřná choroba. Judy byla zděšená, když Michelle znovu vážili. Neuvědomila si, jak je to s ní zase špatné, protože Michelle pořád nosila volné oblečení. Byla vyšší než její sestra a při sto sedmdesáti třech centimetrech vážila jednačtyřicet kilogramů. Při kontrole doporučili Judy a Adamovi její hospitalizaci, než trochu přibere. Báli se náporu na její srdce a chtěli ji začlenit do skupinové terapie s ostatními děvčaty, která trpěla poruchou příjmu stravy. Když přijeli domů. Judy plakala a zavolala Connii a Marilyn, aby jim to sdělila. Nikoho to nepřekvapilo, a tak s Adamem zdráhavé zavezli Michelle do nemocnice i přes její protesty. Hrozila, že odtamtud uteče, ale neutekla. Ze školy ji museli uvolnit až do Díkůvzdání, tedy na šest týdnů, kdy bude situace znovu vyhodnocena. Judy si připadala jako krkavci matka, když jí došlo, jak je její dcera nemocná, i když se jí vždy snažili pomoct.

	Při první skupinové terapii za účasti rodičů Michelle uvedla, že její rodiče se nestarali o nic jiného než o její starší sestru. Oba rodiče se rozplakali a tvrdili, že to není pravda. Že ji milovali stejně. A ve skupině se vyskytly ještě podobné příběhy jako ten její. Connie a Marilyn to Judy neřekly, ale obě se ztotožnily s tím, že jedinou možností, jak Michelle mohla upoutat matčinu pozornost, bylo hladovění. Teď se najednou stala středobodem jejich světa ona, a ne Gabby, která si v Los Angeles vedla tak dobře. Ačkoli to bylo bolestné, Judy si musela přiznat, že Michelle pobyt v nemocnici prospívá a že vypadá líp než doma.

	Judy chodila dcerku pravidelně navštěvovat a Michelle si oblíbila pár dalších děvčat zařazených do programu, protože s nimi cítila cosi společného. Gabby jí z Los Angeles volala každý den. Dokonce se jí omluvila za to, že se jí před svým odjezdem z domu víc nevěnovala, ale Michelle tvrdila, že to vůbec nevadí. Chápala Gabbyiny starosti i spěch.

	Jediné, co Michelle v nemocnici překvapilo, byla návštěva Billyho mladšího bratra Briana. Byl o tři roky mladší než ona, ale říkal, že ji ve škole dlouho neviděl a že mu schází. Do nemocnice dojel autobusem a vysvětlil, že jeho bratr a její sestra spolu chodí a jsou nejlepší kamarádi už celých třináct let, tedy celý jeho život.

	„Co z toho plyne pro nás?“ dobírala si ho Michelle. „Že z nás budou příbuzní?“ Tenhle milý, přátelský kluk k ní vzhlížel jako ke starší, chytřejší kamarádce. Byl opravdu sympatický a litoval ji, že zůstane v nemocnici tak dlouho. Brian se učil velmi dobře, na svůj věk byl vytáhlý jako Billy a zdál se starší. V loňském roce hodně vyspěl. Vzezřením i podle hlasu by ho člověk odhadl na víc než třináct let, věkem blíž k Billymu. Vyprávěl, jak moc má rád svého nevlastního tátu a dvojčata, a přinesl jí krabičku plněných košíčků, které opravdu snědla. Nic podobného v posledních třech letech nejedla, protože začala sama sebe trápit hlady, ale Briana nechtěla zarmoutit. Dojalo ji, že za ní přijel, a během jeho pravidelných návštěv se z nich i přes věkový rozdíl stali dobří kamarádi. Byl na svůj věk velmi rozumný.

	„Možná že jednou budeme příbuzní,“ pronesl zadumaně, když si s ní dal jeden košíček. Přinášel jí je při každé návštěvě a Michelle opravdu chutnaly. Kupoval je ze svého kapesného. „Myslíš, že se Gabby a Billy jednou vezmou?“ zeptal se jí a Michelle se usmála naivitě, kterou v jeho očích viděla. Vypadal jako mužský, ale byl to ještě malý kluk.

	„Možná. Mají se šíleně rádi a ani jeden z nich se nikdy nezakoukal do nikoho jinýho. Chovají se jako manželé už teď.“ Na skupinové terapii Michelle připustila, že žárlí na svou sestru a na vztah, jaký má s Billym. Také by moc ráda s někým chodila, ale nepovažovala se za dost hezkou, aby ji nějaký kluk chtěl. V šestnácti letech ji ještě nikdo nepolíbil a byla si jistá, že se chlapcům nelíbí. Ostatní děvčata ze skupiny ji upozornila, že pokud trošku přibere, mohla by být přitažlivější. A když s Brianem mluvili o sobě, Brian přiznal, že se taky vždycky cítil jako něco méně než Billy. Jako sourozenci dvou „hvězd“ měli hodně společného. Oba se učili líp než jejich starší sourozenci, ale ani jeden z nich se necítil schopný jim konkurovat. A oba potěšilo, že tyhle zkušenosti sdílejí s někým dalším.

	Brian se stal pravidelným návštěvníkem nemocnice a potěšilo ho, že na Díkůvzdání už Michelle půjde domů – měl za to, že jí to prospěje. Chodil ji navštěvovat jako starší sestru a kamarádku. Stavoval se u ní dvakrát třikrát v týdnu. Když se Judy podívala na seznam Michelliných návštěv, jeho jméno ji překvapilo.

	„Co tady dělal Brian?“ zeptala se užasle. Dělily je od sebe tři školní ročníky a ona si neuměla představit, že by si měli co říct.

	„Je hrozně milej, mami. Fakt sladkej kluk,“ odpověděla Michelle upřímně. Ostatní kamarádi za ní přišli jednou dvakrát a pak měli tolik vlastních starostí, že už se nevrátili. Judy si uvědomila, že Brian a Michelle musí mít pocit, že je něco spojuje – oba žili ve stínu svých starších sourozenců. Judy se toho o své mladší dcerce dozvěděla hodně, o jejím rozčarování ze života a skrývaném roztrpčení. A pokud kamarádství s Billyho mladším bratrem přinášelo Michelle rozptýlení, měla z toho radost.

	Přátelství s Brianem rozhodně Michelle prospělo.

	Judy se s tím svěřila při příští návštěvě Marilyn, která se teď skoro nikam nedostala. Naprosto ji zaměstnávala dvojčata, vyžadující krmení každé v jinou dobu. Tím to bylo složitější. Marilyn však o Brianových návštěvách u Michelle věděla. Prý mu bylo velice líto, jak musí zůstat tak dlouho v nemocnici, a jezdil tam za ní. „Nejspíš postrádá Billyho a Gabby. Michelle mu je tak trochu připomíná. Oba jsou bez nich osamělí,“ uvažovala Marilyn.

	„To jsme všichni,“ uzavřela Judy tesklivě a přemýšlela o své dceři v Los Angeles. „Ty máš aspoň dvojčata, která tě zabaví. Nečekala jsem, že to bude po odchodu Gabby tak smutné.“ Ale na druhou stranu jí to pomohlo najít cestu k Michelle. Konečně pochopila, že ona i Adam doposud Michelle zanedbávali, zatímco se tolik soustředili na Gabby. Judy se za to Michelle na skupinové terapii omluvila, obě to oplakaly, ale pak jim bylo líp. Terapie oběma velice prospěla.

	 

	Na Díkůvzdání se všechny děti vrátily ze svých vysokých škol a prázdniny některým přinesly pár nečekaných překvapení. Sean zažil velký šok, když opět vešel do domu a uvědomil si, že jeho bratr tady pořád není a už nikdy nebude. Teprve teď mu to začalo docházet. V pátek večer všechny zaskočil tím, že řídil pod vlivem alkoholu. Jako by to vůbec nebyl on. Vždycky byl velice zodpovědný. Connii a Mika to rozzuřilo. Connie se obávala, že Sean se snaží být Kevinem, jen aby ho mezi nimi udržel, ale nevěděla, jak mu to říct. Někde o podobné situaci četla, jak se kdosi snažil napodobovat zlozvyky svého sourozence, aby ho zdánlivě udržel naživu.

	Connie zavolala jejich staré dětské lékařce a svěřila se jí. Lékařka nebyla Seanovým chováním ani řízením v opilosti překvapená. Sean utrpěl smrtí staršího bratra veliký šok a určitá reakce se dala očekávat. Usuzovala, že se časem zklidní a začne být sám sebou. Nicméně Connie s Mikem mu vzali klíčky od auta a řekli mu, že pokutu musí zaplatit sám. Musel se doma zdržet ještě v pondělí po Díkůvzdání, protože byl předvolaný na dopravní inspektorát k odebrání řidičského průkazu. Mike najal právníka a usiloval o to, aby obvinění z řízení v opilosti bylo staženo. Jenže obsah alkoholu v krvi přesahoval limit a nezbylo než obvinění přijmout. Výslech byl nařízen na pondělí. Sean se za svůj čin hluboce styděl. V sobotu se s tím svěřil ostatním. Izzie ho vyplísnila, že je pitomec. Nemohla uvěřit, že je takový trouba, který se napije a sedne za volant. Tak mu to hned vyčetla. Mohl si přece spočítat, jak to dopadne.

	Celý zbytek dne byla rozladěná a měla na Seana zlost, protože hazardoval nejen se svým životem. A pak, ještě ten večer, nabral Izziin život nečekaný a velice nevítaný směr. V sobotu po večeři na Díkůvzdání otec Izzii oznámil, že se k němu Jennifer nastěhuje. Izzie překvapením strnula. Toho se nenadála a dost ji to vylekalo.

	„Ty ses zbláznil? Sotva ji znáš, tati. A je o polovičku mladší než ty.“ Izzie se hrozně zlobila, ale otec to myslel vážně a nehodlal si do toho nechat mluvit.

	„Ne tak docela,“ odpověděl posmutněle a mluvil s ní na rovinu. „Bez tebe je mi tady úzko, Izzie. A tvoje matka už je moc dlouho pryč.“

	„Ty si ji chceš vzít?“ zeptala se celá vyděšená.

	„To nevím. Nemluvili jsme o tom. Tedy ještě ne. Myslím, že stačí s ní bydlet. Na víc se teď necítím.“

	„A když jí budeš mít dost? Jak ji odsud vystěhuješ?“

	„Ona není squatter, Izzie. Je to žena, s níž chodím a kterou mám rád. První po hodně dlouhé době.“

	Když to Izzie před odjezdem zpátky do školy řekla Seanovi, nevěnoval jí moc pozornosti. Pořád byl ještě naštvaný kvůli tomu řízení v opilosti a možným následkům, pokud to půjde před soud. Připadal si jako úplný pitomec. A také byl.

	Gabby zaskočila její mladší sestra, když se o víkendu pohádaly. Michelle prohlásila, že už má po krk života v jejím stínu, zatímco Gabby je pořád za hvězdu a musí být po jejím. V léčebném programu našla své vlastní já a najednou měla snahu se prosadit, což byl pro všechny u nich doma šok. A ještě víc Gabby překvapilo, když se u nich zastavil Billyho malý bráška.

	„Co tu dělal Brian? Vždyť je to ještě mrně,“ zeptala se matky po jeho návštěvě. Pořád byla trochu rozhozená z toho, co jí Michelle řekla, i když to byl jen důkaz zlepšujícího se Michellina zdraví.

	„S Michelle jsou kamarádi. Párkrát za ní zajel do nemocnice. Je to moc milý kluk.“ To Gabby věděla, ale bylo jí divné, proč se motá kolem její mladší sestry, když je navíc o dost mladší, jakkoli vyspělý se zdá.

	Za tři měsíce, které Gabby strávila v Los Angeles, se všechno hodně změnilo. Tenhle pocit měli po návratu domů všichni. Jejich rodiče se začali přizpůsobovat tomu, že jsou děti pryč, a třebaže se jim po nich stýskalo, začalo to zkrátka doma chodit jinak.

	Billy se vracel do Los Angeles hned druhý den po Díkůvzdání. V neděli nastupoval k zápasu za tým Jihokalifomské univerzity. Všichni se na něj chtěli dívat v televizi až na Gabby, která odletěla do Los Angeles v sobotu, a mohla tedy na zápas přijít osobně.

	Víkend uběhl hrozně rychle a v neděli večer byly jejich domovy zase bolestně ztichlé. Jen Sean se zdržel do pondělka, aby mohl na dopravní inspektorát. Soudce mu nakonec uložil velkou pokutu a přísně ho napomenul, ale nepožadoval absolvování dalších kurzů pro řidiče ani odebrání řidičského průkazu, jelikož šlo o první přestupek a Seanův právník mu vysvětlil, že jeho mandant prožil krušné prázdniny, protože mu zemřel bratr. Seanovi se ulevilo a hned odpoledne odletěl zpátky do Washingtonu, značně uklidněný tím, jak to na dopravním inspektorátu dopadlo.

	Connie o tom v úterý mluvila s Marilyn, když jí pomáhala koupat dvojčata.

	„Sean se najednou zdá mnohem vyspělejší a velice nezávislý. Tedy až na to řízení v opilosti. Mike se kvůli tomu strašně zlobil. Ale jinak je to prostě dospělý mužský,“ shrnula Connie s jistou úlevou. Po bratrově smrti se zdálo, že Sean nenabral ten nejlepší kurz, ale teď už je to zase on, i přes ten úlet o víkendu. Pro ni s Mikem to také bylo smutné Díkůvzdání, první bez Kevina.

	„Billy se mi taky zdá zodpovědnější,“ přidala se Marilyn, když se na ni Daphne usmála, protože se jí ve vaničce líbilo. O Díkůvzdání jí Billy také poprvé pomohl s dvojčaty.

	„Máš štěstí, že máš ty holky,“ záviděla Connie. „Ty tě udržují mladistvou.“

	„Neřekla bych,“ zasmála se Marilyn. „Už pět měsíců jsem se pořádně v noci nevyspala a vypadám o šest set let starší.“ Měla dojem, že Connie už se s Kevinovým odchodem smířila, ale nechtěla se ptát. Věděla, že svátky pro ni byly těžké, jak se dalo očekávat. Místo aby uvařila slavnostní večeři jako vždycky, odjeli k Mikeovým příbuzným.

	„Bude milé, až se zase sjedou domů na Vánoce,“ zasnila se Connie. „Stýská se mi i po všech kamarádech.“ Seana postrádala pořád, ale scházely jí také debaty s Izzií, chyběl jí Billy, který vždycky bral schody po dvou, Gabby, jež utíkala za ním, a samozřejmě i Andy. Scházeli jí všichni. Pořád nemohla uvěřit, že Kevin se doma už nikdy neukáže. Věděla, že se celý život bude vyrovnávat s tím, že je nadobro pryč.
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	N a Vánoce se všechny děti vrátily domů, některé dřív, jiné později, jak jim to jen škola umožnila. Po návratu našly domov svátečně vyzdobený, zvenčí osvětlený a v každém obývacím pokoji už stál vánoční stromeček.

	Connie letos zdobila stromeček s těžkým srdcem. Mike se na něj dokonce ani nepodíval. Obvykle rozvěšoval světelnou výzdobu venku po domě, ale letos se k tomu nemohl odhodlat a se stromečkem jí vůbec nepomohl. Connie stromek ozdobila jedno dopoledne sama a plakala přitom pro Kevina. Ale stromeček chtěla mít hotový kvůli Seanovi, až přijede domů.

	Westonovi měli každý rok pěkný umělý stromeček s nádhernými ozdobami, který jim dodala jejich květinářka. Andy věděl, co může očekávat, ale vždycky se mu víc líbily nepravidelné, ne tak elegantní, zato živé stromečky, které viděl doma u kamarádů, zvlášť u Billyho.

	Marilyn a Jack se snažili, jak nejvíc mohli. Měli hodně co oslavovat. Vždyť to byly první Vánoce jejich dvojčat. Brian ochotně pomáhal Jackovi s rozvěšováním žároviček. Na střeše měli dokonce soba a na předzahrádce osvětleného Santa Clause. Věděli, že to není nic originálního, ale líbilo se jim to a jejich přátelům taky.

	Judy každý rok objednávala stromek posetý bílými vločkami a pro Michelle a Gabby ho zdobila ve stříbrném a zlatém tónu. Stejně bílý věnec pověsila na dveře. Judy měla výjimečně dobrou náladu. Těsně před Vánocemi si nechala provést plastiku očních víček a výsledek ji velice potěšil. I Adam byl spokojený. Týden před Vánocemi dorazil nový jaguár pro Judy. Michelle si taky vedla mnohem líp. A Gabby procházela konkurzem na tvář celostátní kampaně propagující jednu kosmetickou značku. Kdyby uspěla, bylo by to finančně velice výhodné. Její kariéra modelky se slibně rozvíjela a od ledna měla navštěvovat herecké kurzy.

	Když Michelle propustili z nemocnice, Brian byl u nich doma pravidelným hostem. Michelle vypadala líp a ve škole dobře prospívala. Nebyla tak vystresovaná, a dokonce se těšila, až se Gabby vrátí domů. Samotnou ji zaskočilo, že se jí po ní stýská. Sestra, která na sebe celý její život strhávala veškerou matčinu pozornost, už pro ni nepředstavovala takovou hrozbu, protože se Michelle naučila sama prosadit a rozvíjet svou vlastní osobnost. S Brianem o tom často mluvili, protože i on strávil celý život v Billyho stínu. Žít vedle takového staršího bratra bylo opravdu těžké. Billy se účastnil každého zápasu univerzitního týmu, přestože v něm byl první sezónu, ale zoufale ho potřebovali, jejich hvězdný zadák utrpěl totiž úraz. Na Billyho se tak usmálo štěstí a všechny rodiny, které ho odmalička viděly vyrůstat, ho teď sledovaly v televizi. V lednu čekal Billyho velký šampionát na stadionu Rose Bowl v Pasadeně. Gabby se tam chtěla podívat osobně, stejně tak její rodiče, Sean i O’Harovi. A Jack s Marilyn vezmou Briana.

	Gabby se teď chovala mnohem dospěleji než Izzie. Měla vlastní byt, chodila na konkurzy kvůli zakázkám v modelingu a pracovala na své kariéře. Před koncem semestru si nemusela dělat starosti se zkouškami, písemnými pracemi a úkoly všeho druhu. Vstoupila do skutečného života. A Billy se nemohl dočkat, až udělá totéž. Vysokou školu považoval jenom za můstek, po němž přejde ke svému konečnému cíli a stane se hráčem Národní fotbalové ligy.

	Billy musel před Vánocemi odehrát ještě jeden zápas a domů se měl vrátit sám. Gabby s Izzií letěly z Los Angeles společně a z letiště si vzaly do města taxík. Gabby vysadila Izzii a popřála jí hezké svátky. Izzie z taxíku vystoupila dost zachmuřená. Hned po Díkůvzdání se k nim domů nastěhovala Jennifer a dnes poprvé od tohoto závažného kroku bude Izzie zase doma. Přemýšlela, zda se tam všechno změnilo, nebo to zůstalo stejné. Měla Jennifer ráda, ale nechtěla zažít to, čím prošel Billy, kdyby se její otec jednoho dne znovu oženil a měl se svou mladou ženou děti. Izzii rozhodně nebyla připravená na takové změny ani po nich netoužila.

	Zamávala Gabby na rozloučenou a taxík odjel. Otočila klíčem v zámku a vešla do domu, kde od svého narození bydlela s otcem a předtím i s maminkou. Na první pohled se nic nezměnilo, ale pak si všimla, že gauč stojí jinde, otcův psací stůl je teď před oknem, knížky v knihovně jsou jinak seřazené. Přibylo tu nové polohovací kožené křeslo a na každém stole stály vázy s květinami. 1 ozdoby na stromečku byly jiné. Když přišla blíž, zjistila, že žádná z ozdob, které si v dětství oblíbila, na něm nevisí. Koupili nové. Vešla do svého pokoje. Najednou se cítila ve svém vlastním domě jako cizinec, jako vysídlenec, přestože její pokoj vypadal stejně. Položila kabelu a posadila se na postel. Hledala známky invaze i tady, ale žádné nenašla.

	Zatímco prohlížela svůj pokoj, dostala esemesku od Seana, že za sněhové bouře právě odlétá z Washingtonu, přiletí pozdě večer a zavolá jí, jakmile dorazí domů. Izzie mu popřála šťastnou cestu a dodala, že právě dorazila domů a cítí se tu nesvá. Sean neodpověděl a Izzie si domyslela, že už je asi v letadle.

	Pak Izzii došlo, že pro Jennifer nemá dárek, a tak odpoledne zašla na Fillmore Street něco vybrat. Nakonec koupila svetr od Marca Jacobse a fotografickou knihu o Kubě, což nemělo žádný zvláštní význam, prostě se jí líbila. Po návratu domů šla rovnou do svého pokoje. Připadalo jí teď divné zůstat v obýváku. Jako kdyby už tu nebyla doma, ale na návštěvě.

	Pozdě odpoledne slyšela Izzie přijít domů Jennifer. Zůstala ležet na posteli, ani se nehnula. Aspoň prozatím se s ní nechtěla vidět. Chvilku poté se otevřely dveře a Jennifer se lekla, když ji uviděla. Izzie ani nehlesla.

	„Á… ty jsi doma… jen sejdu podívat, jestli je všechno v pořádku, a rozsvítit tady. Není ti nic?“

	„Ne, dobrý,“ odpověděla Izzie a rozpačitě se posadila. Schovávala se a Jennifer to nejspíš vytušila. „Jsem jen po cestě utahaná.“

	„Máš hlad?“ Jeff jí dal seznam všeho, co má Izzie ráda, a Jennifer to všechno nakoupila. Domyslela si, jak se Izzie cítí. Od chvíle, kdy před pěti lety tenhle dům opustila její matka, tu žádná další žena nežila. Pro Izzii to byla velká příležitost, stala se tu svou paní a otce měl jen sama pro sebe. Jennifer se jí to snažila co nejvíc usnadnit. „Mám tu nějaký sýr, francouzské bagety a játrovou paštiku, tvůj táta říkal, že ji máš ráda.“ Jennifer mluvila upřímně a doufala v odezvu, ale Izzie by nejradši vzala nohy na ramena.

	„Ne, díky. Nic nechci. Večer odcházím za kamarádama.“ Nešla nikam, ale nevěděla, co jiného říct. Věděla jen to, že nechce být doma. Gabby šla s celou rodinou večer na Louskáčku, takže k ní jít nemohla. A nikdo z kluků ještě nedorazil domů. Bylo jí hloupé chovat se k Jennifer tak nepřátelsky, ale to ona se vetřela do jejich domova. Izzie poznala, že tatínek s ní chce žít, ale přestože se snažila to brát rozumně, cítila se zrazená.

	Vydala se za Jennifer do obýváku a zastihla ji, jak na konferenčním stolku rozkládá časopisy, o nichž si myslela, že by mohly Izzii zajímat. Izzie hned zaznamenala dva, do nichž by se ráda podívala, ale nechtěla se jich ani dotknout a zamířila ke stojanu se stromečkem. Pak se vyčítavě obrátila na Jennifer.

	„Co se stalo s našima starýma ozdobama?“

	„Tvůj táta je uložil do krabice a odnesl do sklepa. Koupili jsme nové. Některé už byly dost zašlé.“ Měla pravdu, ale Izzie je milovala. Připadala si jako malé dítě, když teď vzhlížela ke stromečku a postrádala staré omšelé ozdoby, které na něm vídala odmalička. Nové ozdoby byly sice krásné, ale pro Izzii nic neznamenaly. „Můžeme je přinést zpátky, jestli chceš,“ nabídla Jennifer nervózně. Na sobě měla džíny s kozačkami a černý svetr, který lichotil její postavě. Dlouhé tmavé vlasy se nádherně leskly. Nedalo se jí upřít, že je hezká a vůbec nevypadá na svůj věk. Člověk by hádal, že je spíš Izziina vrstevnice než devětatřicetiletá žena. Denně cvičila jógu a byla ve skvělé formě. Posadila se na polohovací křeslo a zadívala se na Izzii, která si nemohla nevšimnout, že Jennifer je tady prostě doma. To křeslo bylo její.

	„Ne, to je dobrý,“ odpověděla Izzie na nabídku přinést staré ozdoby zpátky a sedla si nejistě na gauč naproti ní.

	Jennifer se rozhodla tohle téma nakousnout, protože jí bylo jasné, že kdyby to neudělala, byl by to až do Izziina návratu do Los Angeles ohromně nepříjemný týden. „Vím, že je to pro tebe těžké,“ spustila opatrně. „Já jsem svým způsobem prožila totéž. Máma mi umřela, když mi bylo patnáct, a zůstala jsem sama s tátou. Ten se zamiloval do maminčiny nejlepší kamarádky a o rok později se s ní oženil. Měla už dvě děti, které jsem nikdy moc ráda neměla, byly mladší než já, a spolu měli další dvě děti. To mi bylo nejvíc proti mysli a nenáviděla jsem ji, ačkoli dokud byla máma naživu, měla jsem tuhle její kamarádku ráda. Nějaký čas jsem se na tátu hrozně zlobila. Odešla jsem na kolej pokud možno co nejdál a domů jsem se vracet nechtěla. Ale nakonec mi došlo, že se s mým tátou mají rádi, ona se k němu hodí a dneska jsou z nás kamarádky. Není to moje máma, ani se nikdy nesnažila být, ale je to dobrá přítelkyně a jedna z jejích dcer je moje nejlepší kamarádka. A svoje nevlastní brášky mám taky ráda. Někdy šli člověku na nervy, tedy hlavně když dorůstali, ale jsou fajn a miluju je. Táta umřel loni, ale přesto jezdím domů, kdykoli to jde, abych se s nimi viděla.“

	„Chcete se s mým tátou vzít a mít děti?“ zeptala se Izzie nervózně.

	„To nevím. Asi ne. Úplně nám stačí, jak to je.“ Nebo to tak stačilo jí. Jeff už nějaký čas naznačoval něco o „dlouhodobém výhledu“, jenže Jennifer se na to necítila připravená, ale to Izzii neřekla. Věděla, že v této chvíli by to na ni bylo moc. „Mám za to, že když jsem tak brzo ztratila matku, bála jsem se přilnout k někomu dalšímu. Nikdy jsem se nechtěla vdát a mít děti. Asi jsem měla představu, že když si někoho moc zamiluju, umře.“ Jennifer mluvila velice otevřeně a Izzie se jí dívala do očí. Byly upřímné a Jennifer byla ženská z masa a kostí.

	„To je smutný. Na děti ještě nejsi stará.“ Jennifer se zdála dokonce mladší, než ve skutečnosti byla. „Nenapadlo mě, že by táta mohl chtít víc dětí, ale možná že jo.“

	„Nemluvili jsme o tom. Prostě spolu žijeme. Zatím nám to stačí. A ať zamýšlí cokoli, se mnou nebo někým jiným, ty budeš vždycky jeho dcera, někdo, kdo má v jeho životě výjimečné místo.“

	„Ty jsi taky výjimečná žena,“ přiznala Izzie šeptem.

	„A on zrovna tak výjimečný muž.“ Jennifer se na Izzii usmála. „Takže tu máme tři výjimečné lidi pod jednou střechou. Myslíš, že to může fungovat tak, aby ses tu cítila dobře? Je to přece jen tvůj domov.“

	„Jo, možná.“ Izzie si pořád nebyla jistá. Musela uznat, že se Jennifer opravdu snaží, jenže se nemohla zbavit dojmu, že sem prostě nepatří. Pravda, s otcem už chodí dlouho a Izzii bylo jasné, že po nějakém čase to může dospět někam dál. Mohla jen doufat, že k něčemu takovému nikdy nedojde. Aspoň zatím svoji nebyli a Jennifer mluvila v tom smyslu, že s tím v brzké době nepočítá. Možná si taky myslela, že je táta moc starý. Izzii aspoň ve svých šestapadesáti připadal. Na chození byl pořád frajer, ovšem na to, aby se oženil se ženou o sedmnáct let mladší a pořídil si rodinu, už věk neměl. Pro Izzii to byl skvělý táta, ale neuměla si ho představit s houfem dalších mrňat.

	„Tak co říkáš?“ zeptala se jí opatrně Jennifer. „Je něco, čím bych ti to mohla usnadnit?“ Izzie se usmála, když to slyšela, a nejradši by odpověděla: Jo, vrať se domů! Ale udržela se a ocenila, jak se Jennifer snaží a upřímně jí podává pomocnou ruku. Ani pro ni to jistě nebylo lehké a Izzie byla dojatá tím, co Jennifer řekla o své vlastní i nevlastní matce.

	„Nejspíš si na to časem zvyknu. Je to prostě změna,“ prohlásila velkoryse. „Líbí se mi to nový křeslo a krásný kytky všude po domě.“ Všude byl vidět dotek ženské ruky.

	„Pojedeš o Vánocích za maminkou?“ Jennifer už od loňska věděla, že Izzie se s ní moc často nevídá. Katherine teď bydlela v New Yorku a cestovala víc než předtím. Mateřské city v sobě nikdy nerozvinula a k Izzii se chovala, jako by byla dítě někoho jiného.

	„Ne, je v Londýně. Za pár týdnů přijede služebně do Los Angeles. Pak mě vezme na večeři.“ Jennifer přikývla a zdržela se komentáře. Nechtěla její matku kritizovat, ale bylo jí Izzie líto, že postrádá v životě ženský vzor, když se o ni staral jen otec. Tím spíš teď pro ni Jennifer představuje hrozbu.

	„Tak já přinesu trochu toho sýra a paštiky,“ prohlásila Jennifer a odběhla do kuchyně. Za chvilku tam Izzie přišla za ní.

	Jennifer připravila krásný obložený talíř ozdobený hroznovým vínem. Paštika byla na talíři, bageta v košíčku vyloženém červenobíle kostkovaným ubrouskem. Než se Izzie nadála, slupla sama polovinu paštiky, okusila dva ze svých oblíbených sýrů a u kuchyňského stolu vykládala Jennifer o své spolubydlící a problémech, které s ní má. Řešila, zda má požádat o jiný pokoj, nebo si počkat na svůj vlastní byt, až si ho ve druhém ročníku bude smět pořídit. Uvažovala, že by se nastěhovala ke Gabby, ale tam byl pečený vařený Billy a s ním bydlet nechtěla. Pro Izzii to byla veliká rozhodnutí. Jennifer navrhla, aby o výměnu pokoje požádala, hned jak se vrátí. Proč se až do června trápit s holkou, se kterou si nesednou?

	Jeff se vrátil asi za půl hodiny a zastihl je v družném rozhovoru, což ho moc potěšilo. Izzie vyskočila, sotva ho uviděla, a vrhla se mu kolem krku. Jeff ji sevřel v náruči a přes dcerčino rameno se na Jennifer vděčně usmál. Tajen pokývala hlavou. Všechno se vyvíjelo zdárně, líp než čekala. Chtělo to jen hodně trpělivosti, než si Izzie zvykne, že tu Jennifer bydlí s nimi.

	Všichni společně v kuchyni povečeřeli. Jennifer koupila dvě grilovaná kuřata a Jeff udělal těstovinový salát, který měla Izzie ráda. Jídlo zakončili zmrzlinou a pak se šli posadit do obývacího pokoje a obdivovali stromeček. Když nechali světla zhasnutá a svítil jen vánoční stromek, najednou se dostavila atmosféra Vánoc, kterou Jeff podbarvil koledami z cédéčka. Dlouho tam vydrželi sedět pospolu, Jennifer na pohodlném polohovacím křesle a Jeff s Izzii vedle sebe na gauči. Jennifer byla natolik chytrá, že se mezi ně nepletla a dopřála jim, aby si užili sebe navzájem. Bylo na nich vidět, jak moc se mají rádi a jak Izzie tatínka zbožňuje.

	Nakonec Izzie odešla do svého pokoje a nechala Jennifer a tátu, aby si povídali sami. Sotva se Izzie převlékla do pyžama, dostala esemesku od Seana, v níž stálo „ Jsem doma.“ Usmála se sama pro sebe, když to četla, a ihned odpověděla: „Já taky.“ A když zhasla a vklouzla do své staré postele, věděla, že je to tak. Vždyť se nakonec tak moc nezměnilo, a jestli ano, tak možná k lepšímu.
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	Ve všech rodinách vládlo nadšení, že se na svátky děti vrátily domů. Jejich domovy opět ožily.

	O’Harovi byli šťastní, že Seana znovu vidí, můžou s ním pobýt a že za ním zase chodí kamarádi. Mike mluvil s Billym hlavně o fotbalu. Sledoval všechny jeho zápasy a chtěl i s Connií přijet, až bude Billy hrát v Rose Bowl.

	Probírali různé zápasy téhle sezóny i to, jaké se na něj usmálo štěstí, že ho nechali hrát naostro hned od začátku jeho vysokoškolské fotbalové kariéry. A Billy si jako začínající zadák vede v univerzitním týmu velice dobře. Mike nepochyboval, že Billyho čeká skvělá fotbalová kariéra. Každý, kdo ho znal, na něj byl pyšný. U Thomasových Michelle a Gabby živě debatovaly o tom, co všechno spolu chtějí podniknout. I u Nortonových s Billyho příjezdem všechno ožilo. Brian se radoval, že ho vidí, a dvojčata je všechny stačila zaměstnat. Velká pětka prožívala euforii, že jsou na týden zase spolu. Moc se jim po kamarádech stýskalo.

	Marilyn a Jack uspořádali vánoční večírek a pozvali všechny, dospělé i děti. O’Harovi přišli, ale nezdrželi se dlouho a nebylo jim do slavení. Judy a Adam přišli s Gabby a Michelle a Billy se na večírku držel v blízkosti Gabby. Andy přišel s maminkou, protože táta pracoval na nové knize a potřeboval klid. A Jeff přivedl Jennifer s Izzií. Marilyn se pak Connii zmínila, jak je Jennifer hezká. Byla ráda, že s Izzií dobře vychází, ačkoli Izzie přiznala, že bylo lepší, když žila s tatínkem sama, a že se bojí, že by se mohli vít a mít děti. Nicméně ochotně připustila, že Jennifer je milá ženská.

	O’Harovi půjčili partě na dobu mezi Vánocemi a Novým rokem svůj dům u jezera Tahoe, aby mohli lyžovat ve Squaw Valley. Billy tam zajel pouze najeden den, protože se musel kvůli tréninku na zápas v Rose Bowl vrátit do Los Angeles dřív. Ostatní stráví u jezera Tahoe celý týden. Sean pozval i pár dalších kamarádů, většinou děvčat. Mike a Connie jim dům s důvěrou svěřili, protože zatím tam za jejich pobytu nikdy nedošlo k žádné nepravosti.

	Ve dvou dodávkách plných lyží a zavazadel odjížděla mládež halasící nadšením. Dům byl velký, všichni se pohodlně vejdou. Na přespání bylo pro všechny místa dost. Byla to hlučná skupinka, ale všichni přiložili ruku k dílu, když se večer chystalo jídlo. Jedinou podmínkou O’Harových bylo, že budou dodržovat pravidla, ovšem Billy měl zase v kapse svou placatici. Sean mu nařídil, ať ji někam schová, a Billy poslechl. Od incidentu s řízením v opilosti se Sean už nenapil.

	Večer seděli u krbu a povídali si o svých školách a spolubydlících. Izzie s Andym se jednou večer pustili do dlouhého rozhovoru o Harvardu, ale Izzie tvrdila, že je spokojená tam, kde je, a chce zůstat v Kalifornii. Navíc Gabby a Billy jsou jí v Los Angeles nablízku – jako když má ve městě rodinu. Andy vyprávěl o těžkostech lékařského studia, ale ani na chvilku ho nenapadlo, že by dělal něco jiného. Stejně tak Billy vždycky věděl, že chce hrát fotbal. Jejich rodiče to od nich očekávali. Izziina matka si stále přála, aby dcera studovala práva, ale ji to nelákalo. Líbily se jí přednášky z psychologie, které si zapsala, a svou budoucí kariéru viděla v tomhle oboru. Příští semestr si zapíše abnormální psychologii, což jí připadalo zajímavé, i když trošku hrůzostrašné. Poradce pro studijní záležitosti ji ujišťoval, že ji to určitě zaujme. Pořád se však nerozhodla, jaký hlavní obor studia si zvolit. V létě by nejraději odjela pomáhat nemajetným v rozvojových zemích, případně by si to vzala jako stáž po škole. Touhu pomáhat druhým zdědila po svém tátovi. Jenom si zatím neujasnila jak a komu.

	Další večer také zůstali vzhůru a povídali si, když ostatní už šli spát. Ve skřínce v kuchyni našli láhev vína a navzdory pravidlům se rozhodli si nalít. Sean už šel spát. Přivezl si do Tahoe dívku, se kterou by rád začal chodit. Znali se ze školy. Byla vynikající lyžařka a všichni se shodovali, že má nádhernou postavu. Spala v ložnici spolu s ostatními děvčaty, ale Sean doufal, že než týden skončí, mohl by si s ní začít něco víc. Vyvíjelo se to nadějně. Izzie večer viděla, jak se s ní Sean na chodbě líbá, ale na víc zatím nedošlo.

	„Takže ty jsi pořád ještě panic?“ zeptala se Izzie Andyho s rošťáckými ohníčky v očích, když dopili zakázanou skleničku vína, čímž byl zážitek ještě pikantnější. „Na Harvardu nejsou žádný hezký holky?“ Napůl si z něj dělala legraci, ale ne tak docela. Andy byl sice jeden z jejích nejlepších kamarádů, ale Izzii vždycky připadal velice přitažlivý. Jenom nikdy nechtěla zpackat jejich kamarádství, ani teď ne.

	„Zvláštní, že se ptáš,“ vrhl na ni významný pohled a pak se rozesmál. „Jo, sakryš, jsem. Nakládají nám tolik učení, že nemám čas na sex ani žádnou romantiku, pokud chci slušný známky.“

	„To je zlý. Já jsem v tomhle ohledu taky nepokročila. Na škole ve velkým městě se nežije nijak zvlášť družně. Od loňskýho léta jsem ani s nikým nechodila, i když z mojí spolubydlící se vyklubala pěkná rajda. Ta obtáhne všechno, co se hýbá.“ Izzie ještě neměla vážnou známost a měla strach, aby z ní nebyla stará panna. „Víš, možná bysme s tím spolu mohli něco udělat. Já se chci panenství zbavit. A ty jsi na tom stejně. Třeba nám to propůjčí jakési zdání světáctví,“ usoudila Izzie po druhé skleničce vína. Vypili už půl lahve a v téhle nadmořské výšce to na ně dolehlo víc, než si uvědomovali. Izzie jako by trošku šilhala, když se snažila na Andyho soustředit, a ten na ni užasle zíral. S rozpuštěnými vlasy mu připadala sexy a moc krásná. Vždycky k němu byla vstřícná, ale on na ni myslel jenom jako na sestru.

	„To myslíš vážně?“ Předpokládal, že si Izzie dělá legraci, ale náhle pochopil její úmysl. To, co navrhovala, ho rozpálilo víc, než by čekal.

	„Jasně. Proč ne? Krom toho, co když se fakt máme rádi? Víc než jen jako kamarádi. Třeba si v posteli budeme ohromně rozumět, přijde to docela samo. To se může stát. Krom toho, všichni, koho známe, s někým spí, kromě nás.“ Nebyla to tak docela pravda a oba to věděli. Sean byl taky ještě panic, tedy aspoň když odjížděl koncem srpna na univerzitu. Ale Billy a Gabby spolu spali od svých patnácti let. Izzie věděla, že většina jejích spolužaček taky už nejsou panny, a to tak rok, dva. „My dva jsme poslední lidi na světě, který neokusili tělesných slastí,“ podívala se na něj smyslně a usrkla si vína z potřetí dolité skleničky. Andy právě dopil druhou. Izzii připadal sexy, líbil se jí a přitahoval ji.

	„Co navrhuješ?“ Jediný Andy měl pokoj sám pro sebe – nesdílel ho s nikým, protože to v podstatě byl pokojíček pro služebnou. Izzie neurčitě ukázala tím směrem. Sama spala v pokoji s děvčaty, takže to nepřipadalo v úvahu. A než si mohli cokoli rozmyslet, Andy ji postavil na nohy, vzali láhev vína a skleničky a potichu se vydali do jeho pokojíčku. Andy najednou cítil, jak mu vře krev v žilách. Izzie si připadala trochu vratká, když rozesmátá cupitala za ním. Nevěděla, co přesně napoprvé očekávat, a doufala, že to nebude moc bolet. Od kamarádek slyšela jak hororové historky, tak i pěkné příběhy.

	„Nemám kondom,“ pronesl do tmy zoufale, když za nimi zaklaply dveře jeho kamrlíku. V měsíční záři Izziin obličej, ještě zkrásněl. Nechtělo se mu teď někoho budit, žádat o kondom a propásnout tuhle příležitost. Izzie mu vždycky připadala krásná se svýma velkýma hnědýma očima, dokonalými rysy a dlouhými vlnitými kaštanovými vlasy. A teď mu nabídla sama sebe. Otevřela tím jeho představivosti tisíce dveří, když si začala rozepínat džíny.

	„Věřím ti,“ řekla prostě a tím věc s kondomem vyřešila. Začala se svlékat a Andy si stáhl džíny. Měl dlouhé, svalnaté nohy a jeho tělo nemohlo být krásnější než v tenhle okamžik. Izzie si přes hlavu stáhla svetřík, rozepnula podprsenku a její drobná, dokonale oblá prsa se v měsíčním světle leskla jako sníh. Byla smetanově bílá, když je Andy přikryl dlaněmi. Vklouzli spolu do jeho postele a stahovali ze sebe zbytek oblečení. Andy jí přejel rukou po celém těle a měl ohromnou erekci. Izzii blesklo hlavou, jaké to bude, když do ní vnikne. Snažila se na to nemyslet, nebát se, zavřela oči a Andy jí sáhl mezi nohy. S děvčaty, s nimiž chodil předtím, se už dostal hodně daleko, ale nikdy ne až takhle, a než se mohl zarazit nebo o tom s ní dál mluvit, byl v ní a nikdy nepocítil nic tak neuvěřitelného. Po chvilce si uvědomil, že Izzie bolestí hekla, ale už se nemohl zastavit. Bylo to prudké a rychlé a brzy bylo po všem. Chvíli ji pak objímal a přemýšlel, jestli toho nelituje. On nelitoval. Pro něj to bylo nádherné a nejradši ze všeho by jí teď řekl, že ji miluje. Podíval se na ni a viděl, že vypadá vylekaně a na rtu má kapičku krve, jak se kousla, aby nevykřikla.

	„Bolelo to?“ zeptal se starostlivě.

	„Ne, šlo to. Všichni říkají, že podruhy je to snazší.“ Pak ho přitáhla k sobě a v měsíčním svitu se dlouho objímali. Andy by se s ní rád miloval znova, ale nechtěl jí působit bolest.

	„Lituješ toho?“ zašeptal konečně.

	„Jasně že ne,“ prohlásila Izzie statečně a v duchu žasla, proč jí tenhle nápad připadal tak báječný, když začali pít to víno. Vždycky měla Andyho ráda, ale nemilovala ho. Teď v tom měla jasno. Možná to posloužilo jako dobrý test. Dobře věděla, že tuhle noc začali něco komplikovaného, zrovna když Andy odjíždí tak daleko a bude hrozně, hrozně dlouho studovat medicínu. „Ty toho lituješ?“ zeptala se v přítmí.

	„Jak bych mohl?“ usmál se na ni Andy. „Myslím, že jsem tě miloval odjakživa.“ Ale nemiloval, ani teď ne. Izzie ho měla ráda jako kamaráda a bratra. Spát s ním jí připadalo téměř jako incest. Tohle bylo víc než jen ztráta panenství. Stala se chyba a Izzie to teď věděla.

	„Radši se vrátím zpátky,“ špitla po chvíli. Nechtěla, aby ji ráno ostatní viděli vycházet z jeho pokoje. Ani Andy si to nepřál. Chtěl ji chránit a prozatím nikomu nebylo nic do toho, co se mezi nimi stalo. Zvedl se, aby ji odvedl k jejímu pokoji. Stál v měsíční záři nahý a vypadal jako mladý řecký bůh. Ani Izzie nebyla imunní vůči jeho kráse a přála si, aby pociťovala něco jiného než to, co se jí zrovna honí hlavou.

	Zatím musela myslet na jediné a tím byla hrůza z případného otěhotnění. Nepoužili žádnou ochranu. Izzie se nebála, že od něj chytí nějakou nemoc, největší obavou bylo nechtěné dítě. Na nic jiného nemohla myslet. „Nechoď se mnou,“ zašeptala a Andy ji políbil. Pak se oblékla a na odchodu s sebou vzala i láhev vína a skleničky. Zastavila se v kuchyni, kal ze dna vylila do dřezu a láhev hodila do koše. Skleničky umyla, uložila a pak se po špičkách blížila ke svému pokoji. Znovu se svlékla, v koupelně smyla z nohou krev a natáhla si noční košili. Myslela na Andyho a to, co by se mohlo stát. Jejich rodiče by byli zoufalí, kdyby otěhotněla, zvlášť ti jeho, i když u ní doma by také neměli radost. Nemyslela ani na vztah, který se mezi nimi může, ale nemusí vyvinout. Asi by neměl. Myslela jen na dítě, které by jim oběma mohlo zničit život. Andy právě oslavil devatenácté narozeniny a měl před sebou deset či jedenáct let studia. A jí bylo osmnáct.

	Zavrtala se do postele a zakryla se peřinou až po bradu. Nikdo se neprobudil, když vešla. Izzie se pokoušela vybavit si, jaké to vůbec bylo, když se s ním milovala, ale ani to vlastně nechtěla vědět. Nejraději by zmizela a byla někde úplně jinde, kdesi na pláži, sama samotinká. Zavřela oči a pokoj se s ní zlehka otáčel, bylo jí trochu zle a po chvíli usnula jako zabitá.

	 

	Andyho viděla Izzie až ráno u snídaně. Dívka, s níž přijel Sean, mu spolu s Gabby pomáhala chystat snídani. Nikomu se nelíbila, byla moc upovídaná a trochu potrhlá. Halasně cosi vykládala, když vešla Izzie, která vypadala, jako by ji celou noc za sebou vláčel kůň. V ostrém ranním sluníčku mžourala a hrozně ji bolela hlava. Víno a nadmořská výška se na ní krůtě podepsaly. A sotva procitla, rozpomněla se na události včerejší noci. Stejně tak Andy. Vkráčel do kuchyně se sebevědomím ředitele zeměkoule a usmál se na Izzii.

	„Ahoj,“ odpověděla nepřítomně a s hrnkem kávy se šla posadit ke stolu.

	„Všechno dobrý?“ zeptal se starostlivě, ale nikdo tomu nevěnoval pozornost. Vždycky k sobě byli navzájem všímaví a tak to ostatní brali. Kromě Izzie. Chtěla mu říct, že je určitě těhotná. Takové historky už slyšela. Holka to poprvé zkusila a bác, byla v tom. A jeho matka bude za devět měsíců pomáhat na svět jejímu dítěti. Při tom pomyšlení se jí zamotala hlava a k tomu měla ještě kocovinu.

	„Bolí mě hlava,“ nevysvětlovala nic víc a Andy přikývl. Také ho z pití vína bolela, ale nevadilo mu to. Byl tak nadšený z toho, co udělali, ze svých citů vůči ní, že si připadal, jako by se vznášel. Izzii se spíš zdálo, že se plazí po zemi po čtyřech, a nejradši by někam zalezla. Vznášení jí pro dnešek karty nepředpověděly.

	Andy si naložil na talíř obrovskou porci a přisedl ke kuchyňskému stolu k ostatním. Gabby si začala mazat obličej opalovacím krémem s tím nejvyšším faktorem a připravovala se na den na lyžích. Nemohla si dovolit žádné nerovnoměrné opálení, které by ji při dalším konkurzu diskvalifikovalo. Vždycky velice dbala o svou pleť a chodila pravidelně na kosmetiku, stejně jako její matka.

	Sluníčko svítilo a sníh se úchvatně třpytil. Všichni měli dobrou náladu a byli připraveni zdolávat sjezdovky, až na Izzii. Šla se ustrojit do lyžařského a chvilku po ní vešla do pokoje Gabby. Viděla ji sedět se zoufalým výrazem na kraji postele.

	„Je ti dobře?“ zeptala se jí Gabby a Izzie už málem řekla ano, ale pak zavrtěla hlavou a rozplakala se. Gabby přisedla k ní a objala ji. Byly v pokoji samy, jelikož ostatní děvčata ještě snídala.

	„V noci jsem udělala strašnou blbost,“ mumlala Izzie do kamarádčina ramene.

	„Jakou blbost?“ polekala se Gabby. Nebyli tu žádní noví kluci, s nimiž by bylo možné nějakou pitomost spáchat, takže pojala náhlé podezření, že jde o drogy.

	„Hroznou,“ kňourala Izzie. „Měla jsem nechráněnej sex.“ Gabby se trochu odtáhla a nechápavě na ni koukala.

	„Cože? S kým?“ Nebyl tu nikdo, s kým by se mohla vyspat, kromě starých známých – tedy nejlepších kamarádů – a Gabby si nedokázala představit, že by se Izzie vyspala s některým z nich, ale očividně to tak bylo. „Se Seanem?“ Byla to jediná možnost, která ji napadla, ačkoli i to bylo nepravděpodobné. Ale Izzie k němu vždycky měla blíž než k Billymu či Andymu. Gabby věděla, že Sean se jí se vším svěřuje, a po Kevinově smrti byla Izzie jeho velkou oporou. I jeho matku si oblíbila. Izzie jenom nešťastně zavrtěla hlavou.

	„S Andym.“

	„Cože? Tý jo… Toho bych se nenadála, i když je fakt pěknej. Jenomže mi pořád připadá jako malej kluk. A taky nejspíš je,“ usmála se na ni Gabby. Jediný Billy už léta vypadal jako mužský a jejich dlouhodobý vztah jim oběma dal vyzrát. V mnoha ohledech se Gabby zdála starší než Izzie, která byla ještě dívenka a studentka. Gabby byla žena a vyznala se ve světě, zvlášť poté, co odmaturovala. „Takže ty ses do něj zbláznila?“ zeptala se Gabby s mateřským výrazem.

	„Ne víc než předtím,“ přiznala upřímně Izzie. „Byla to pitomost. Zkazí nám to celei život. A co když jsem těhotná?“

	„Vy jste neměli ochranu? A antikoncepci nebereš?“ Izzie zkroušeně zakroutila hlavou. Gabby sáhla do toaletní taštičky, kterou si s sebou přinesla, a vytáhla krabičku léků. „Vem si tohle. To je ’pilulka poté*. Zabrání otěhotnění. Já si občas pilulku zapomenu vzít nebo mám střevní chřipku nebo tak něco. Když bereš antibiotika, antikoncepce nefunguje. Tohle ano. Ten tvůj úlet se tím napraví.“ Gabby byla hotová studnice informací. Izzie si od ní tabletku hned vzala a vděčněji spolkla. Nechtěla promarnit ani chvilku.

	„Díky. Já už jsem chtěla někde skočit z útesu.“

	„Nemáš zač. A jak to vidíš dál? S Andym?“

	„To nevím. Asi mu řeknu, že to byl omyl, oba jsme šlápli vedle. Mám ho ráda jako kamaráda, tak jako dřív. Vyrůstali jsme spolu. U tebe a Billyho to je něco jinýho, vy spolu chodíte už léta. Pro nás ostatní by to nemělo smysl. Krom toho on bude ještě milion let studovat.“ Gabby přikývla. Musela jí dát zapravdu. Všichni byli jako sourozenci, kromě ní a Billyho.

	„Co mu řekneš?“

	„Nevím. Časem to vymyslím. Dneska asi zůstanu doma.“ Nechtěla přiznat, že má i kocovinu. To, s čím se svěřila, už byl dost velký průšvih. Aspoň tak to viděla. „Celý to byl můj nápad. Navrhla jsem mu, že bysme se tak mohli oba zbavit své nedotčenosti. Jenomže to není jen tak. Hrozně rychle se to začne komplikovat.“ Strach z těhotenství ji velice záhy zase snesl na zem. A strach ze zničeného přátelství byl skoro stejně velký.

	„On to nejspíš bere taky tak,“ ujišťovala ji Gabby.

	Jenže se ukázalo, že to tak nebere. Andy byl nadšený tím, co se včerejší noci stalo, a namlouval si, že je do Izzie zamilovaný. Celý den při lyžování blouznil o milování s ní a málem vletěl do stromu, jak byl roztěkaný. Sean na něj varovně vykřikl a pak si ho za takovou nepozornost pěkně podal. Andy byl v sedmém nebi a na Izzii pak koukal velice zklamaně, když mu odpoledne řekla, co si myslí: že to, co v noci provedli, byla chyba.

	„Bylo to pro tebe tak zlý?“ Vyzvídal, zdrcený z představy, že při svém prvním sexuálním dobrodružství naprosto zklamal.

	„Ale kdepak. Trochu to bolelo, ale říká se, že podruhý už to nebolí. Jenom nechci pokazit to, co mezi náma je. Jsi jako můj bratr a spoustu let teďka budeš studovat.“ Andy věděl, že je za tím mnohem víc. Prostěji to k němu netáhlo, ale chtěla šetřit jeho city. Izzie pokračovala:

	„Kdybysme spolu začali chodit a neklapalo nám to, nebo kdybysme si navzájem nějak ublížili, můžeme se začít nenávidět, a to já nechci dopustit. Hodně pro mě znamenáš. Nikdy tě nechci ztratit.“ Její slova, jak je pro ni důležitý, byla svým způsobem lichotivá, nicméně i tak ho zraňovala a pociťoval to jako hodnocení svého sexuálního výkonu. „Jsi krásnej kluk,“ ujišťovala ho Izzie. „Máš nádherný tělo. Jsi, nebo budeš skvělej v posteli. Já jenom nechci vyměnit naše přátelství za sex, kterej postrádá smysl.“ Tahle slova se Andyho opět dotkla.

	„Pro tebe to nemělo smysl? Pro mě to znamenalo hrozně moc.“

	„Pro mě taky. Ale včera jsme byli oba opilí a já si prostě myslím, že jsme udělali hloupost. Chci chránit naše přátelství. Navždy! Ne ho vyhandlovat za sex. To by byl špatnej obchod.“ Izzie byla rozumnější než on a určitě vyzrálejší vzhledem k situaci, kterou právě řešili. A měla pravdu. Andy bude spoustu let hrozně daleko a desetiletá známost na dálku by opravdu nefungovala. To věděl i Andy. Jenom se nechtěl najednou vzdát toho, co právě objevili, nebo aspoň ještě chvíli ne.

	„Proč bysme nemohli mít obojí?“ zeptal se umíněně. „Přátelství i sex? Není láska vlastně právě tohle?“

	„Já tě mám ráda. Vím to. Nepotřebuju s tebou spát, abych si to uvědomila. A co když mi budeš nevěrnej, když budeš studovat tak daleko? Nebo já tobě v Los Angeles? Co pak? Skončí to tak, že se začneme nesnášet. Tohle já nechci, Andy. Včerejší noc byla dobrá a velice zvláštní, ale byla to chyba, pro nás oba.“ Byla neoblomná a Andy si šel brzo lehnout. U večeře se jí stranil a tvářil se dotčeně. Sean si toho všiml a pak se jí na to zeptal.

	„Ty ses pohádala s Andym?“ Kdyby ano, bylo by to v jejich partě nezvyklé. I když spolu nesouhlasili, nikdy se nehádali a navzájem se neuráželi. Už třináct let je pojilo pouto přímo posvátné.

	„Ne, jen jsme se neshodli na postupu v jisté věci. O nic nejde.“ Andy byl však ten večer naštvaný, to věděli oba.

	„Mým rodičům dlužíš láhev vína,“ prohodil Sean jakoby nic a Izzie zkoprněla. „Znáš pravidla.“ Chvilku se tvářil přísně. Viděl láhev mezi odpadky, když šel vynést koš.

	„Moc se omlouvám. Chtěla jsem ji nahradit. Vzala jsem ji včera večer.“

	„Kvůli tomu jste se s Andym nepohodli?“

	„Jo. Viděl, že jsem to víno vzala a pila. Udělal mi k tomu velikou přednášku. Slíbila jsem mu, že už se to nebude opakovat.“ Byla to skvělá výmluva, která zdůvodnila napětí mezi nimi, a Sean jí uvěřil.

	„Andy vždycky jedná správně. Tak už to nedělej. Naši by si nejspíš nevšimli, ale radši někoho pošlu, aby tu láhev koupil, než odjedeme domů.“

	„Díky.“ Za chvíli mu přinesla dvacetidolarovku.

	S Andym se až do konce pobytu navzájem spíš vyhýbali. Ale poslední den s ní zase začal mluvit.

	„Omlouvám se, Izzie. Byl jsem prostě zklamaný tím, co jsi mi řekla. Přemýšlel jsem o tom celý týden a máš pravdu.“ Rozpřáhl se a objal ji. „Mám tě rád. A taky to nechci zpackat.“ Šeptal jí do ucha, aby to nikdo jiný neslyšel: „Kdybys někdy změnila názor, máš ve mně nadšeného ctitele.“

	„Nezměním,“ ujistila ho, rozesmála se a pak zase zvážněla. „Neměli jsme to udělat.“ Přímo jí to nevyvracel, i když chodit s ní by bylo z mnoha důvodů velice lákavé. Byla chytrá, krásná a on ji měl rád, ale dlouhá léta kamarádství to komplikovala a oba měli pocit, jako by se dopouštěli incestu. Andy věděl, že Izzie má víc rozumu než on, když tomu učinila přítrž hned v začátku. Ale když byl s ní, bylo mu dobře.

	„Stejně jsem rád, že jsme to udělali,“ připustil a zase se zdál v pohodě. Počáteční zklamání a zlost, kterou k ní pocítil, ho přešly. „Aspoň za sebou máme první zkušenost, a pokud se to mělo stát, jsem rád, že to bylo s tebou. S kamarádkou.“ Izzie nic nenamítala, i když pro ni už to nebyl problém ani břemeno. Neřešila, zda je panna, nebo ne. Když se panenství zbavila, bylo to jedno. A možná je dobře, že Andy byl první. Aspoň k sobě něco cítili, třeba pouze jako přátelé. Pro ni nepředstavoval žhavou známost, i když pro Andyho by se jí ona mohla stát. Izzie v něm objekt sexuálního zájmu nespatřovala. Teď už to věděla. Za všechno mohlo jen to víno.

	Večer už z nich zase byli dobří kamarádi a nic víc. Izzie to chtěla hodit za hlavu. To Andy k ní choval něžné city, takové jako nikdy předtím. Věděl, že si bude navždycky pamatovat, že poprvé to bylo s ní. Izzie byla hlavně ráda, že jí Gabby dala tu pilulku, která ji zachránila před otěhotněním, a tak se jen o vlásek vyhnula katastrofě, která jim oběma mohla zkazit život.

	Když se den před Silvestrem vraceli zpátky do San Franciska, měli všichni dobrou náladu. U dívky, kterou si na hory přivezl, nepochodil Sean tak, jak si představoval. Ale po těch několika dnech mu stejně začala jít na nervy, a ani ho to nemrzelo. Druhý den jeli do Los Angeles, aby na Nový rok mohli přihlížet Billyho zápasu na stadionu Rose Bowl v Pasadeně. Billyho otec si půjčil minibus a přivezl s sebou partu kamarádů, ostatní letěli letadlem. Marilyn a Jack pořádali ve svém hotelu silvestrovskou oslavu pro rodiče, ale věděli, že Billy tam s nimi noc před zápasem být nemůže. Andy, který na Nový rok odlétal do Bostonu, o zápas také přijde.

	Izzie byla svým způsobem ráda, že s nimi Andy nepojede. Chtěla, aby je časová prodleva a velká vzdálenost oddělily od té hlouposti, kterou provedli u jezera Tahoe pro případ, že by to některý z nich chtěl zopakovat. Sama sobě moc nedůvěřovala – Andy byl moc pěkný kluk. Nechtěla znovu podlehnout pokušení.

	Celá parta dorazila ze San Franciska právě včas, aby společně oslavila Silvestra. Někteří se ubytovali v hotelech v Pasadeně a Sean s rodiči zůstal v hotelu Beverly Hills. Gabby a Izzie se sešly se Seanem na večeři v Polo Lounge. Billy trávil večer se svým mužstvem. Řekl, že se na ten zápas musí naučit milion triků, a Gabby věděla, jak je vystresovaný. Ten večer musel jít spát nejpozději v deset hodin, a to na koleji. Po večeři v Polo Lounge šli Izzie, Gabby a Sean do hotelu, kdy bydlela Marilyn s Jackem. Jejich malá, svátečně naladěná skupinka se nemohla dočkat zítřka. Naděje, které do Billyho v tomhle důležitém zápase vkládali, byly veliké. Všichni mluvili jen o tom a doufali, že si Billy povede dobře. Byl to okamžik, na který čekal celý svůj život, a všichni na něj byli hrdí. Druhý den ráno si O’Harovi půjčili minibus a vyzvedli ostatní, aby se jeli podívat na průvod alegorických vozů, jímž v Pasadeně vítají Nový rok. Brian chvilku neposeděl a Gabby byla nervózní za Billyho. Průvod byl aspoň pro všechny dobrým rozptýlením, když podél Sierra Madre a na Washingtonově bulváru sledovali roztodivné alegorické vozy.

	Dlouho před začátkem zápasu už všichni seděli na svých místech. Izzie věděla od Marilyn, že tam bude Larry, nejspíš s několika přáteli a houfem dívek. Marilyn pošeptala Jackovi, že doufá, že Larry nebude zpitý pod obraz a neprovede něco, co by jejím chlapcům udělalo ostudu. Byl krásný, slunný, teplý den. Izzie a Gabby štěbetaly s Michelle a Brian pořád někam odbíhal a kupoval suvenýry, zatímco Mike všem nosil pití a něco k snědku. Čekání se zdálo nekonečné, až se na hřišti konečně objevily známé šarlatovo-zlaté dresy Trojanů a v publiku to začalo vřít. Roztleskávačky tančily, hudba hrála, lidé povstali a troubili na trumpety. Před stadionem byly zaparkované nádherné alegorické vozy z dopoledního průvodu. Hráči Alabamy také vypadali majestátně, když nastoupili na hřiště. Na oba týmy byl na začátku zápasu nádherný pohled. Jihokalifomská univerzita se brzy ujala vedení, ale ve druhé čtvrtině dvakrát skórovala Alabama. Ve čtvrté čtvrtině byl stav nerozhodný.

	Několik řad před sebou zahlédli Larryho, který svého syna povzbuzoval jako smyslů zbavený. Z každé strany měl jednu slečnu v bílé minisukýnce a tričku s vázačkou za krkem, které vypadaly jako roztleskávačky, a mluvil k lavici plné kamarádů, které si přivezl. Všichni křičeli a povzbuzovali hráče. Larry žil jen pro tenhle okamžik. Billy plnil jeho životní sen.

	Nad stadionem se vznášel malý balon, z něhož filmovali dění na hřišti, a v poslední čtvrtině se Billy po brilantní, trenérem naplánované akci zasloužil o vítězný touchdown. Tím zápas Jihokalifomské univerzitě vyhrál a pro sebe získal cenu nejlepšího hráče utkání, což byla veliká čest. Když Billy přebíral trofej, byl to okamžik, který si všichni ze zúčastněných vryli do paměti. Marilyn při pohledu na něj plakala a Jack ji objímal. Sean s děvčaty poskakovali a výskali a Brian utíkal uličkou a provolával bratrovo jméno. Pro všechny, kdo ho viděli vyrůstat, to byl okamžik čiré radosti. Pro Billyho, jeho blízké a celé mužstvo nadešel slavný den. Dokonce i Larry se otočil dozadu, kde seděla Marilyn, a zamával na ni. Byl to jeden z těch dokonalých okamžiků, které se přihodí jen párkrát za život, pokud vůbec.

	Billyho rodina a příznivci se spolu s dalšími devadesáti tisíci fanoušky zvedli ze sedadel a mnozí na něj šli počkat před šatny. Chtěli mu k tomu neuvěřitelnému výkonu poblahopřát. Na večer byla plánovaná oslava vítězství, na kterou Billy pozval Seana, Izzii a Gabby. Ostatní budou mít slavnostní večeři v Los Angeles. Všichni byli zhlédnutým utkáním nadšení. Když téměř po hodině Billy konečně vyšel ze šatny, celý zářil. Maminka ho objala jako první a pak ho objímali a líbali všichni ostatní. Billy vtiskl Gabby na ústa vřelý polibek a řekl jí, že ji miluje. Popadl ji do náruče a zvedl do výšky. Byl to nejšťastnější den jeho života i života jeho blízkých. Všichni na něj byli hrdí a pyšnili se tím, že ho znají. Larry se pokusil probojovat si cestu za ním do šatny, ale pak s celou svou partou odjel. Na syna své gratulace aspoň pokřikoval.

	Před odchodem ze šaten otestovali hráče na přítomnost drog v krvi, což byla na tomhle šampionátu standardní procedura. Hráči měli tolik rozumu, že zůstali čistí.

	Billy se musel s mužstvem vrátit do školy. Naložili je do luxusních autobusů a cestou do Los Angeles tam vládla atmosféra bujaré oslavy. Byl to Billyho první šampionát, jistě první z mnoha dalších.

	Sean, Gabby a Izzie se s ním viděli až v jedenáct večer na oslavě vítězství v hotelu Empire v Hollywoodu. Billy celou oslavu držel Gabby kolem ramen, a než ve dvě ráno odcházeli, se Seanem si skočili na toaletu. Stáli bok po boku před mušlemi tak jako ve škole už tisíckrát. Billy vytáhl z kapsy malou lahvičku bílých pilulek a diskrétněji podával Seanovi. Kromě nich tu nikdo nebyl a Sean napřed nevěděl, co to je. Billy nic neřekl, jen se na kamaráda tázavě podíval a lahvičku mu nabízel. Z tajnůstkářského způsobu, jímž to dělal, Sean ihned pochopil, že jde o nějakou nelegální látku.

	„Co to je?“ zeptal se celý vyděšený. Billy si zapnul zip u kalhot a rozesmál se. Sean se také zapnul a otočil se na Billyho. „Co je to?“

	„Extáze, troubo. Co se plašíš? Po zápase nás testovali, jsem čistej.“

	„Ne, nejsi,“ osopil se na něj Sean, popadl kamaráda za límec a přirazil ho k nejbližší zdi. Billy měl o čtyřicet kilo víc než on, ale Sean s ním neměl problém a držel ho jako přišpendleného ke zdi. Billy byl v šoku. „Vůbec nejsi čistej,“ opakoval Sean. „Copak to nechápeš? Můj brácha kvůli tomuhle svinstvu umřel. Zastřelili ho, když kupoval drogy, aby je prodával dál. Po každý, když si něco takovýho koupíš, podporuješ tím podnikání grázlů, kteří zabíjejí lidi a tebe zabijou taky. Líbilo se ti, co se stalo dneska?“ Oba věděli, že ano, Billy právě kvůli tomuhle úspěchu trénoval už odmalička a žil jen pro tuhle chvíli. Měl navíc talent. „Pokud se ti to líbilo, tak to nezpackej sobě ani ostatním. Já tě mám rád, vole. A teď tuhle sračku zahoď.“ Vytrhl lahvičku Billymu z ruky a hodil ji do koše. „Neznič si život tak jako můj brácha. Jestli tě ještě někdy s něčím takovým uvidím, zabiju tě!“ Sean se třásl zlostí.

	Billy stál klidně, pozoroval ho a docházelo mu, co se děje.

	„Dělají to všichni,“ vysoukal ze sebe tiše. „Jen musíš vědět kdy. Až když tě otestujou.“

	„Všechno si pohnojíš,“ připomínal mu Sean a tvářil se zoufale. „Prosím tě, prosím, nedělej to,“ žadonil. Billy ho vzal kolem ramen a stále ještě roztřesený ho vedl ze záchodů na chodbu. Děvčata na ně čekala a Izzii bylo jasné, že se něco stalo. Gabby si nevšimla ničeho. Měla oči jen pro Billyho, a než se vrátil na kolej, zastavili se ještě u ní doma.

	Napřed vysadili Izzii před její kolejí a pak Seana u jeho hotelu a oba kluci, kteří spolu vyrůstali, se chlapsky objali. V tom objetí byla všechna náklonnost, kterou Sean k Billymu cítil, i všechen strach, který o něj měl. Pak Sean vystoupil. Na tom záchodě, když hodil extázi do koše, řekl Billymu všechno, co se k tomu říct dalo. Billy chápal, jak moc mu na něm záleží, a sám ho měl taky rád, ale teď žil v jiném světě, ve světě rychlých akcí, rychlých lidí a velkých peněz, které se k němu skutálejí. Už se nemohl dočkat, až opustí školu a bude hrát v Národní fotbalové lize. Tenhle šampionát jenom podnítil jeho touhu po ještě větším úspěchu.

	Druhý den byly sportovní stránky plné Billyho. Vyšlo pár senzačních fotografií, kde dával vítězný touchdown. A list Los Angeles Times ho označil za nejtalentovanějšího začátečníka na téhle planetě. Všechny výstřižky, které se ho týkaly, si Marilyn lepila do alba.

	Sean ráno před odletem zavolal Izzii. Do Washingtonu odlétal z Los Angeles. Než zase začnou přednášky, musel ještě napsat seminární práci a potřeboval čas na shromáždění podkladů.

	Izzie měla neblahé tušení, že mezi Seanem a Billym včera došlo k nějaké rozepři, a zajímal ji důvod. Na Seanovi poznala, jak je rozezlený.

	„Co se to včera večer mezi tebou a Billym stalo?“ zeptala se.

	„Nic,“ odbyl ji rázně. „Jen svalnatý řeči.“ Nechtěl jí líčit, že mu vyřídil vzkaz od svého mrtvého bratra. Nicméně doufal, že vzkaz doručen byl. Kevin byl po smrti už sedm měsíců a Seanův život to změnilo jednou provždy. Nebylo v něm žádné místo pro bezbřehou svobodu, pro polovičatá řešení, kompromisy ani výjimky. To, co chtěl včera Billy na pánských záchodcích udělat, bylo vražedné. Kvůli tomuhle lidi umírali. Umírali, aby si to opatřili, a umírali následkem užívání. Sean to viděl tak, že každý, kdo drogy prodává, je vrah a musí být zastaven. Měl o Billyho starost. V jeho světě teď byla spousta pokušení všeho druhu. Izzii to ale neprozradil. Řekl jí jen, aby na sebe dávala pozor. Byla rozumná dívka a stála nohama pevně na zemi. A Sean věděl, že si tak povede i nadále. Billy žil na hraně. Od chvíle, kdy se po rozvodu rodičů Billy objevil s placaticí, Sean tušil, že riskuje stejně jako Kevin.

	„Přijedeš domů na jarní prázdniny?“ zeptala se ho Izzie.

	„Možná. Pár lidí z naší studijní skupiny jede do Peru studovat vládní systém. Napadlo mě, že bych mohl jet s nima. Ještě nevím. Vím, že máma by byla radši, kdybych přijel domů.“

	„Jo. Já taky,“ špitla Izzie. Pořád se jí po něm stýskalo. Aspoň že se vídala s Gabby. Andy a Sean odjeli hrozně daleko. Někdy jí připadalo, že jsou na jiné planetě, když jeden studoval v Bostonu a druhý ve Washingtonu.

	„Dám ti vědět, jak se rozhodnu,“ slíbil Sean. Pak zavěsili a Izzii se po něm rázem začalo stýskat. Při vzpomínce na něj se usmívala, stejně jako při vzpomínce na Billyho a jeho včerejší vítězství. Byl to nádherný lednový den a všichni měli skvělou náladu, když společně vyrazili na večeři. Billyho vítězstvím byli doslova opilí. A to pro něj byl teprve začátek. Pro ně všechny. Když Billyho zahlédla vcházet do restaurace, vedraly se jí do očí slzy. Vypadal jako ten nejšťastnější člověk na světě.
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	Týden po vítězství Jihokalifornské univerzity dostala Gabby vyrozumění, že ji vybrali pro celostátní reklamní akci kosmetické firmy. Její agentura ji posílala na další konkurzy, mimo jiné i na reklamu prádla značky Victoria’s Secret. Učila se, jak to v modelingu chodí.

	Billy u ní zůstal přes noc a brzy ráno odjel na kolej, aby mohl v tělocvičně posilovat. Naplánovali si na dnešek společnou večeři.

	Gabby vklouzla do krátkých, přiléhavých šatů a k nim si vzala páskové střevíčky na vysokém podpatku. Pleť měla dokonalou a rovné, dlouhé plavé vlasy perfektně vyfoukané. Právě si je nechala nabarvit na mírně světlejší odstín, který do Los Angeles lépe zapadl. Mejkapu nanesla jen velice málo – její agentura ji měla radši přirozenou, se zdravým vzezřením obyčejného děvčete. Stejně tak Billy. Po svém vítězství na šampionátu jí věnoval prstýnek, který nahradil ten, co jí dal na střední škole a kam nechal vyrýt „Miluji tě“. Tohle byl úzký proužek briliantů s briliantovým srdíčkem a Gabby ho nosila na levé ruce. Ještě nešlo o zásnubní prstýnek, ale ona věděla, že i na ten jednou dojde. Billy jí to slíbil. Právě mu bylo devatenáct a jí osmnáct a měli dost času. Řekl, že by si ji chtěl vzít, než začne hrát v Národní fotbalové lize. Oba zvažovali, zda Billy vydrží na škole celé čtyři roky. Po tomhle šampionátu o tom Gabby pochybovala. Vábnička NFL bude příliš lákavá, pokud za ním přijdou s pěknou finanční nabídkou, hned jak mu bude jednadvacet. Gabby věděla, že bude těžké odolat, ale nevadilo jí to. Pokud budou spolu, ať si dělá, co chce. V tom stála za ním.

	Její dnešní tři konkurzy proběhly úspěšně a byla si jistá, že všechny tři práce dostane. Po posledním z nich si s jednou z modelek zašla do restaurace Ivy na skleničku. Dívka se jí líbila a několikrát už spolu pracovaly, naposledy na focení pro Vogue. Povídaly si o tom, jak je v téhle branži těžké se prosadit a jaké jim přálo štěstí. Dívka přijela před šesti měsíci ze Salt Lake City a stejně jako Gabby si vedla skvěle. Spoustě děvčat se tak nevedlo, ale Gabby a její nová kamarádka vypadaly tak, jak si přála každá mladá žena. Dívky z Utahu se ptali, zda by natočila reklamu v Japonsku, a ona řekla, že ano.

	Gabby zavolala cestou z restaurace ze svého BlackBerry Izzii, ale ozvala se jen hlasová schránka. Uvědomila si, že Izzie je nejspíš ještě ve škole. Nechala vzkaz, že ji chtěla jen pozdravit. Pak volal Billy, že ji moc miluje, a zeptal se, jak se jí dneska vedlo. Gabby mu pověděla o všech konkurzech a Billy slíbil, že za hodinu bude u ní doma – měl svoje klíče.

	Gabby ještě s mobilem v ruce vstoupila do Severní Robertsonovy třídy, aby zastavila taxík. Jeden zahlédla a začala mávat, aby ho zastavila, krásná dívka v černých minišatech, s plavými vlasy rozevlátými ve svěžím větru. Vzápětí vyrazilo zpoza rohu jiné auto takovou rychlostí, že ho ani nezaregistrovala a nestačila uskočit. Gabby vyletěla při nárazu do vzduchu a pak ji auto nabralo čelním sklem, takže dopadla hlavou na asfalt a ležela tam jak hadrová loutka. Auta s houkáním zastavovala a lidé křičeli. Řidič vozu, který ji srazil, najel na chodník a málem přejel ještě dalšího chodce. Vyskočil z vozu a dal se na útěk. Kdosi ho popadl a srazil na zem. Policie byla zakrátko na místě nehody a dvě sanitky o chvilku později. Přijeli i hasiči. Řidič, který vše zavinil, byl zatčen.

	Jeden policista našel Gabbyin mobil a uložil ho do sáčku jako důkazní materiál. Po Severní Robertsonově třídě vítr rozfoukal její modelingové fotografie. Doprava se zastavila, Gabby naložili na pojízdné lůžko a zakryli ji. Sanitka odjela za tichého přihlížení davu lidí. Záchranáři ani nezapnuli sirénu. Gabby Thomasová zemřela v osmnácti letech.
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	Policie zajela do domu Thomasových v San Francisku, aby věc oznámila Gabbyiným rodičům. Jakmile jim ten večer Judy otevřela dveře, bylo jí jasné, že se stalo něco hrozného.

	Billy už několikrát volal Izzii, jestli neví něco o Gabby. Izzie mu popsala jen zprávu od Gabby ve své hlasové schránce, kterou od ní dostala, když ještě byla ve škole. Gabby prý mluvila klidně a řekla, že ji chce jen pozdravit a ozve se později. Byla to běžná zpráva a Izzie ho ujišťovala, že se nic zlého nepřihodilo.

	„Já jsem s ní mluvil v půl šestý. Říkala, že jde domů,“ dělal si starosti Billy. Gabby mu vždycky zavolala, když se někde zdržela. Pořád si volali nebo psali esemesky, celý den, i když si někdy řekli jen „miluju tě“ nebo napsali, kde zrovna jsou.

	„Třeba ji agentura poslala na další konkurz a ona neměla čas ti zavolat. Nebo tam, kde zrovna je, není signál.“ Vždycky se našlo nějaké zapadlé místo, kde mobily nefungovaly. Jenomže už bylo osm hodin.

	„Mám tušení, že se něco stalo,“ zadrhával se Billymu hlas a Izzie se usmála. Ti dva bez sebe nemohli být.

	„To by ses dozvěděl. Zavolala by ti, kdyby se něco přihodilo. Věř mi. Nebo by zavolala mně. Neozvala se. Jenom vydrž a zachovej klid. Třeba ztratila mobil nebo jí vypadl z kabelky nebo má vybitou baterii.“ Existoval milion důvodů, proč mu nezavolala, a to zcela neškodných. Bohužel v tomhle případě to tak nebylo.

	Přesně v tu chvíli uváděla Judy s bušícím srdcem policisty do obývacího pokoje. Posadila se a policisté jí co možná nejšetrněji sdělili, co se stalo. Vyrozuměli ji, že Gabby srazil opilý řidič. Studoval prvním rokem na Jihokalifomské univerzitě a v době zatčení měl v krvi 1,9 promile alkoholu. Nyní je ve vazbě. Jejich dcera po nárazu zemřela. Judy se po té zprávě hystericky rozplakala, Adam ji objímal a také slzel.

	Michelle vyšla ze svého pokoje, když zaslechla matčin výkřik, a sotva ji uviděla, vytušila, o co jde. „Gabby!“ zvolala zděšeně. Judy přikývla a Michelle ji objala, jako by se snažila ji před tou špatnou zprávou chránit. Každičký okamžik, kdy na svou sestru žárlila, a bylo jich opravdu moc a moc, pociťovala jako provinění, které se jí zabodávalo do těla jako ostrý nůž. Přiznala to Brianovi, své matce, na skupinové terapii, a dokonce i Gabby samotné. Doznala se k tomu, ale možná to byly právě její zlé myšlenky, co sestru zabilo. Michelle bylo šestnáct let, ale jako před několika měsíci Sean i ona se najednou stala jedináčkem.

	Policisté jim řekli, na koho se na policejním oddělení v Los Angeles obrátit. Řekli, že nejjednodušší by bylo, kdyby tam zajeli osobně, aby zařídili převoz zesnulé do San Franciska. Bude k tomu potřeba vyplnit spoustu formulářů. Projevili Judy a Adamovi svou soustrast a vypadali, že to myslí upřímně. Jeden policista dodal, že má dceru stejného věku a dokáže si představit, jak jim musí být. Judy bylo ihned jasné, že tohle si představit nedokáže. Nebylo to možné – jeho dcera byla stále naživu. A její krásná, kouzelná a milovaná Gabby byla mrtvá.

	Napřed nevěděli, co dělat. Judy zavolala Connii a všechno jí vypověděla. Věděla, že u ní najde porozumění. A pak obě pomyslely na Billyho. Někdo mu to musí sdělit. Connie na něco takového nedokázala ani pomyslet, ale slíbila, že zavolá Izzii, která by mu to mohla říct osobně. Volala jí, zatímco si Judy s Adamem rezervovali na druhý den letenky do Los Angeles. Bylo příliš pozdě, než aby chytili dnešní poslední letadlo, navíc nebyli ve stavu, kdy by se mohli vydat na cestu. Michelle chtěla letět s nimi.

	Connie netušila, co Izzii řekne, a litovala, že tu není Sean. Izzie vzala mobil, aniž se podívala, kdo volá – myslela, že to bude zase Billy. Překvapilo ji, že slyší Connii.

	„Dobrý den, Connie,“ pozdravila zvesela. Právě se vrátila na kolej a přinesla si k večeři salát. Nápor na psychiku, jakým obyčejně studium prvního ročníku vysoké školy je, nechtěla léčit jídlem a dávala si pozor, aby nepřibrala. „Co je nového?“

	„Mám špatnou zprávu,“ spustila Connie jednoduše. Velice, velice špatnou zprávu. Už to řekla Mikeovi, který celý sklíčený seděl vedle ní. Až domluví s Izzii, zavolá Seanovi. Bylo naprosto neuvěřitelné, že dva mladí lidé z jejich okolí zahynuli v rozpětí sedmi měsíců. Kevin a teď Gabby. A ta navíc neprováděla nic nebezpečného ani riskantního – jenom chtěla zastavit taxík. Jenomže ji autem srazil opilý mladík. A teď bude mít zkažený život i on. Zabil krásnou, mladou ženu. Connie si dovedla představit, jak bude asi jeho rodičům, až se to doslechnou. Ten večer byly zmařeny dva životy, nejen Gabbyin. A otřáslo to všemi, kdo je milovali. A v případě Gabby bylo takových mnoho.

	„Co se stalo?“ zeptala se Izzie. Tón Conniina hlasu, jí připadal povědomý, ale nemohla si vybavit proč. Tenhle tón už jednou slyšela. Jako by v ní rázem něco odumřelo, jako by nastal konec světa. A vlastně pro ně nastal.

	„Mrzí mě, že ti to říkám jen po telefonu, ale musím. Izzie, je mi to moc líto… Jde o Gabby.“

	„Co je s Gabby?“ Izzii se rozbušilo srdce a pak jí svitlo, kdy tenhle odstín v Conniině hlase slyšela. Po Kevinovi. „Jak to myslíte?“ Izzii připadalo, že křičí, ale přitom sotva šeptala.

	„Srazil ji opilý řidič. On ji… ona je… zabil ji.“ Connie se rozvzlykala.

	„Proboha… proboha…“ Izzie zpanikařila a hned pomyslela na Billyho. „Billy… Ví to?“

	„Ještě ne.“

	„Zabije ho to… Kdo mu to řekne? Před chvilkou mi volal a měl starosti. Gabby se mu od půl šesté neozvala, už měla být dávno doma.“

	„Myslím, že právě tehdy se to stalo. Auto se vyřítilo zpoza rohu a srazilo ji. Nevím jistě, kde to bylo. Ten kluk studuje prvním rokem na Jihokalifomské univerzitě. Judy říkala, že byl opilý a snažil se utéct, ale svědkové nehody ho zadrželi.“

	„Co uděláme s Billym?“ děsila se Izzie.

	„Někdo mu to musí oznámit, ale ne po telefonu. Myslíš, že bys to zvládala?“ Izzie byla jediná, kdo za ním mohl zajít, to věděly obě. Bude to ten nejtěžší úkol, jaký kdy dostala.

	„Ví to Sean?“ Mohla by využít jeho opory. Nebo Andyho. Ale pro oba to bude stejně skličující.

	„Ještě ne. Napřed jsem zavolala tobě.“

	„Billy je v Gabbyině bytě,“ mluvila Izzie jakoby sama pro sebe. „Zajdu tam.“

	„Je to strašně smutné… Myslím, že po telefonu by to neunesl. Taky to sotva zvládám.“ Ale obě věděly, že to je něco jiného. Když Izzie ukončila hovor, připadala si jako zasažená bombou. Ztratila nejlepší kamarádku, která jí byla spíš sestrou. A Billy ztratil první lásku. Dívku, kterou si chtěl vzít, a myslel to vážně. Gabby jí ukázala svůj nádherný prstýnek hned ten den, kdy ho dostala.

	Zmatená a dezorientovaná Izzie si na cestu do Gabbyina bytu vzala taxík. Ani nehledala hřeben, aby se učesala, ani si neumyla obličej. Nemohla myslet na nic než na Gabby. Zazvonila a čekala, že jí Gabby otevře a řekne, že to byl jenom žert. Jenže jí otevřel Billy s plechovkou piva v ruce, a sotva Izzii uviděl, znervózněl.

	„Co se stalo?“

	Izzie nemohla najít slova, aby mu to řekla, vklouzla mu do náruče a objímala ho. Billy ji sevřel v náruči, rozplakal se a pivo se vylilo na podlahu.

	„Ach ne…,“ vzlykal. „To ne… to ne…“ Na víc se nezmohl, oba plakali a nakláněli se vpřed a vzad. Bylo mu to jasné, hned jak Izzii uviděl. Konečně se zeptal jak. Pořád stáli v otevřených dveřích. Izzie je tiše zavřela a vedla ho ke gauči. Oba si potřebovali sednout a Izzie se bála, že snad omdlí.

	„Srazil ji opilý řidič a chtěl z místa činu ujet. Kluk z univerzity.“ Billyho obličejem projela vlna hněvu a pak se rozplynula v dalších slzách. Drželi se v objetí a nakláněli ze strany na stranu. Po chvilce zavolal Izzii Sean.

	„Proboha…“ Zalykal se pláčem, ale nemyslel na nic jiného než na Billyho. „Jak je na tom?“

	„Mizerně. Jsem v Gabbyině bytě s ním.“ Vyslovit její jméno bylo tak obtížné, jako by měla v krku knedlík. Chvíli vůbec nemohla mluvit.

	„Nočním letadlem se dneska vrátím domů,“ slíbil jí Sean.

	„Dobře.“ Nepřišla na nic dalšího, co by mu sdělila. Měla pocit, jako by všichni spadli z mrakodrapu. Udělalo jí radost, že Sean míří domů. „Volal jsi Andymu?“

	„Napřed jsem chtěl zavolat tobě. Teď zavolám jemu. Zvládáš to?“

	„Ne.“ Jasně že ne. Izzie zavřela oči a přitiskla se k Billymu, spíš kvůli němu než kvůli sobě.

	„Vydrž. My to zvládneme. Máme jeden druhého.“ Jenže Gabby už neměli a nikdy mít nebudou. „Ahoj zítra.“

	„Chci večer jet domů,“ rozhodl se Billy, jakmile zavěsila. Plakal jako malé děcko.

	„Thomasovi zítra přiletí sem. Možná bychom měli počkat.“ Billy to uvážil a přikývl.

	„Neodcházej,“ požádal Izzii, když vedle něj seděla.

	„Neodejdu. Slibuju.“ Ani nemohla. Potřebovala ho stejně jako on ji. Billymu zavolala matka, strachy bez sebe, jak se o něj bála, ale Billy s ní nemohl vůbec mluvit. Mobil si vzala Izzie a řekla, že je u něj. Marilyn plakala jako předtím Connie. Byla to ztráta pro každého z nich.

	Billy tu noc spal v Gabbyině posteli, v posteli, kterou s ní sdílel, a z polštářů vdechoval její vůni. Otevřel skříně a nasával z jejích šatů ten důvěrně známý parfém. Zavyl jako zvíře, když je vzal do ruky, a usnul zamotaný do její noční košile. Izzie usnula na gauči.

	Když se Izzie a Billy na policejní stanici setkali s Thomasovými, pořád ještě na sobě měli totéž oblečení jako včera večer. Judy byla zdrcená a Adam slzel. Michelle byla v šoku. To byli ostatně všichni. Řekli jim, že opilý řidič je ve vězení.

	„Doufám, že tam chcípne,“ ulevil si Adam.

	Vyplnili formuláře nezbytné k převozu Gabby do San Franciska. S tamější pohřební službou už převoz dojednali. Pak šli všichni na letiště. Billy ani Izzie si nic nesbalili. Všichni chtěli být doma a odletěli poledním letadlem. Thomasovi objednali auto, oba mladé vzali s sebou a vysadili je před Billyho domem. Marilyn a Jack už na ně čekali. Brian byl ve škole a Marilyn napadlo, že by měla dát vědět i tam. Myslela, že by je to mohlo zajímat, jelikož Gabby maturovala teprve před sedmi měsíci.

	Billy se stulil v matčině náruči, stejně jako když býval ještě malý. Stál tam a vzlykal a Jack mu něžně poklepával dlaní na rameno. Vedli ho do pokoje, aby se posadil. Vypadal jako přerostlý pětiletý kluk, ne vítězný zadák ze šampionátu, jímž se stal.

	„Jak bez ní budu žít?“ zeptal se maminky. Měl ji rád od pěti let, skoro celý svůj život. Tak jako všichni. Ani Izzie si nedovedla představit svět bez Gabby. Pro všechny to byla zdrcující ztráta. Chvíli seděli a povídali a Marilyn nakonec vzala Billyho do jeho pokoje a uložila ho do postele. Pak se podívala na Izzii a objala ji.

	„Děkuju ti, že ses u něj zdržela.“

	„Mám ho ráda,“ vysvětlila Izzie prostě. Jack se pak nabídl, že ji zaveze domů. Izzie vypadala zbědované. Slíbila, že se ještě vrátí. Jack ji zavezl domů, kde už na ni čekala Jennifer. Neřekla ani slovo. Čekala už celé hodiny, věděla, že se Izzie vrací domů, a vzala uplakané děvče do náruče. Izzie měla pocit, že umírá na zlomené srdce.

	„Je mi to hrozně líto… tolik líto…,“ opakovala Jennifer pořád dokola a vysvětlila jí, že tatínek musí být se svým mandantem u soudního jednání, jinak by tu byl taky. Izzie byla vděčná, že je doma aspoň někdo. Nikdy v životě si nepřipadala tak opuštěná jako teď, když ztratila nejlepší kamarádku.

	Jennifer jí napustila vanu, seděla u ní a Izzie povídala o Gabby, jak moc ji měla ráda, o tom, co prováděly, když byly malé, o rošťárnách, které dělaly ve škole. Pak ji Jennifer uložila, ale Izzie nemohla usnout. Vstala, sešla do kuchyně a obě si vzaly něco k jídlu. Pak ji Jennifer zavezla k Billymu. Izzie ještě nenavštívila Seanovy rodiče. Chtěla za nimi zajít, ale napřed se chtěla zastavit u Billyho. Když vešla, byl tam Sean, strhl ji k sobě a beze slova ji svíral v náruči.

	„To zvládneš, Izzie… To zvládneš…“ šeptal jí a Izzie se od něj odtáhla, pohlédla na něj a zakroutila hlavou.

	„Ne, nezvládnu.“ Ani on si s tím nevěděl rady, ale na víc se nezmohl. Billy zatím usnul a Sean s Izzii šli navštívit Thomasovy. Pak se vrátili domů k Seanovi. Vyšli nahoru do jeho pokoje a lehli si na postel. Sean řekl, že Andy přijede jen najeden den, až bude pohřeb. Nemůže se zdržet déle, má zkoušky. Ale zdržel by se rád.

	„Dělám si starosti o Billyho,“ špitla Izzie, když ležela vedle Seana.

	„Já si dělám starosti o nás všechny. Zdá se mi, že naše generace je prokletá. Pořád jenom čteš o tom, jak mladé našeho věku někdo střílí, zabíjí, umírají při nehodách nebo zabíjejí sami sebe. Nebo střílejí z jedoucího auta a skosí padesát lidí. Co se to s náma stalo, co má tahle hrůza znamenat?“

	„To nevím,“ posteskla si Izzie. Nikdy o tom nepřemýšlela, ale na jeho slovech něco bylo. Patřili k ohrožené generaci a jejich život představoval vysoce riskantní hru.
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	Pohřeb byl krásný, se záplavou bílých květin. Vypadalo to skoro jako svatba a bylo to snad až přehnané, ale ke Gabby to prostě patřilo. Pěvecký sbor atwoodské školy zazpíval „Ave Maria“ a „Úžasná milost“. Izzie se po celý obřad držela za ruce se Seanem a Andym. Billy seděl s Gabbyinými rodiči a Michelle a plakal jako malý kluk. Když vynášeli rakev z kostela, museli ho podpírat. Billy kráčel vedle Michelle a Jack přiskočil a šel po jeho boku. Všichni věděli, že v Billyho životě nastal veliký zlom a rozhodně ne příznivý. Pak se shromáždili u Thomasových spolu se stovkou dalších hostů. Přišel tam každý, kdo měl Gabby rád. Hodinu po příchodu se na Billym projevily známky opilosti, ale Marilyn mu promluví do duše až později. S Jackem ho odvezla domů a uložila do postele. Bylo toho na něj příliš. Celý den blábolil o tom, že se na školu i fotbal vykašle. Jack zavolal jeho trenérovi a objasnil mu situaci. Poskytnou mu volno z rodinných důvodů, na jak dlouho bude potřeba, a zdálo se, že to může trvat opravdu nějaký čas. Zatím se to nedalo odhadnout.

	Sean s Izzií a Andym seděli u Thomasových na zahradě. Bylo chladno, ale oni chtěli uniknout tomu množství lidí. Andy letěl ještě večer nočním spojem zpátky do Bostonu.

	„Já tomu prostě nemůžu uvěřit,“ zoufal si, přemožený žalem. „Napřed tvůj bratr,“ otočil se na Seana, „a teď Gabby.“ Všichni věděli, že Gabby na rozdíl od Kevina se svým životem nehazardovala – „dopustila“ se jen toho, že vkročila do vozovky, aby zastavila taxík.

	„Co si teď počneme?“ hledala východisko z bezútěšné situace Izzie.

	„Vrátíme se do školy, budeme žít dál a líp, aby na nás mohli být pyšní,“ odpověděl Sean. Znělo to idealisticky, ale on tomu věřil.

	„Ale co my?“ zašeptala Izzie. „V co teď budeme věřit?“

	„Sami v sebe, jeden ve druhého. Ve stejné věci, ve které jsme věřili vždycky.“ Izzie přikývla, ale už si tím nebyla tak jistá. Tohle byla pro každého z nich krutá rána. Po takové je těžké dívat se zase vpřed.

	„Kdy se vracíš?“ zeptala se Izzie Seana starostlivě.

	„Za pár dní. Chci být s Billym. Nečekám, že by se hned tak vrátil do školy.“

	„Cestou letadlem domů povídal, že chce se školou seknout a nechat i fotbalu, že to bez ní pro něj nemá smysl,“ prozradila mu Izzie.

	„Dej mu čas,“ poradil jí Sean tiše. „Z tohohle se nejspíš nikdy úplně nevzpamatuje, ale naučí se s tím žít. Jako naši se ztrátou Kevina. Nemůže v devatenácti rezignovat na celý život.“ Věděli však, že zatím to má v úmyslu. „Musíme hlavně ohlídat, aby nedělal pitomosti.“ A toho byl Billy schopný – to věděli také. Jeho reakcí na pohřeb bylo to, že se ihned po něm opil. Stejně jako když se jeho matka znovu vdala. Byl to snadný únik a od svého otce to odkoukal velice záhy. Sean mu chtěl připomenout, že tohle není řešení. Nejspíš to znovu potřebuje slyšet od těch, kteří ho mají rádi. Na okamžik může být alkohol lákavé anestetikum, ale dříve či později bude muset čelit nástrahám života zase střízlivý, pokud chce, aby ten život za něco stál.

	Izzie i Sean zůstali doma až do konce týdne a navštěvovali Billyho, Michelle a Gabbyiny rodiče. Brian trávil s Michelle každou volnou chvilku. Izzie se Seanem se snažili potěšit všechny kolem sebe a vlastně i jeden druhého. Kdykoli si Izzie vzpomněla na Gabby, uvědomila si, že už ji nikdy neuvidí, a život bez ní si neuměla představit. Byla to hrozné pomyšlení a nakonec se v slzách schovala do Seanovy náruče.

	„Nechci, abys odjel,“ šeptala.

	„Musím. Zase se brzo vrátím. Někdy za mnou můžeš na víkend přiletět do Washingtonu. Bude se ti tam líbit. Je to krásný město.“ Jenže všichni měli ve škole spoustu práce a povinností. Izzii bylo jasné, že pokud se Billy vrátí do školy, bude o něj muset v nadcházejících měsících hodně pečovat, ale bude to dělat s radostí. Sean také slíbil, že za ním přiletí.

	Billy se do Los Angeles nevrátil celý měsíc. Izzie měla spoustu učení, ale pořád s ním byla v kontaktu a volala mu i několikrát za den. Když přijel, scházela se s ním u večeře ve své nebo v jeho univerzitní menze. Chodila s ním na procházky, nutila ho do učení, pomáhala mu s ním, a když toho moc vypil, ukládala ho do postele. Mohli jen doufat, že se zase vzpamatuje. V červnu, na konci školního roku, se Billy začal konečně cítit trochu líp a odjel domů. Izzie mu pomohla z nejhoršího a on dobře věděl, že bez ní to nedokázal. Seanovi řekl, že je hotová světice, a Sean to opakoval Izzii.

	„To zrovna ne, ale je to od něj milý.“

	„Já vím svoje, ale nechtěl jsem mu brát iluze. Matka Tereza nejsi. Pamatuju se na tu láhev vína, kterou jsi šlohla mým rodičům na horách.“

	„Tu jsem ti zaplatila!“ zaskočilo to Izzii. Aspoň že nevěděl o úletu s Andym. Už o tom nikdy nepadlo ani slovo a Andy se před několika měsíci zmínil, že se seznámil s dívkou, která se mu moc líbí a taky studuje medicínu.

	Nikdo si na léto nedělal žádné zvláštní plány. Sean zase pomáhal svému otci a Izzie měla v plánu zapsat se na letní školu na Sanfranciské univerzitě. Všichni slíbili, že se zúčastní soudního přelíčení s opilým řidičem, který Gabby srazil. Kvůli tomu se sešli v Los Angeles a Judy do procesu zapojila sdružení Matky proti řízení v opilosti, aby dosáhla toho, že „vrah“, jak mu říkala, dostane maximální trest odnětí svobody. Ten už se doznal a jeho advokát v rámci dohody o přiznání viny dojednal se státním zástupcem, že trest nebude vyšší než rok vězení a pět let podmínky. Thomasovy rozčílilo, jak málo si ten kluk odsedí, a bombardovali soudce přívalem dopisů. K soudu se dostaví i představitelky Matek proti řízení v opilosti.

	Izzie, Sean, Billy a Andy letěli do Los Angeles společně a současně přiletěli i všichni jejich rodiče. Procesu se zúčastnil dokonce i Robert Weston, Andyho otec. Ubytovali se v hotelu Sunset Marquis v Západním Hollywoodu a v den líčení se dostavili k soudu přesně načas. Tiše seděli v soudní síni, čekali na příchod soudce, a když vstoupil, povstali. Chvíli poté přišel obviněný se svým advokátem a rodiči. Izzie nemohla uvěřit svým očím. Bylo mu teprve osmnáct let a člověk by mu hádal čtrnáct. Nevypadal jako vrah, ale jako vyjukané dítě. Hned v druhé řadě za lavicí, kam posadili jejich syna, tiše plakala matka a otec ji držel za ruku. Když je Izzie pozorovala, znovu si uvědomovala, kolik životů bylo jeho činem zasaženo. On sám, Gabby, její kamarádi a všichni jejich rodiče. Byla to tragická podívaná.

	Státní zástupce přečetl obvinění a uzavřenou dohodu o přiznání viny se všemi podmínkami a délkou trestu. James Stuart Edmondson se přiznal k trestnému činu ublížení na zdraví s následkem smrti, a to z nedbalosti, a vyjádřil hlubokou lítost jak před probační a mediační službou, tak před prokuraturou. Státní zástupce jednal o možnosti poslat ho místo trestu na rok do léčebny drogových závislostí, ale soudce řekl, že to nepřipadá v úvahu. Zavinil smrt osmnáctileté mladé ženy. Soudce vypadal mimořádně přísně a požádal advokáta a státního zástupce, aby přistoupili k soudcovské stolici. Chvíli jednali a soudce přikývl. Pak se zeptal, zda rodina oběti chce vystoupit s nějakým prohlášením.

	Gabbyin otec v tmavém obleku se zasmušilým výrazem přišel dopředu se svým vlastním právním zástupcem. Judy s Michelle hlasitě štkaly. Billy se zdál tak rozrušený, že Sean s Izzií mysleli, že buď zkolabuje, nebo někoho napadne.

	Adam Thomas pronesl ohnivou řeč o své dceři, jak byla krásná, milovaná, úspěšná, jakou budoucnost měla před sebou. Vytáhl její fotografii, která Izzii div neutrhla srdce. Dokonce se zmínil o jejím vztahu s Billym a o tom, že se chtěli vzít a mít děti. Mluvil o všem, co se nikdy nestane, protože James Edmondson, který sám vypadal jako dítě, se opil a zabil ji. Jeho právní zástupce prohlásil, že James se od incidentu nenapil a že šlo o nešťastné jednání studenta prvního ročníku, které se zvrátilo v tragédii, když opilý usedl za volant.

	Když Adam Thomas skončil, v soudní síni nebylo jediné oko suché. Billy v přední řadě nahlas vzlykal a soudce jako by věděl, o koho se jedná. Je to ten hvězdný zadák z Jihokalifomské univerzity. V tmavomodrém obleku a bílé košili s kravatou ho nemohl přehlédnout.

	Pak žádala o dovolení vystoupit zástupkyně Matek proti řízení v opilosti, ale soudce žádost zamítl. Nechtěl proměnit soudní síň v mediální cirkus. I bez tohoto proslovu si byl dobře vědom vážnosti případu, který má řešit. Pozval obžalovaného, aby předstoupil, a Jimmy Edmondson roztřeseným hlasem soudci líčil, jak svého činu lituje. Říkal to upřímně. Byla to tragédie na obou stranách. Chlapec vypadal, že nepřežije ve vězení ani pět minut, natož rok, a jeho matka byla stejně zničená jako Judy.

	Soudce velice vážným hlasem zopakoval, že byla zabita mladá žena, její život předčasně skončil a podle zákona musí pan Edmondson zaplatit za její zabití plnou cenu. Se vší vážností prohlásil, že následkům svého počínání se vyhnout nemůže. Soudce ohromil celou soudní síň tím, že dohodu o přiznání viny anuloval a odsoudil studenta prvního ročníku univerzity k pěti letům odnětí svobody a po propuštění ke dvěma letům v podmínce s tím, že se celou tu dobu nedotkne alkoholu. Řidičský průkaz mu bude navrácen až po uplynutí těchto zkušebních dvou let – do té doby řídit nesmí. Soudce se ho zeptal, zda rozsudku rozumí. Jimmy, kterému se po tvářích koulely slzy, přikývl. Doufal v mnohem mírnější verdikt. Jeho advokát mu vysvětlil, že z pětiletého trestu si pravděpodobně odsedí tři až tři a půl roku. To je velice dlouhá doba a bylo na něm vidět, jak špatně je připraven na svět, do něhož má vstoupit, na vězení plné násilníků, vrahů a kriminálníků všeho druhu. Jenomže na něj se také pohlíželo jako na vraha, byť ne v takové míře. Gabby se stala jeho obětí a byla mrtvá.

	Soudce zaťukal kladívkem a všichni povstali. Člen justiční stráže spolu se zástupcem šerifa přišli dopředu. Nasadili obžalovanému pouta a odvedli ho pryč. Jeho matka hystericky plakala, manžel ji objímal a vyvedl ji ze soudní síně. Na Thomasovy se ani nepodívala, nemohla. Její vlastní ztráta byla tak veliká, že na tu jejich teď nedokázala ani pomyslet. Hlavou se jí honilo jen to, co si právě vyslechl její syn a co s ním bude dál.

	Všichni se z jednací síně potichu vytratili. Thomasovi byli otřeseni. Chlapec, který připravil Gabby o život, byl stejně starý jako ona a vypadal spíš na to, že je vrstevníkem Michelle, která by vězení snášela stejně těžko jako on. Jenže on se dopustil té nerozvážnosti, že opilý řídil auto a srazil Gabby. A dokonce se snažil z místa činu utéct. Jakkoli to bylo pro jeho rodiče bolestné, spravedlnosti bylo učiněno zadost.

	Cestou z budovy soudu nikdo ani nepromluvil, dokonce i Billy mlčel. To, co se teď odehrálo, Gabby zpátky nevrátí, ale kluk, který ji zabil, dostal trest. Pro Izzii to všechno mělo velice trpkou příchuť, když stála v červnovém slunci před soudní budovou. Dívala se na kamarády, kteří byli stejně zaražení jako ona. Bylo dost hrozné, když zastřelili Kevina. A teď se stala další strašná událost. James Edmondson půjde do vězení. Tak to zkrátka chodí. Nasedli do aut, která je přivezla, a odpoledne odletěli zpátky do San Franciska. Noční můra soudního řízení pro ně skončila. Pro chlapce, který Gabby zabil, však teprve začala.

	Zbytek léta všichni strávili poklidně. Byl to čas rozvažování a hojení utržených ran. Sean, Andy a Izzie často mluvili o Gabby, moc se jim po ní stýskalo. Billy se potácel v hluboké sklíčenosti a matka ho donutila navštívit psychologa, s nímž by si o tom promluvil, což bylo rozumné. Dělala si o něj velké starosti. Ostatně jako všichni. Zase moc pil a Sean mu kvůli tomu pořád domlouval. Kamarádi se o něj báli, ale když se přiblížil čas návratu na univerzitu, začínal to zase být starý dobrý Billy. Možná se z té ztráty nikdy úplně nesebere, ale kromě Gabby patřil k jeho životu vždycky i fotbal, a tak ostatní doufali, že ten ho nakonec zachrání.

	Všichni museli najít svou cestu, jak se vzpamatovat a žít dál. Judy byla stále ještě zdrcená, ale ta tragédie ji sblížila s Michelle. Vyrazila s ní do New Yorku, aby změnily prostředí a mohly být víc spolu. Když se vrátily, zdála se Judy vyrovnanější.

	Andy trávil s Billym co nejvíc času, i když měl zase nudnou letní brigádu. Se Seanem často zašli na večeři a celé hodiny rozebírali, co se událo a co to pro ně znamená.

	Jejich matky se také často scházely. Marilyn si dělala starosti o Billyho, ale také ji pořád zaměstnávala dvojčata, která byla k neuhlídání. Div se z toho nezbláznila, ale měla z nich radost. Při všem, co se seběhlo, byla dvojčata světlem jejího života a zdrojem nezměrného potěšení. Jejich nevinnost byla něco jako maják naděje zářící v temnotách. Z Jennifer a Izzie se staly kamarádky a velmi se po té tragické události sblížily. Izzie velice postrádala Gabby.

	S 0’Harovými jela k jezeru Tahoe a snažila se nemyslet na noc strávenou s Andym ve zdejším pokojíčku pro služebnou. Se Seanem vedli nekonečné rozhovory o všem, co jim leželo na srdci. Sean pořád uvažoval o tom, že po studiích nastoupí k FBI. Teď už to spíš vypadalo jako jeho cíl, nejenom sen.

	Plavali v jezeře, hráli tenis, chodili na výlety a rybařili. Seanův otec je vzal na vodní lyže. Dělali úplně obyčejné věci a snažili se zapomenout na všechny trable, které měli za sebou.

	Když Izzie v září odjížděla na univerzitu, byla zase dost silná, aby se poprala s tím, co život přinese. Sean se těšil zpátky do Washingtonu. Billy odjel na trénink už začátkem srpna a Andy cítil dost sil k nástupu do druhého ročníku bakalářského programu medicínských studií. Všichni měli správně našlápnuto. Gabby nebyla zapomenuta – zůstala ve vzpomínkách, které s sebou ponesou jednou provždy, vzpomínkou na čtrnáct let přátelství a na společně prožité dětství. Svým způsobem bude součástí jejich života už napořád.

	Druhý ročník byl pro Izzii bez Gabby těžký. Loni byla šťastná, že měla nejlepší kamarádku tak blízko. Ta teď byla pryč. Izzie dostala lepší spolubydlící než loni, ale Gabby jí vynahradit nemohla. Ta byla pro Izzii jako sestra a nejbližší člověk. Pro Billyho byl druhý ročník také krušný. Bylo to nesnesitelné. Bolest nad ztrátou Gabby mu někdy až brala dech. Udržet ve studiu krok s ostatními ho stálo velké úsilí. Izzie pomáhala, jak mohla. Jediné, co ho teď zajímalo, bylo angažmá v Národní fotbalové lize. Školy začínal mít dost.

	Všechen čas věnoval tréninkům a posilování. Vzal si k srdci Seanovy domluvy i rady svého studijního poradce a přestal pít. Když nastoupil ke svému prvnímu zápasu ve druhém ročníku, byl ve fantastické formě. Zahrál skvělou sezónu a měl za sebou sérii jednoznačných vítězství. Jeho matka s Jackem často přijížděli zápasy sledovat osobně a Larry se také snažil, jak mohl. A koncem sezóny, kdy exceloval v dalším šampionátu, Billy už přesně věděl, co chce. Byl si tím jistý. Jediné, co musel udělat, bylo prokousat se ve škole ještě jedním ročníkem.

	Druhého ledna zašel Billy do kanceláře studijního poradce a řekl mu o svých plánech. Poradce měl pochopení. Upozornil ho, že musí počkat do jednadvaceti let, aby mohl zažádat o vstup do NFL, ale to Billy věděl. To jediné ho teď drželo nad vodou. Vyhrál druhý šampionát. Cítil se připravený, ale ještě musel čekat. O dokončení vysokoškolských studií už nestál. Ve světě ho čekala spousta zajímavějších věcí. S Gabby by na škole možná vydržel. Bez ní se chtěl vrhnout do života a co nejdřív zahájit profesionální kariéru.

	Od Gabbyiny smrti s žádnou dívkou nechodil, byl jí pořád věrný. Už uplynul rok od její smrti, ale jemu se po ní stýskalo každý den a každou hodinu. Život bez ní byl jako život v neustálé bolesti.

	Izzie si někdy přála, aby i ona byla schopná se jasně rozhodnout ohledně svého budoucího povolání. Měla velkou touhu pomáhat druhým, ale pořád nevěděla, jakým způsobem ji uplatnit. Ve třetím ročníku si za hlavní obor vzala angličtinu a prodiskutovala to se Seanem. Ten se stále víc zaměřoval na kariéru u FBI. Bratrova smrt mu udělala v téhle věcí jasno. Izzií Gabby in odchod otřásl a od její smrti se cítila ztracená.

	Snažila se to vysvětlit své matce během jednoho z krátkých Katherininých výletů do Los Angeles. Izzie a Katherine si ani nepřipadaly jako matka s dcerou, ostatně jako obvykle. Spíš teď připomínaly dvě staré známé. Neměly blízký vztah, nicméně vycházely spolu. Izzie už od ní nic nečekala. Už dávno ne.

	„Pořád nechápu, proč nechceš jít studovat práva,“ divila se Katherine u oběda. Stále to byla krásná žena, i když jí bylo čtyřiapadesát. Nevypadala na svůj věk a Izzie hádala, že si nechala udělat nějakou plastiku, ale moc jí to slušelo. Přestěhovala se do Londýna a žila s mužem, s nímž se znala už šest let. Jmenoval se Charles Sparks, byl starší než Katherine a byl nesmírně bohatý a úspěšný. Izzie už se s ním viděla, ale blíž ho neznala. Její matka se zdála spokojená a to stačilo. Izzie ho milovat nemusela. Matka i on pro ni byli cizí. Někdy měla Izzie dojem, že je cizí i sama sobě. Pořád nevěděla, čím chce být, až dostuduje. Občas bylo dost krušné se životem vůbec probojovat, ale ona chtěla být navíc i užitečná, nejen mít jakési zaměstnání.

	„Právnickou být nechci, mami. To mi připadá jako dost pádný důvod. A nemám hlavu pro podnikání jako ty,“ což vylučovalo ekonomická studia. Izzie o tom sice přemýšlela, ale nebyla to její parketa. Měla dobré organizační schopnosti, ale nevěděla, jak je využít.

	„Nebuď snílek jako tvůj otec,“ varovala ji Katherine a z jejího přísného pohledu čišelo zklamání. Jeho práce v neziskové organizaci Americký svaz pro občanské svobody na ni nikdy valný dojem neudělala. „On ze sebe vždycky dělal advokáta chudých. Tím si ale nic nevyděláš.“ Jennifer jako sociální pracovnice sdílela jeho ideály, které pro něj byly vším. Izzie si jich za to vážila, přestože matka pro tuhle práci uznání neměla. Jennifer s otcem žila už rok a zdálo se, že jim to klape. To se o manželství jejích rodičů říct nedalo – byli příliš odlišní a propast mezi nimi se teď ještě prohloubila.

	„Pár let bych mohla učit. Nebo jet do Indie a pracovat mezi chudými.“ Izzie omluvně pohlédla na matku a cítila, že hraje se svým životem ruletu. Andy věděl, kam směřuje. Sean byl fascinovaný FBI a Billy měl svou fotbalovou kariéru. Jen Izzie pořád nevěděla, čemu se chce věnovat. Když byla malá, přála si jediné, být dobrou matkou a manželkou. Možná proto, že její matka taková nebyla. A v mezičase zjistila, že tohle už za kariéru nikdo nepovažuje. Byla to věc štěstí. Connie a Marilyn byly skvělé mámy, ale obě se zprvu věnovaly svému povolání. Mateřství bylo spíš poslání než životní kariéra. A jí bylo teprve dvacet let, příliš málo na to, aby uvažovala o tom, že se usadí. Stejně ještě nepoznala nikoho, o koho by stála. S několika kluky vyrazila na rande, ale nikdy neměla zájem sejít se s nimi znovu. Na rozdíl od Gabby a Billyho pravou lásku nenašla, ani ji nehledala. Zatím chtěla jen získat vzdělání, užít si přitom trochu legrace a po promoci najít práci, která by ji bavila.

	„Však ty na něco přijdeš,“ políbila ji po obědě matka na rozloučenou. Večer se vracela do Londýna a Izzie netušila, kdy ji zase uvidí. Tak už to chodilo celé roky. Stálicemi jejího života byl jen otec s Jennifer a pak samozřejmě kamarádi.

	Angličtina se ve třetím ročníku ukázala jako správná volba. Izzie byla spokojená. Zapsala si i přednášky z filozofie a jako vedlejší obor zvolila francouzskou literaturu. Vedla si dobře a Connie její rozhodnutí jít učit podporovala. Sama se také věnovala učitelství, než se provdala za Mika.

	V lednu ve třetím ročníku vyplnil Billy přihlášku ke vstupu do Národní fotbalové ligy. Konečně opustí školu a může oficiálně zahájit profesionální fotbalovou dráhu. Jeho přihláška byla přijata a v dubnu nastoupil do mužstva Detroitu. Považoval to za nejšťastnější den svého života.

	Byl nadšený, přestože Detroit nepatřil k nejsilnějším týmům ligy. Ale byla to nejlepší věc, jaká ho od Gabbyiny smrti potkala, a velice důležitá událost v jeho životě. Najal si agenta a obchodního manažera a krátce poté začal střídat dívky. Od Gabbyiny smrti už uběhly dva roky. Billy chodil převážně s modelkami nebo začínajícími herečkami, nápadnými mladými dívkami stejného věku nebo ještě mladšími. Ani jedna se Gabby nevyrovnala, ale přiváděly ho na jiné myšlenky, a Billy se tak začal objevovat v tisku vyfocený na různých akcích ve společnosti krásných slečen. Jeho matku to trochu zneklidňovalo, ale věděla, že je to pro něj dobré, lepší než se nadosmrti trápit pro Gabby.

	Ke konci Izziina třetího ročníku se její otec a Jennifer rozhodli, že se vezmou. Miminko nechtěli, ale nějaké dítě by rádi adoptovali. Takže je čekala spousta změn. Izzie se kvůli tomu už netrápila. Měla Jennifer ráda a pro otce se zdála být dobrou partnerkou. Jen si nebyla jistá, zda adopce dítěte je v tatínkově věku dobrý nápad. Jenže to zapadalo do jejich vidění světa, kde chtěli zlepšit úděl těch, kteří neměli takové štěstí jako oni sami. Všichni tím byli nadšení.

	Izzie oslavila jednadvacáté narozeniny a matka jí věnovala cestu do Evropy. S batohem a předplatní jízdenkou na evropské železnice se vydala na cestu úplně sama. V Kodani se setkala se Seanem a Andym a procestovala s nimi Norsko a Švédsko. Odtamtud zamířili do Berlína. V Paříži už se ocitla sama a cestovala odtamtud do Londýna, kde pár dní pobyla u matky a Charlese, pěkně si to užila a pak se vypravila domů. Byla pryč celé léto a nadšeně nastoupila do čtvrtého ročníku bakalářského studia.

	Před Andyho odletem do Bostonu si vyrazili na oběd. Andy měl vážnou známost a nemohl se dočkat, až začne studovat medicínu v magisterském programu. Chtěl magistra absolvovat také na Harvardu a den za dnem vypadal a jednal víc jako doktor. Zdál se velice dospělý a vyzrálý a prohlásil, že se chce věnovat ortopedii. Ptal se Izzie, co chce po promoci dělat ona. Mluvili o tom už v Evropě, ale jen velice zběžně.

	„Nejspíš budu nějaký čas učit. Nebo se třeba dám k mírovým sborům. Tenhle rok už bych se měla rozhodnout,“ usmála se Izzie smutně. Matka ji na rok pozvala do Londýna, což znělo lákavě, ale tam Izzie nemínila jet. Chtěla se uplatnit někde, kde by byla užitečná, jen neměla představu, co by to mělo být. „Ačkoli jsme dospělí, mám z nás pořád stejný pocit, jaký jsem měla první den ve školce, když jsem vám všem servírovala plastovou svačinu. Ty sis poručil krůtí sendvič s majonézou,“ připomněla Andymu a oba to rozesmálo. V košili s knoflíky na límečku a khaki kalhotách vypadal tenkrát velice spořádaně a rozvážně. A už tehdy věděl, že chce být doktorem. Od té doby se nikdo z nich moc nezměnil. Billy byl pořád posedlý fotbalem a z Gabby by byla herečka, kdyby zůstala naživu – Izzii pokaždé bodlo u srdce, když na to pomyslela. Sean stále toužil chytat „darebáky“, mluvil plynně Španělsky a chystal se absolvovat obor zahraniční politiky, což se mu u FBI bude hodit.

	„Třeba by sis mohla otevřít restauraci s plastovými pokrmy,“ škádlil ji Andy, a když to vyslovil, Izzii se konečně rozsvítilo v hlavě. Byla by to trošku jiná dráha, než jakou zvažovala původně, ale najednou jí to připadalo jako to pravé.

	„Bylo by to lepší, než kdybych vařila sama,“ řekla zamyšleně. „Ty plastové koblížky vypadaly opravdu skvostně.“

	„A ty zrovna tak,“ potěšil ji Andy s milým úsměvem a prohrábl jí vlasy. O noci, kdy spolu udělali svou první zkušenost, nikdy nemluvili, ale pamatovali si ji a Izzie věděla, že si ji budou pamatovat jednou provždy. Byla ráda, že Andy ve škole našel dívku, o kterou opravdu stojí. Jmenovala se Nancy a poznali se v laboratoři. Andy říkal, že je do ní blázen. Měli podobný životní styl, stejné zájmy i cíle do budoucna. Třeba to klapne, napadlo ji. Izzii dělalo od Gabbyiny smrti problém v něco uvěřit, hlavně v budoucnost. Nevěřila ani sama v sebe. Jak se dá po něčem tak hrozném ještě něčemu uvěřit?

	Izzie si nebyla jistá, zda vůbec po nějakém vztahu touží. Na začátku školního roku chodila tři měsíce s jedním klukem, ale velice rychle o něj ztratila zájem. Připadala si jako loď bez kormidla. Nestála o lásku a neměla představu o svém profesním směřování.

	O budoucnosti mluvili taky den předtím se Seanem, když spolu večeřeli před jeho odletem do Washingtonu. Všechny teď zaměstnávalo hlavně to, co budou dělat po studiích.

	„Určitě na něco přijdeš,“ ujišťoval ji Sean.

	„Moje matka říká totéž,“ povzdechla si Izzie. Už začínala mít tak trochu jasno, ale nechtěla mu to prozradit, dokud nenabude jistoty. „A co ty? Ministerstvo zahraničí? Justice? Pořád FBI?“ Spousta absolventů Univerzity George Washingtona vstupovala do státních služeb. Izzie tušila, že Sean směřuje nejspíš do sféry mezinárodních vztahů, když umí Španělsky.

	„Něco na ten způsob,“ odpověděl neurčitě, když se na něj dívala, ale Izzie ho moc dobře znala. Něco před ní tajil.

	„Co to znamená? Co mi nechceš říct?“ Sean se zasmál. Měla ho prokouknutého, ale on ji taky. Mnohdy do ní viděl líp než ona sama do sebe. Ani Izzie před ním nedokázala nic utajit.

	„Nevím. Něco testuju. Není to ale novej nápad.“

	„Policista? Hasič? Šerif?“ připomínala mu jeho dřívější sny a Sean se smál.

	„Něco takovýho.“ Ještě to neřekl rodičům a nechtěl to říct ani Izzii, ale ta byla jako pes, když se zmocní kosti.

	„Co teda?“

	„Dobře, dobře. Ale nikomu to neříkej, dokud v tom nebudu mít jasno. Možná CIA, DEA nebo ministerstvo spravedlnosti. Taky jsem podal přihlášku na akademii FBI. Možná by mě mohli přijmout, přestože ještě nemám žádnou praxi.“ Vždycky to byl jeho sen, teď snad ještě větší. Zoufale si přál se tam dostat.

	„Co všechny ty písmenka znamenají?“ Izzie vypadala trochu znepokojeně. Měla tušení, co to obnáší, a připadalo jí to dost nebezpečné, zvlášť DEA, Národní úřad pro kontrolu obchodu s drogami.

	„Pořád chci chytat darebáky, takový, co mi zabili bráchu. A to se dá jedině u zdroje, tedy vyrazit za drogovými kartely do Jižní Ameriky. Odtamtud všechno to svinstvo pochází. Prodávají drogy, aby mohli kupovat zbraně a vyzbrojovat teroristy všude po světě.“ Oči mu při těch slovech plály stejně, jako když se v pěti letech oháněl svou kovbojskou pistolkou. Když si hráli u nich doma, pravidelně Izzii zatýkal. Vždycky ji ve svém pokoji zavřel do vězení a pak šel dolů pro něco k jídlu.

	„To je moc nebezpečný, Seane,“ strachovala se Izzie. „Při týhle práci tě můžou zabít. Nechci ztratit dalšího kamaráda.“

	„Neztratíš,“ prohlásil Sean sebejistě, „a stejně jsem se ještě nerozhodnul. Je to jen nápad. Chci vidět, jak to v FBI chodí. To je ze všeho nejzajímavější, aspoň pro mě.“

	„To máš pravdu,“ povzdechla si Izzie. „Všichni jste už od školky věděli, co chcete dělat, a já na to pořád ne a ne přijít. Smutný, co?“

	„Ale kdepak. Do příštího roku něco vymyslíš. Jsi chytrá, máš otevřenou hlavu.“

	„Nemám otevřenou hlavu, mám ji zabedněnou.“

	„Ale vůbec ne,“ konejšil ji a cestou domů ji políbil na tvář. „Vždycky jsi byla nejchytřejší holka, jakou jsem znal, a vždycky budeš.“ Izzie se na něj usmála a znovu se objali, když ji Sean vysadil. Rozhovor s ním trochu zaplnil to prázdno, které v jejím životě zbylo po Gabbyině odchodu. Věděla, že to bude rána, která se nikdy nezhojí. Stejné to bude pro Billyho a svým způsobem pro každého z nich.

	 

	Den po Vánocích se Izziin otec oženil s Jennifer. Měli jen malou svatbu na úřadě za účasti většiny přátel a kolegů z práce. Pak uspořádali v blízké restauraci velký oběd. Izziini kamarádi se svými rodiči přišli také. Judy byla pořád ještě značně labilní a Michelle zase velice hubená. Udržet si váhu pro ni byl ustavičný boj. Už byla na vysoké škole, dostala se na Stanfordovu univerzitu a vedla si dobře. Brian chodil do třetího ročníku atwoodské střední školy. Billy, Andy a Sean přijeli na Vánoce domů. Billy měl kožené kalhoty i sako a na nohou kovbojské boty z krokodýlí kůže. Vypadal jako pravý profesionální fotbalista, který vydělává spoustu peněz, a Izzie si ho v tom smyslu dobírala.

	„Přesně to taky jsem,“ odpověděl se smíchem. A podle bulvárního tisku měl novou, krásnou dívku, tanečnici z Las Vegas. Nebyla to Gabby, ale bylo jim dvaadvacet a ještě nepotřebovali najít tu pravou lásku svého života.

	Andyho právě přijali na Harvard k magisterskému studiu medicíny. Sean se nesvěřil, jak dopadla jeho návštěva na akademii FBI, a když se ho na to vyptávali, pokaždé změnil téma. Izzie si usilovně hledala práci a už měla konkrétní představu. Nešlo sice o žádnou životní kariéru, ale nějakých pár let by se tomu mohla věnovat, než si rozmyslí, co dál. Postrádala Gabby, s níž si o všem mohla popovídat. Ta byla vždycky rozumná a v životě se vyznala.

	V květnu otec s Jennifer adoptovali dvouletou holčičku z Číny, kterou Izzie považovala za nejkrásnější dítě, jaké kdy viděla. Jmenovala se Ping. Všichni byli nadšení. Jeff se vzdal své pracovny, aby pro ni udělal pokoj, a Izzie jim ho přes víkend pomohla vymalovat.

	V červnu nadešel slavný den. Pro všechny. Andy ukončil bakalářská studia na Harvardu s červeným diplomem. Sean promoval na Univerzitě George Washingtona s vyznamenáním ze španělštiny. A Izzie absolvovala Kalifornskou univerzitu v Los Angeles se specializací na anglistiku. A týden před promocí dostala zprávu, že ji přijímají na místo asistentky učitelky mateřské školy v Atwoodu, kde všichni společně strávili svá školní léta. To byla přesně práce, kterou teď chtěla dělat. Otec měl z jejího rozhodnutí ohromnou radost, i když věděl, že matka by ji nesdílela. Ale Izzie měla jistotu, že dělá správnou věc. Konečně. V létě se chtěla znovu vypravit do Evropy a navštívit Benátky a Florencii, Padovu a Veronu a další města, na která loni nezbyl čas.

	Její promoce na Kalifornské univerzitě v Los Angeles proběhla důstojně. Sean se přijel podívat, protože sám odpromoval už před měsícem, ale Andy byl ještě v Bostonu a stěhoval se do nového bytu. Přijel i Billy a vyvolal značný rozruch, když ho lidé poznali. Rozdával autogramy na všechny strany. Táta s Jennifer s sebou vzali Ping. Přijela i Izziina matka. Tohle byla jedna z chvil, kdy Izzie nesmírně postrádala Gabby. Přesto v duchu cítila, že je tam s ní. Bylo neuvěřitelné, že je mrtvá už tři a půl roku. Čas ubíhal velice rychle a Billy si také vedl dobře.

	Otec s Jennifer uspořádali pro Izzii v hotelu Bel-Air slavnostní oběd. Byl nádherný, slunný den, všichni se radovali ze společného setkání a hodně se nasmáli historkám z doby, kdy byli mladší. Sean a Billy vzpomínali na první den v mateřské školce, kdy jim Izzie naservírovala u piknikového stolečku oběd z plastových výlisků.

	„A od té doby jsme kamarádi,“ prohlásil Sean a mile se na ni podíval.

	Izzie vyprávěla o své nové práci asistentky učitelky mateřské školy v Atwoodu. Otec se na ni díval s hrdostí, matka nesouhlasně.

	„Podle mě tě to bude bavit,“ promluvil Sean potichu. „S dětma to umíš.“ Často se na ni díval, jak zkušeně pečuje o Billyho sestřičky, kterým teď byly čtyři roky. Chodily do stejné školky jako Billy a Brian a příští rok pravděpodobně přestoupí na mateřskou školu v Atwoodu.

	„Neplánuju, že tam zůstanu navždycky,“ prohodila Izzie. „Jen pár let. A co ty?“ zeptala se Seana přímo, když se ostatní začali bavit mezi sebou. „Pořád jsi mi neřekl, jak je to s tou FBI.“ Sean dlouho váhal a pak jí odpověděl.

	„Už jsem podepsal smlouvu. Byl to zázrak, že netrvali na předchozí pracovní praxi. Usoudil jsem, že to je znamení, že jsem na správném místě.“

	„Vážně?“ Izzie na něj zůstala překvapeně koukat. „Nic jsi mi neřekl.“ Nepřipadalo jí to jako zázrak.

	„Vždycky jsem to chtěl dělat.“ Izzie věděla, že to je pravda.

	„Doufám, že ti nedají nějaké nebezpečné poslání,“ lekala se, ale oba moc dobře věděli, že právě to Sean chce. „Je to přece dost riskantní,“ hleděla na něj s rostoucími obavami. „Kdy nastupuješ?“ Doufala, že se aspoň chvíli zdrží doma.

	„V srpnu, do Quantika ve Virginii. Budu tam do ledna.“

	Izzina matka vstala a chystala se k odchodu. Potřebovala stihnout let to New Yorku. 1 ostatní odjížděli ještě dnes večer. Izzie už odeslala svoje věci zpátky do San Franciska, vystěhovala se z koleje a přespala v hotelu stejně jako otec a Jennifer. Sean letěl domů s nimi. Billy nedávno podepsal smlouvu s klubem v Miami, ale domluvil se, že v červenci zajede do San Franciska navštívit rodiče. A pokud pobýval doma, vždycky navštěvoval Gabbyiny rodiče. Michelle právě dokončila druhý ročník na Stanfordově univerzitě a Brian příští rok postoupí do maturitního ročníku. Izzie mu už slíbila, že mu pomůže s vyplňováním přihlášek na vysokou školu. Brian měl radost, že Izzie bude pracovat v Atwoodu a může se s ní kdykoli vidět.

	Sean si večer v letadle cestou do San Franciska tiše povídal s Izzií. Mluvili o Billym a o životě, jaký vede. Oběma se ulevilo, že se trochu zklidnil navzdory všem svodům, které ho den co den obklopovaly. Izzie by ráda věděla, jestli by už s Gabby byli svoji. Domnívala se, že ano. Bez ní neměl záchytný bod, přístav, kam by se mohl vracet, proto jen střídal krásky, kterých se mu vždy nabízelo dost a dost. Dokud měl Gabby, nejevil zájem o žádnou jinou dívku, ale teď se pro něj ženy staly prestižní záležitostí stejně jako drahé oblečení, kovbojské boty z krokodýlí kůže a zlaté rolexky s brilianty kolem ciferníku. Ale přes tohle pozlátko to byl pořád stejný kluk, s jakým vyrostli. Malý chlapec, který uložil svůj míč do skříňky v atwoodské školce a zamiloval se do Gabby v tu chvíli, kdy mu sebrala kostičku stavebnice. Izzie se dívala na Seana, který seděl vedle ní, a věděla, že navzdory všemu, co se přihodilo, na některých věcech nikdo nic nezmění.
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	Když první středu po Svátku práce Izzie vstoupila do známých dveří, odemkla je tentokrát vlastním klíčem. Tyhle dveře vídala po třináct let svého života a prošla jimi tisíckrát, ale nikdy nevstoupila první jako učitelka. Vešla do školky a ve třídě rozsvítila. Na stolku byly rozložené jmenovky, které se hned první školní den, tedy dnes, rozdají dětem. Za hodinu tu všichni budou. Na jedné cedulce bylo i její jméno.

	Podívala se do známého kouta se stavebnicemi. Nic se nezměnilo. Kostky na stavění byly nové, ale jinak všechno vypadalo stejně. Měli tu novou dětskou kuchyňku, která stála na stejném místě jako ta stará, s výrazně růžovým sporákem a ledničkou. A výběr plastových poživatin se zdál bohatší, než býval. Izzie si všechno šla prohlédnout a chtěla hlavně znovu vidět plastové koblihy s polevou, ale místo nich našla čokoládový narozeninový dort nakrájený na kousky s imitací svíček.

	Byl tu i koutek s kostýmy a v něm šatičky pro princeznu, policejní a hasičské uniformy, kovbojský klobouk a pouzdro na pistoli, jen beze zbraně. Pravidla se nezměnila. Třída vypadala úplně stejně, jako když sem do školky chodila se svými kamarády. A když Izzie zavřela oči, dokázala si tady představit jejich pětici. Kdyby tak dokázala vrátit čas nazpět a začít od začátku. Tady to všechno začalo, když Gabby sebrala Billymu a Seanovi kostičky stavebnice, Izzie jim naservírovala oběd a Andy ve svých perfektně vyžehlených khaki kalhotách a bílé košili přišel pozdě. Už tehdy vypadal jako doktor. V tichu slyšela jejich hlasy. Za chvilku sem přijdou nové tváře, další děti, zazní jiné hlasy. A Izzie teď byla učitelkou, ne malou holčičkou s copánky. Se zvláštním pocitem si připnula jmenovku, jako by očekávala, že na ní bude napsáno „Učitelka Pam“. Ale stálo na ní „Učitelka Izzie“ a June nahradila Wendy. Všechno se to událo velice rychle a jaksi mimoděk. Včerejší děti jsou všechny dospělé a některé z nich už ani nejsou naživu. Izzie se snažila nemyslet na Gabby v lesklých růžových botičkách, zatímco si sundávala bundu a oblékala plášť. Wendy, vedoucí učitelka školky, jí při seznámení s objektem ukázala, kde co najde. Dneska začnou s modelováním, aby se děti zklidnily, hudební nástroje zatím vynechají, pak přijde čas na pohádku, po ní půjdou ven, následovat bude odpočinek a pak seznámení s písmenky, čísly a barvami. Schéma bylo jen trošku pozměněné.

	Wendy dorazila, právě když Izzie s připevněnou jmenovkou vyšla ze dveří a nesla jmenovky dětí, aby je mohla rozdávat. V ruce měla i jmenný seznam. Jména se naučila nazpaměť, teď k nim ještě přiřadit tváře.

	„Všechno připravené?“ zeptala se starší učitelka se širokým úsměvem a Izzie přikývla. Džbán se šťávou stál na svém místě i s plastovými kelímky, z nichž budou děti pít. Na podnose ležely vanilkové sušenky, žádné oříšky ani čokoláda. Izzie se najednou nemohla dočkat. Bylo strhující být na tomhle místě. I pro ni nadešel první den ve školce.

	„Připraveno,“ potvrdila Izzie a pak vyšla hlavním vchodem, aby u zvláštních dveří určených jen pro školku uvítala svoje nové žáčky. Starší školáci vrazí dovnitř dvoukřídlými dveřmi kousek dál. Školka měla svůj vlastní vstup, stejně jako tomu bylo za jejích časů, a pro malé školáčky také malé stolečky a židličky. Izzie si pamatovala, že tu první den seděly i nějaké maminky. Ta její ne, ale některé zůstaly, ale už si nevzpomínala, které to byly. Věděla jen, že sama tehdy na sobě měla červené tričko a nové červené tenisky.

	Zaujala svoje místo a usmívala se na každé dítě, které dveřmi prošlo. Zvažovala, které z nich tu asi naváže přátelství na celý život. Když připínala jmenovky, nejradši by každému zvlášť pověděla, jak důležitý dnešní den je a že děti, s nimiž se „navždy“ skamarádí, ho budou provázet už napořád.

	Děti postupně vcházely do třídy, kde na ně čekala Wendy. Jakmile dorazily všechny, vrátila se Izzie do třídy. Některé děti si hrály s kostkami, některé byly v kuchyni a další se už pod vedením Wendy pustily do práce s modelínou. Vzadu ve třídě sedělo na malých židličkách pár maminek a Izzie si všimla jedné ve vysokém stupni těhotenství, která vypadala, že jí tam není nejlíp. Jakmile ji Izzie zahlédla, rozpomněla se, že když tu ona byla první den, také viděla jednu těhotnou maminku. Chvíli o tom přemýšlela a dospěla k závěru, že to musela být Marilyn, která čekala Briana. Ten zrovna v tuhle chvíli nahoře v budově zahajoval svůj poslední ročník střední školy. Přišlo jí to jako řetězec dětí, který rok za rokem narůstal, až přišla řada na tuhle třídu. Nadešla jejich slavná chvíle. Jejich velký den. A Izziin taky.

	Wendy jí pokynula, aby se představila. Izzie se postavila doprostřed a oslovila třídu. „Všem přeji dobrý den, já se jmenuju Izzie. Celým jménem jsem Isabel, ale Izzie se mi líbí víc a kdysi dávno, hodně dávno, jsem také chodila do téhle školky.“ Izzie při těch slovech mrkla do kouta se stavebnicemi, kde malá holčička právě sebrala nějakému chlapečkovi z ruky kostičku. Byla to neuvěřitelná připomínka Gabby a Izzie měla dojem, že to je vzkaz přímo od ní.

	Opět se soustředila na třídu a oznámila dětem, že dneska budou modelovat z plastelíny. Všichni hned ožili. Požádala děti, aby vytvořily kruh, a ty váhavě přistoupily blíž. Pak je vyzvala, aby se posadily na zem. Izzie a Wendy se posadily k nim a Wendy je požádala, aby každý řekl svoje jméno, protože děti ještě neuměly přečíst jmenovky, které měli všichni připevněné kvůli učitelkám.

	Poté je Wendy zavedla ke stolu s plastelínou, při práci si zazpívaly písničku a dalších pětačtyřicet minut byly zaměstnané modelováním. Pak si všichni umyli ruce a vrátili se do kruhu, kde jim Izzie přečetla pohádku. Tahle patřila k jejím nejoblíbenějším a děti byly okouzlené. Potom je poslaly hrát si venku. Izzie si všimla, že hřiště má nové, zajímavější vybavení, na kterém se děti víc vydovádějí. Když se děti vrátily do třídy, dostaly šťávu a sušenky.

	Po svačině si přečetli další pohádku, děti si mohly chvíli hrát podle svého a Wendy pak každému dala do ruky písmenko, kterým začíná jeho jméno. Dopoledne vyplněné činorodou prací uteklo jako voda a Izzie už zase stála u vchodu a doprovázela každé dítě k autu, kde na něj čekala maminka. Pak se vrátila do třídy, usmála se na Wendy a sundala si plášť. Wendy vypadala jako typická učitelka mateřské školky. Měla široký úsměv, laskavé oči, plavé vlasy spletené na zádech do dlouhého copu a byla trochu buclatá. Nebyla tak vysoká jako Izziie a na sobě měla šatovou zástěru s hasičskými auty, kterou si sama ušila.

	„Tak jak se ti tu první den líbilo, Izzie?“ zeptala se přívětivě.

	„Paráda,“ usmála se na ni Izzie. Věděla, že dělá práci, kterou její matka považuje za nepodstatnou, ale sama měla příjemný pocit, že je schovaná v důvěrně známém prostředí, jako kdyby se vrátila do mateřského lůna. Izzie si připadala v bezpečí, chráněná před světem, kde po smrti nejlepší kamarádky pocit bezpečí ztratila.

	„Užíváme si to tady,“ řekla Wendy a začala uklízet hračky. Izzie jí pomáhala. „Zítra si zahrajeme na hudební nástroje a začneme s čísly. Dneska jim ta písmenka šla pěkně.“ Izzie měla pocit, jako když se sama vrací do školky. Všechno ji bavilo a děti byly moc milé. Ve třídě měli čínskou holčičku, která jí připomínala Ping. Napadlo ji, zda jednou bude mít ve třídě i ji. Billyho sestřičky sem nastoupí příští rok. K neuvěření, že brzy přijdou na zdejší školu, stejně jako fakt, že sama Izzie je učitelkou. Wendy ji pochválila, že děti si ji hned oblíbily, a to Izzie moc potěšilo. Po půl hodině, když bylo všechno uklizené a připravené na zítřek, zhasly a zamkly za sebou dveře. Bylo teprve půl třetí a Izzie měla celé odpoledne volno.

	Rozhodla se navštívit Connii. Věděla, jak se jí stýská po Seanovi. Vyprávěla jí o dnešním dopoledni v Atwoodu a Connie považovala její práci ve školce za skvělý nápad. Izzie si našla malý jednopokojový byt poblíž svého pracoviště a mohla chodit do zaměstnání pěšky. Byl to její první vlastní byt.

	„Vybrala sis hezkou práci, máš kolem sebe samé roztomilé dětičky. Musí to být paráda.“ Connie pak Izzii prozradila, že sama uvažuje o tom, že začne pracovat. Bude Mikeovi pomáhat v kanceláři na plný úvazek, nejen pár hodin týdně. Potřeboval pomoc, a když tu neměl děti, aby vypomohly, rozhodla se Connie, že bude dělat účetnictví. Zamlouvalo se jí i to, že s ním bude víc pohromadě. Když teď neměla děti, o které by se starala, nicnedělání doma ji nebavilo. Sean před několika týdny zahájil na námořní základně Quantico výcvik nutný pro službu u FBI. Pobude tam pět měsíců a pak se přesune do Washingtonu.

	Obě ženy si dlouho povídaly o Seanovi a jeho ambicích a pracovních plánech. Konečně se začal naplňovat jeho životní sen. Izzie přiznala, že se o něj trochu bojí, ale jeho matka prohlásila, že respektuje synovo přání. Vždyť pracovat v bezpečnostních složkách bylo jeho touhou už od útlého dětství. Izzie jí to nevyvracela, ale považovala jeho rozhodnutí zvolit si tak nebezpečnou práci za nesmyslné, zvlášť když jeho rodiče už ztratili jednoho syna. Connie však byla mnohem velkorysejší než Izzie a namítla, že by nikdy nechtěla bránit Seanovi ve zvolené kariéře. Connie mohla být příkladem pro všechny matky, zejména pro její, která vždy pouze požadovala, aby Izzie vykročila v jejích stopách bez ohledu na to, co si o tom Izzie myslí a jaké jsou její představy. Dopoledne, kdy dcera čte dětem pohádky a hraje si s modelínou, by její matka nikdy neocenila, ale Izzie se cítila ve svém živlu.

	Poté se stavovala u Connie co nejčastěji, aby jí dělala společnost, když s Mikem přišla z práce nebo o víkendech. Občas navštívila i Marilyn. Ta měla plné ruce práce se svými třemi dětmi a manželem. Judy měla Michelle, která často jezdila na víkendy domů. A Helen, Andyho matka, byla vytížená svou prací. Ze všech maminek byla teď Connie nejosamělejší a Izzie k ní měla nejblíž, takže mělo smysl v návštěvách pokračovat. Po každé z nich poslala Seanovi esemesku a ubezpečila ho, že rodičům se vede dobře. Sean občas Izzii zavolal, ale škola mu zabírala veškerý čas.

	Andy se také snažil Izzii volat, ale při té spoustě učení na lékařské fakultě na to většinou zapomněl. A Billy se z Miami ozval jednou za uherský rok, případně zavolal z nějakého turnaje. Říkal, že se mu v Miami líbí, ale pořád někam cestoval. Izzie se o něm dozvídala z bulvárního tisku a z časopisu People. Vedl dost svérázný život a poslední dobou ho Izzie s toutéž dívkou v časopisech neviděla víckrát než jednou. Billy měl naspěch.

	Objevovaly se i historky o tom, že na večírku nebo v nočním klubu ho viděli v hrozném stavu, byl opilý, dělal výtržnosti, v barech se pral, ale vždycky měl v závěsu nějakou sexy kočičku.

	Se všemi kamarády se Izzie setkala až před Vánocemi. Doma pomohla ustrojit vánoční stromeček, tentokrát i s Ping, s níž a s Jennifer pak zašly na Louskáčka. Sean a Andy přijeli do San Franciska na prázdniny a Marilyn slibovala, že Billy také brzy přijede, ale možná až po Vánocích, protože má před sebou vyřazovací zápasy na Super Bowl. Pokud se tam probojuje, Marilyn, Jack i Brian se pojedou podívat.

	Každý strávil Vánoce se svou rodinou jako vždycky a druhý den se Izzie a Andy sešli doma u Seana a udělali si večeři. Connie s Mikem šli na večeři do města. Izzie chlapcům vyprávěla, jaká je práce učitelky mateřské školy v Atwoodu, Andy hovořil o náročnosti medicínského studia, ale bylo na něm vidět, že ho to baví. Oba naléhali na Seana, aby jim vyprávěl něco o FBI. Ten podrobnostmi skrblil, ale kdykoli se rozpovídal, usmíval se přitom. Výcvik byl skoro u konce a po něm nastoupí ve Washingtonu do kanceláře. Izzie si oddechla, když to slyšela. Zatím to nebezpečně nevypadalo. Sean se zmínil, že několik lidí v jeho třídě má magisterské diplomy a dva dokonce titul Ph.D. Musí to být zajímavá společnost.

	Užili si příjemný večer a probírali i Billyho poslední eskapády, o nichž četli v tisku. V magazínu People nedávno psali o divokém mejdanu v Miami, kterého se zúčastnil a kde někoho zastřelili. To Sean nerad slyšel a už se těšil, že si s ním promluví, až přijede domů. Z Billyho se stala superstar, ale jeho nejbližšími kamarády byli pořád ti, s nimiž vyrůstal.

	Izzie se Seanem poklízeli Conniinu kuchyň, když zavolal jeho táta a řekl, ať si pustí televizi. Sotva to dořekl, zavěsil. Sean neměl tušení, kde rodiče jsou – věděl jen, že odešli na večeři. Přešel jídelnou do obýváku, sáhl po dálkovém ovladači a zapnul televizi. Izzie s Andym přišli z kuchyně za ním. Netušili, co můžou očekávat, ale jakmile naskočil obraz, uviděli na obrazovce Billyho fotku a poté následoval záběr na sanitku, jak odjíždí od jeho miamského bytu.

	„Co to sakra…“ mumlal Sean a snažil se odhadnout, co se stalo. Hlasatel pak v mimořádném vstupu oznámil, že dnes večer zemřel na předávkování ve svém miamském bytě hvězdný zadák Billy Norton. Všichni tři zůstali stát jako opaření a oči zprvu přibité k obrazovce pak vytřeštili jeden na druhého.

	„To snad ne, proboha!“ zanaříkala Izzie a svezla se na židli. „Už zase… A Billy…“ Sean s Andym němě zírali, když Connie s Mikem celí vyděšení přišli. Pětice těkala pohledy z jednoho na druhého a nikdo netušil, co říct. Nevěděli, jestli jít za Marilyn domů a jestli to už ví. Na všech televizních kanálech běžela tragická zpráva pořád dokola, takže pokud ji ještě neviděla, uvidí ji každou chvíli nebo jí to někdo zavolá. Před domem už možná čekají novináři a televizní štáby. Billyho smrt bude zpráva, která zasáhne celou zemi. Izzie si nedovedla představit, že to budou muset prožít ještě jednou. Před čtyřmi roky ztratili Gabby, ale připadalo jim to jako včera. Když zvedla oči k Seanovi, viděla, jakou má zlost. Přímo hořel zlobou. Jako by znovu prožíval ztrátu Kevina.

	„Taková blbost!“ rozkřikl se a mrštil dálkovým ovladačem přes celou místnost. Rozpomněl se, kolikrát se Billy opil a jak se mu tehdy po šampionátu snažil nabídnout extázi, protože už prošel testy. Sean se vyřítil z obýváku, utíkal nahoru a práskl dveřmi svého pokoje. Connie s Mikem koukali na Izzii a Andyho a všichni čtyři si připadali naprosto bezmocní. Další kamarád byl mrtvý a na rozdíl od Gabby, která zemřela bez vlastního zavinění, si Billy zahrával, riskoval a prohrál.

	„Měla bych zavolat Marilyn,“ zašeptala Connie. Přítelkyně zvedla telefon a mluvila překvapivě klidně. Nenaříkala, neplakala, žádná hysterie. Mluvila, jako by byla jen ochromená.

	„Věděla jsem, že se to stane,“ přiznala teskně. „Billy se nedokázal vyrovnat s tím tlakem a vším, co jde s fotbalem ruku v ruce.“ Byl to třiadvacetiletý mladík, vydělával miliony dolarů a obklopovala ho spousta pokušení, jemuž bylo těžké odolat. Všichni se toho obávali, zvlášť od chvíle, kdy ztratil Gabby. A teď tohle. Nesmyslná ztráta mladého talentu a chlapce, kterého všichni milovali.

	Connie se Marilyn zeptala, zda chce, aby za ní zajela. Marilyn ráda přijala. Andy se nabídl, že odveze Izzii domů. Connie zavolala nahoru na Seana, aby mu řekla, že odjíždějí, ale Sean neodpovídal. Zavřel se ve svém pokoji a truchlil svým vlastním způsobem.

	Andy s Izzii rychle odešli a Connie s Mikem popojeli o pár bloků k domu Marilyn a Jacka. Před domem už byly televizní štáby. Technici vystupovali z vozů a reportéři stáli u vchodu, zvonili a chtěli mluvit s kýmkoli, kdo bude ochoten jim něco říct. Brian viděl tu zprávu, když se u kamaráda díval na televizi, a Marilyn mu poradila, ať nechodí domů. Vzlykal do telefonu, když mu to říkala, a matka také plakala.

	Mike nevrle poručil davu novinářů, aby sešli ze schodů a zůstali dole, a když Jack na okamžik otevřel dveře, s Connií vklouzli dovnitř a zase zamkli. Celý dům se ponořil do tmy. Ocitli se v obležení a bylo štěstí, že dvojčata už spala. Jack a Marilyn byli zdrcení.

	„Je mi to strašně líto,“ objala přítelkyni Connie. Tohle zažili už příliš mnohokrát. Muži sevřeli jeden druhého v slzavém objetí. Billy nebyl Jackův syn, ale klidně být mohl a miloval ho jako vlastního už sedm let. Sledoval, jak s ním kariéra zametala jako přílivová vlna. Lákadla bujarého života byla příliš silná, než aby jim odolal.

	Seděli a povídali si dlouho do noci. Connie s Mikem odešli až ve dvě ráno. Doma zastihli Seana v obýváku u televize. Sledoval opakování večerních zpráv a klipy z některých Billyho nejslavnějších zápasů, které televize sestřihala. Za pár týdnů se chtěl poprvé zajet podívat na Super Bowl, ale takhle se na něj už nepodívá nikdy.

	„Jak jsou na tom?“ zajímal se Sean. Zlost nahradil výraz hlubokého znepokojení. Když sešel dolů, všichni byli pryč a on od té doby sledoval zprávy.

	„Asi tak, jako jsme na tom byli my, když umřel Kevin,“ odpověděl sklíčený Mike a zdál se unavený. „Jen mají před domem dav novinářů. Nakonec budou Nortonovi stejně muset vyjít ven, aby zařídili pohřeb.“

	„Budou potřebovat policejní eskortu, aby jim pomohla,“ uvažoval věcně Sean. „Chcete, abych to zařídil?“ nabídl se.

	„Víš, kam se obrátit?“ Otec byl překvapený, v tu chvíli zapomněl, že syn studuje akademii FBI.

	„To zjistím několika telefonáty.“

	„Pak bys to asi měl udělat. Billyho rodiče nemají ponětí, co si počít, a jsou příliš rozrušení, než aby přemýšleli prakticky. Dokonce ani Briana dneska nemohli nechat přijít domů.“ Sean přikývl a začal vytáčet čísla. Hovor začal vždycky tím, že uvedl svoje identifikační číslo u FBI. Za dvacet minut zařídil, že zítra ráno budou u domu Jacka a Marilyn policisté a pochůzkáři příslušného okrsku a zůstanou tam celý den. To bylo všechno, co pro ně mohl udělat. Sám ještě nezačal pociťovat ztrátu, jenom zlost pro to, co Billy provedl, a vztek na ty, kteří mu to umožnili. Sám v posledních letech nepozoroval, že by Billy bral drogy, ale z příležitostných zpráv, které probleskly bulvárním tiskem, si to bylo možné domyslet. A teď to dospělo takhle daleko. Souputník jeho dětství byl mrtvý a ti, kdo ho měli na svědomí, si užívají svobody. Sean by je nejradši zabil, jednoho po druhém a velice bolestným způsobem. Však brzy dostane možnost to udělat.
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	Z Billyho pohřbu se stal neuvěřitelný mediální cirkus. Rodina se musela obrátit na radnici a na policii, aby kolem kostela postavili zátarasy a aby policisté drželi davy na uzdě. Tohle nečekali. A když z letiště dorazila Billyho rakev do obřadní síně, museli ke zvládnutí davů použít přepadové policejní oddíly a na ochranu rakve ozbrojenou stráž. Marilyn, Jack a Larry se do pohřebního ústavu vůbec nedostali, aby se na Billyho podívali. Policie je tam nakonec dovezla neoznačeným autem až o půlnoci. Novináři ústav obléhali a čekali na ně, ale fanoušci se rozešli, když viděli, že je dovnitř nepustí. Ostatní truchlící byli při návštěvě pohřebního ústavu takovým rozruchem právem pobouřeni.

	Svým způsobem to ale pomáhalo líp snášet zármutek, protože to, co se událo, bylo v každém ohledu veliké trauma. Marilyn poslala Briana k 0’Harovým a Sean mu až do pohřbu dělal společnost. Moc dobře si pamatoval, jaké to je ztratit milovaného staršího bratra. A Brian se v Billym jen viděl. Nikdo z nich se nedokázal vyrovnat se skutečností, že Billy zemřel, a navíc za tak hrozných okolností.

	Starosta poskytl pro ochranu obřadu konaného v katedrále Panny Marie policejní kordon a ozbrojenou stráž, která hlídala rakev, aby se rodina mohla aspoň pokusit o klidné rozloučení. V kostele bylo přes tisíc lidí a dvakrát tolik jich stálo venku za policejními zátarasy.

	Po obřadu pozvala rodina své známé do Jackovy restaurace, kam vrátní a policie vpustili podle seznamu jen blízké přátele.

	„Proboha, to je ale hrůza,“ ulevil si Andy, když je s Izzií uvedli dovnitř. Prodírali se davem, aby našli Jacka a Marilyn. Larry se svými kamarády odjel do jiného podniku. Sean hlídal Briana a Michelle se držela poblíž. Celá tahle scéna byla neuvěřitelně stresující. Druhý den po pohřbu vyhledala Marilyn s Brianem a dvojčaty útočiště u O’Harových.

	„Co teď budeme dělat?“ zeptala se Marilyn Connie se zoufalstvím v očích. „Takhle se nedá žít.“

	„Brzo to začne odeznívat,“ utěšoval ji potichu Sean. Sám zápasil se svým vlastním zármutkem, ale snažil se ji potěšit. Ale z každého jeho slova zazníval vztek na drogové dealery, kteří zlákali Billyho a předtím jeho bratra. „Měli byste tady týden či dva zůstat.“ Večer se k nim připojil i Jack. Ten přespí s Marilyn v hostinském pokoji, Sean se podělí o svůj pokoj s Brianem a dvojčata budou spát ve spacácích na gauči v herně.

	Žal začal odeznívat teprve po týdnu, když se Sean chystal k návratu na akademii FBI. Andy už den předtím odjel zpátky do Cambridge a Izzie ten den večeřela u O’Harových. Se Seanem si zalezli do staré herny v suterénu a doufali, že budou mít chvíli klidu, aby si popovídali. Izzii skličovalo, když viděla, jak je Sean naštvaný. Všichni byli z Billyho smrti zdrcení, ale ze Seanova vzteku šla hrůza a jeho zloba den za dnem jako by narůstala.

	„Nemůžeš dopustit, aby tě ta zlost takhle stravovala,“ napomenula ho Izzie mírně.

	„Proč ne? Ty neznáš lidi, s kterýma se stýkal. Já jo. Všichni si zaslouží smrt. Billy nikomu neublížil, byl to hrozně hodnej kluk.“ Když to řekl, slzy se mu vhrnuly do očí a Izzie ho něžně objala. Její laskavost mu to všechno ještě ztrpčovala.

	„Nemůžeš je všechny zabít,“ prohlásila rozumně. „A Billy by nechtěl, aby ses takhle užíral.“

	„Neměl nikoho, kdo by ho chránil před tím, co udělali.“ Ale také věděl, že se Billy mohl víc snažit odolat, a měl zlost i na něj. Teď si celá rodina protrpí jeho ztrátu a všechny to jednou provždy změní. A Seana taky. „Tyhle lidi si nezaslouží žít,“ hřímal Sean a měl na mysli drogové dealery, ne svého kamaráda. Izzie mu rozuměla.

	„Co teď budeš dělat?“ zeptala se polekaně.

	„Vrátím se do školy.“ Už ji měl téměř hotovou.

	„A pak?“ Izzie znala Seana dobře. Pro něj to byl teprve začátek. Billyho smrtí to neskončilo.

	„Dám ti vědět, až budu mít jasno.“

	„Kdy tu školu doděláš?“

	„Koncem ledna.“ Izzie věděla, že to je krátký čas na to, aby horká hlava zchladla, pokud vůbec někdy vychladne. Sean teď vykročil za svým posvátným posláním. Odplatou.

	Když se vrátili nahoru, Sean slíbil, že jí bude volat, kdykoli to bude možné. Teď už zůstali z původní Velké pětky jenom tři. Izzie, Sean a Andy. Umřel taky Kevin, i když to byl Seanův bratr, ne přímo člen jejich party. Jejich počet se ztenčoval. Tahle zkušenost byla strašlivá. Izzie víc plakala pro Gabby, ale víc si zoufala pro Billyho. Bylo to potřetí, co všichni prošli bolestí nad ztrátou blízkého člověka. A Brian byl smrtí svého staršího bratra úplně zlomený.

	Izzie spala tu noc na druhé posteli v Seanově pokoji, protože Brian a jeho rodina se vrátili domů. Sean odjel hned ráno, ještě než ostatní vstali. Rozloučil se s nimi už večer. Izzie ho ani neslyšela odcházet. Nevěděla, že ji před odchodem zlehka políbil na tvář.

	Když dorazil do Quantika, poslal Izzii esemesku a pak o něm několik týdnů neslyšela. Jack a Marilyn s Brianem a dvojčaty se pořád ještě museli vypořádávat s reportéry, kteří se každých pár dní objevili před jejich domem. Pitva prokázala v Billyho organismu smrtelnou dávku extáze a kokainu a v mužstvu bylo zahájeno rozsáhlé vyšetřování užívání drog, aby bylo jisté, zda ostatní neobcházejí testování na přítomnost návykových látek jako Billy.

	Izzie se vrátila do Atwoodu, vykonávala svou práci ve školce, ale její nitro jako by odumřelo. Wendy věděla, že Izzie chodila s Billym do školy, a projevila jí svou upřímnou účast.

	V následujících dvou měsících neměla Izzie od Seana skoro žádné zprávy. Ukončil výcvik a přesunul se do Washingtonu, kde měl pracovat v kanceláři, takže si o něj nedělala starosti. A v březnu bez předchozího ohlášení přijel na návštěvu domů. Když Izzie odcházela ze školky, zavolal jí na mobil a pozval ji na večeři. Vzal ji do tiché, odlehlé restaurace, která byla pověstná svými hamburgery. Hned je pro oba objednal, podíval se na ni přes stůl a vzal ji za ruku.

	„Jak ses měla?“ zeptal se starostlivě. Izzie se mu zdála unavená, hubená a také smutná. Sám se cítil podobně. Bylo jednodušší planout hněvem než znovu prožívat žal.

	„Žádná sláva,“ odpověděla upřímně, „stejně jako ty.“ Billy byl mrtvý tři měsíce a Gabby čtyři roky. Ztráta Billyho všechno zase rozjitřila. A Kevina zastřelili ani ne rok před smrtí Gabby, o pouhých sedm měsíců dřív. Během pěti let ztratila víc kamarádů a blízkých mladých lidí než její otec za celý život. „Jak je ve Washingtonu?“ zeptala se Izzie. Sean se nadlouho odmlčel. Izzie na něm viděla, že jí má hodně co povědět, ale dává si s tím na čas. Tušila, že ať je to cokoli, nebude se jí to líbit. A měla pravdu.

	Řekl jí to, když snědli hamburgery. Izzie z toho svého jen uždibovala. Pokaždé, když se podívala Seanovi do očí, vytušila, co uslyší, a nemohla jíst.

	„Odjíždím pryč,“ pronesl Sean tiše.

	„Bude to tam zlé?“ Chtěla od něj slyšet pravdu, pokud se jí bude moct svěřit.

	„Možná. Nesmím nikomu nic říkat. Ale chtěl jsem, abys to věděla.“

	„Přihlásil ses dobrovolně?“ Sean přikývl a Izzie mu to v tu chvíli měla hrozně za zlé. Neustála by ztrátu dalšího kamaráda, kdyby ho zabili. „Jak dlouho budeš pryč?“ Moc dobře si pamatovala, jak říkal, že jednoho dne pojede bojovat s drogovými kartely do Jižní Ameriky.

	„Tak rok. Možná víc, možná míň. Záležet bude na tom, kde budu a co se bude dít. Kdyby to ohrozilo ostatní agenty nebo celou operaci, nemůžu odjet.“

	„Co když se nevrátíš?“ zeptala se a do očí se jí draly slzy.

	„Pak jsem měl štěstí, že jsem poznal tebe a žes byla moje kamarádka.“ Izzie si povzdychla. Cítila to taky tak, jenom se jí příčilo, proč to říká. Oba dobře věděli, že může být ve službě zabit. Sean byl ochoten toto riziko podstoupit. Věděl, že to musí udělat, a chtěl to udělat. Izzie nepochybovala o cíli jeho cesty. Nejspíš to bude Kolumbie nebo něco takového. Možná Mexiko.

	„I kdyby ses tam přetrhnul, Billyho ani Kevina to nazpátek nepřivede,“ namítla, ale věděla, že to nemá smysl. Sean tím byl doslova posedlý a byl velice tvrdohlavý.

	„Ne, ale zachrání to ostatní. Někdo po těchhle lidech musí jít,“ přesvědčoval ji. Bratrova smrt a teď ještě Billyho odchod si na něm vybraly krutou daň. Působil mnohem dospěleji, než ve skutečnosti byl.

	„Proč to musíš bejt zrovna ty?“ zeptala se Izzie a zavrtávala se do něj pohledem, zatímco jí Sean tiskl ruce. Věděl, jak se mu po ní bude stýskat.

	„Protože to je moje práce,“ odpověděl Sean odhodlaně.

	„Kdybys tam tak nemusel,“ přála si tiše a Sean opět pokýval a pořád ji držel za ruku. Oba věděli, že nemá na vybranou. Už byl takový, a to odjakživa. „Ozveš se mi odtamtud?“

	„Ne. Budu pracovat v utajení. Kontakt by všechno ohrozil. Až se vrátím, dozvíš se to. Přijedu domů.“

	„A co tvoje máma?“ strachovala se o ni Izzie. Connie si vytrpěla už dost a ztrátu jediného syna, který jí zůstal, by nepřežila.

	„Svěřil jsem se jí dneska odpoledne. Má pochopení a táta taky.“

	„Nejsem si jistá, jestli ho mám i já,“ přiznala se Izzie na rovinu. „Není fér vystavovat rodiče něčemu takovému.“

	„Hned jak jsem šel na Akademii FBI, věděli, že u nějaké takové práce skončím. A věděli proč.“ Tehdy to bylo kvůli Kevinovi. Teď šlo i o Billyho. Tomu Izzie rozuměla.

	Beze slova vyšli z restaurace a Sean ji zavezl domů.

	„Kdy odjíždíš?“ zeptala se, když se Seanem seděla v autě.

	„Zítra. Dávej tu na sebe pozor, Izzie. Chci tě najít živou a zdravou, až se vrátím. Těch malérů už jsme si užili dost. Billy musí být poslední.“

	„To říkej hlavně sám sobě.“ Izzie mu měla za zlé, že odjíždí, ale chápala, proč se tak rozhodl. Moc to ale nepomáhalo. „Budu chodit za tvou mámou.“ Sean přikývl a pak ji políbil na tvář. Izzie vystoupila z auta. Neohlížela se. Pohled na něj by neunesla. Nechtěla si ho pamatovat takhle – chtěla si pamatovat dobré časy, které spolu prožili, smích a veselé dny společného dětství. A když odjížděl, Izzie byla skoro přesvědčená, že ho viděla naposledy. Sean už se domů nevrátí.
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	Měsíce po Seanově odjezdu byly nekonečně zvláštní. Izzie věděla, že se jí neozve, a vůbec netušila, kde je. Nevěděla to ani jeho matka. Izzie se u ní zastavovala, obyčejně o víkendech, protože Connie pracovala v Mikeově kanceláři dlouho do večera. Izzii připadala starší, když ji teď viděla. Marilyn byla pořád zdrcená a Judy už nikdy nebyla taková jako před Gabbyinou smrtí. Patřily teď do dámského klubu, do něhož nikdo patřit nechtěl. Mezi matky, které přišly o dítě. Bolest nad ztrátou se do jejich očí vryla jednou provždy.

	S Andym si Izzie často psala e-maily. Dařilo se mu dobře a vždycky se jí ptal, jestli nemá zprávy o Seanovi. Odpovídala, že nemá, ale nevysvětlila proč. Andy si domyslel, že se Sean účastní nějaké operace FBI, a předpokládal, že o tom Izzie ví stejně málo jako on. Byl ale přesvědčený, že se Sean jednoho dne vynoří. Studium medicíny bylo náročné, ale vždycky poznamenal, že se s Nancy mají dobře. Izzie z něj měla radost. Připadal jí teď hrozně vzdálený, jako by patřil do úplně jiného světa.

	A pak, o víkendu po Dni obětí války, dostala pozvání na grilování, které se konalo u jednoho učitele střední školy. Nechtělo se jí tam, ale Wendy trvala na tom, že by jít měla. Nedalo se nic dělat, a Izzie se tedy vypravila. S nikým nechodila a od Billyho smrti se společnosti spíš vyhýbala. Wendy jí chtěla pomoct k návratu do života.

	Sešlo se tam asi padesát lidí, většinou učitelé se svými manželi či manželkami, někteří s sebou přivedli i děti. Izzie si povídala s učitelkou výtvarné výchovy, která ji představila svému bratrovi. Řekl, že je spisovatel a právě se do San Franciska přistěhoval z Oregonu. Bylo mu něco přes třicet a nedávno se rozvedl. Chvíli se spolu bavili a spisovatel ji pak požádal o e-mailovou adresu. Izzie nevěděla proč, ale dala mu ji. Nebyl nijak oslnivý ani nápadně hezký, ale byl inteligentní a příjemně se s ním povídalo. Pocházel z východního pobřeží a na Brownově univerzitě vystudoval spisovatelský program.

	Druhý den jí napsal a ptal se, zda by s ním příští víkend nezašla na večeři. Izzie prožívala pořád ještě šok z Billyho smrti a měla pocit, jako by se nad ní zavírala vodní hladina, ale už rok s nikým nerandila. Oba její nejlepší kamarádi byli pryč, se Seanem nemohla ani promluvit, a tak napsala, že ano. Když nic jiného, bude milé mít tady kamaráda.

	Jmenoval se John Applegarth a vzal ji do muzea na výstavu věnovanou neoklasicistní architektuře, kterou chtěla vidět, a pak ji pozval na večeři do marocké restaurace, kde už léta nebyla. Strávili spolu příjemné chvíle a John se jí pak zeptal, zda si to zopakují. Dostal grant na knihu, kterou právě psal, a u večeře jí o tom vyprávěl. Nebyl to žádný zázrak, ale vypadalo to zajímavě. Stejně jako on. Rozhodně se nejednalo o lásku na první pohled, ale cítila se s ním dobře. Ještě párkrát zašli na večeři, a když se ji John pokusil dostat do postele, vyspala se s ním, přestože po tom ani netoužila. Bylo to však mnohem lepší než její zkušenost s Andym a dvěma kluky, které od té doby měla. Rozhodněji to nenadchlo. Nemilovala ho. Jen se chtěla ujistit, že je vůbec ještě naživu. Už celé měsíce si připadala jako mrtvá. John ji svým způsobem probudil k životu, ale ne dost. Momentálně to bylo maximum, co se dalo udělat.

	A pak přijela do města její matka a jako vždycky vzala Izzii na večeři. Tentokrát se jí vůbec nelíbilo, jak dcera vypadá. O Billym věděla. Věděli to všichni, ale teď viděla na vlastní oči, jak to Izzii sebralo.

	„A co ti ostatní dva? Vídáš se s nimi? Jak se jim vede?“ zeptala se matka na Seana a Andyho. Měla obavy, že Izzie žije v ústraní a v depresi.

	„Andy studuje medicínu, dře jako blázen a se Seanem teď nejsem v kontaktu.“ Matka se zamračila, když to slyšela, a tázavě se na Izzii zadívala.

	„Co to znamená?“

	„Pracuje u FBI.“ To bylo všechno, co mohla říct, ale stačilo to. Katherine ji chtěla probrat. Rozpoznala, že si dcera připadá jako tonoucí a potřebuje silnou ruku, která by ji z té vody vytáhla.

	„A objevil se někdo, s kým bys mohla chodit a stála o něj?“ ptala se Katherine významně. Izzie na okamžik zaváhala a pak zavrtěla hlavou.

	„Ani ne. S někým chodím, ale nejsem do něj zamilovaná. Je to takovej tichošlápek, vůbec ne můj typ,“ přiznala upřímně. „Aleje milej a chytrej.“

	Katherine na chvíli zaváhala a pak pohlédla dceři do očí. „To je málo. Chci, abys teď poslouchala a přemýšlela o tom, co ti řeknu. Je ti třiadvacet. To je nejlepší věk, jaký můžeš mít. Lepší už nebude. Jsi mladá, jsi krásná. Můžeš dělat, co si zamaneš. Můžeš mít mužského, na kterého si vzpomeneš, a jet, kam se ti jen zlíbí. Nic a nikdo tě neomezuje. Jsi naprosto volná. Máš práci, kde zdaleka nevyužiješ svoje schopnosti. Žiješ jako myška domácí a jak tak koukám, téměř nevycházíš. Dva z tvých nejlepších kamarádů zemřeli, a to v tragicky útlém věku. Další dva jsou kdovíkde a nejste ve styku. Bydlíš v malém provinčním městě a chodíš s mužským, o kterém sama říkáš, že tě nijak zvlášť nezaujal a je ti lhostejný.

	Pokud si teďka necháš život protéct mezi prsty, tahle doba se už nikdy nevrátí. Další šanci nedostaneš. Tvůj otec takhle skončil kvůli té práci v dobročinné organizaci. Uvízl na mrtvém bodě, když začal pomáhat chudým, a na sebe zapomněl. Promarnil svůj život a přišel o kariéru, kterou mohl vybudovat. Práce není všechno, ale on byl a pravděpodobně stále je vynikající právník. Vím, že to, co si zvolil, dělá rád, ale mohl se uplatnit líp. Izzie, ty musíš žít naplno. Proto jsem si vybrala práci, jakou jsem si vybrala, a opustila rodný Dodge, protože život šel kolem mě. Nechci, aby se to stalo tobě. S tvou výchovou jsem se nevyznamenala, ale ostatní rozhodnutí, která jsem udělala ohledně svého života a kariéry, se mi vyplatila. Totéž chci od tebe. Můžeš mít, na co si vzpomeneš, pokud za tím půjdeš a chopíš se toho. Pokud to prohlásíš za svoje. Máš na to právo. Izzie, musíš se probudit a čapnout život za pačesy. Nikdo jiný to za tebe neudělá.“

	Byl to pozoruhodný budíček a Izzie přes vžitý nesouhlas s jejími názory pochopila, že matka má pravdu. Možná ne ohledně otce, který miloval svou ženu a malou holčičku i svou práci, i když se její matce zdála fádní. Ale měla pravdu v Izziině případě a kdysi dávno i ohledně svého vlastního osudu. Její matka vedla takový život, jaký si přála, ačkoli zaplatila nemalou cenu, aby toho dosáhla. A Izzie tohle scházelo. Práce v Atwoodu se jí líbila, ale všechno ostatní byla jen bažina průměrnosti a sama si to připustila. Také si začala uvědomovat, že po Gabbyině smrti přestala o cokoli usilovat. Neviděla pro sebe do budoucna žádnou naději. Pokud mohlo zpoza rohu vyletět auto a na místě zabít Gabby, může se to přihodit i jí. Jaký pak má smysl o něco se snažit, něco budovat a vůbec se něčím zabývat, když během chvilky může být po všem a lidé, které jste milovali, jsou mrtví, případně zemřete sami? A tak chránila sama sebe tím, že o nic neusilovala. Přežívala ze dne na den a jen čekala, kdy ji srazí autobus či zabije blesk jako Gabby a vlastně i Billyho. Jejich smrt ji strašně zasáhla. Katherine věděla, o čem mluví. Přestože byly každá jiná a Katherine o dceru nikdy příliš nedbala, Izzie ji respektovala. Všechno, co matka říkala, byla pravda. Gabbyina smrt a odchod Billyho poznamenaly Izziinu víru v budoucnost, její vůli k životu i jeho kvalitu.

	„Co budeš dělat letos v létě?“ naléhala Katherine.

	„Nic zvláštního. Chci se zapsat do nějakých kurzů, které by mi pomohly v práci, ale nemůžu se dokopat k tomu, abych podala přihlášku,“ přiznala plaše Izzie. Popravdě byla příliš sklíčená, než aby to udělala. A bála se, že zahyne i Sean. Ztrátu dalšího kamaráda by neunesla, a přitom věděla, že se to může stát každou chvíli. Čekala, kdy přijde oznámení o jeho úmrtí. Čekala na to už od chvíle jeho odjezdu.

	„Chci, aby ses něčím rozptýlila. Je mi jedno čím. Jeď do Indonésie, do Vietnamu, Mexika. Na Galapágy. Zaplať si kurzy tance. Choď mezi lidi, vypadni z domu, dej košem tomu chlápkovi, o kterého nedbáš, a najdi si takového, který za to stojí. Ztrácíš kontakt se životem, Izzie. Chci, aby ses vzpamatovala. Zaplatím ti všechno, co si budeš přát, cestu, kamkoli budeš chtít jet. Chci, aby ses bavila!“ Říkala to opravdu upřímně. Izzie na matce viděla, že to myslí z čistého srdce, a dojalo ji to.

	„A tebe baví to, co děláš?“ Tahle otázka Izzii odjakživa vrtala hlavou, ale nikdy ji nepoložila.

	„Ano, velice. Miluju svou práci. Pracuju jako čert. Hraju vabank. A miluju Charlese, jakkoli je výstřední a potrhlý. Jsme spolu šťastní. Totéž potřebuješ i ty. Mužského, s nímž ti bude dobře. Zatím jsi viděla jen truchlivé stránky života. Na tvůj věk toho bylo příliš.

	Teď potřebuješ poznat něco z jeho opačné, krásné stránky.“

	„Já vůbec nevím, co bych měla dělat, kam bych se měla rozjet,“ namítla smutně Izzie.

	„Tak si to promysli. Času máš dost. Já mám peníze. Jdi do toho!“ radila jí matka a usmívala se na Izzii, která k ní najednou měla blíž než kdy předtím. „Jeden týden věnuj plánování a pak se do toho pusť!“

	Po tomhle obědě měla Izzie hodně o čem přemýšlet. Když se rozcházely, vřele matku objala a šla si domů přečíst nějaké časopisy o cestování a prohlédnout nabídky na internetu. Byly tam inzeráty pobytů v Karibiku, v Maroku, safari v Africe. Ji ale nejvíc lákala Argentina a Brazílie. Slyšela, že pro samotnou ženu je cestování do Brazílie nebezpečné, tak dá asi přednost Argentině. Pak si vyhledala víc informací na internetu a zjistila jména dobrých hotelů. Jak pročítala jednotlivé stránky, zamlouvalo se jí to čím dál víc. Může se naučit tancovat tango, napadlo ji a rozesmála se. Byl to nezvyklý zvuk a Izzie si uvědomila, že se od Billyho smrti nezasmála. A možná už dlouho předtím ne. Poprvé za dlouhé měsíce a možná roky se zase pro něco zapálila. Druhý den zavolala matce a svěřila jí své plány. Katherine se ten nápad zalíbil, ale upozornila ji, aby byla na cestě do Jižní Ameriky opatrná, radila jí, aby si najala vůz se šoférem. Izzie slíbila, že to udělá. Katherine ji ujistila, že cestu ráda zaplatí.

	„A potom bys mohla zaletět za námi do jižní Francie. Pronajali jsme si domek v St. Tropez,“ Izzie si připadala jako velký cestovatel, jen na to pomyslela. Katherine byla přece její matka a mohla si to dovolit.

	Nazítří si rezervovala letenku do Buenos Aires. Má před sebou dlouhou cestu, ale bude stát za to. Objednala si i luxusní hotel, který byl překvapivě laciný, a poslala jim e-mail, aby jí zamluvili auto s řidičem. Měla v úmyslu zdržet se tam týden. Kdyby chtěla, pobyt si prodlouží. Rezervovala si letenku z Buenos Aires do Paříže a odtamtud do Nice a auto do St. Tropez, kde také chtěla pobýt aspoň týden a pak možná týden v Paříži. Odletět měla čtvrtého července na Den nezávislosti a návrat plánovala někdy v srpnu podle toho, jak se situace vyvine. Pak zavolala tátovi a všechno mu to pověděla. Měl z ní náramnou radost a byl vděčný její matce, že Izzii dopřála to, co on by pro ni udělat nemohl. Věděl, že to Izzie potřebuje. Potřebovala prostě změnu. Uvízla na mrtvém bodě. Příliš dlouho viděla kolem sebe jen samý žal, a aniž to postřehla, vysálo to z ní veškerou energii. Izzie slíbila, že se u nich před odjezdem zastaví.

	A pak zavolala Johnovi. Pozval ji na večeři a ona se rozhodla, že půjde. Chtěla mu říct, že odjíždí, a po návratu už se s ním asi přestane scházet.

	Vzal ji do japonské restaurace na suši. Jídlo bylo výborné, ale jak ho Izzie poslouchala, uvědomovala si, že ji vůbec nezajímá on ani jeho kniha. Byl o deset let starší a svůj život už vzdal. Izzie zatím nechtěla kapitulovat, i když posledních pár měsíců, či dokonce let to tak nejspíš vypadalo. Určitě od smrti Gabby. John ji chtěl vzít na Den nezávislosti tábořit do Oregonu. Izzie mu sdělila, že odlétá do Argentiny a chce se naučit tančit tango. Už jen slyšet samu sebe, jak tohle říká, v ní vyvolávalo smích. Zase měla pocit, že její život má nějakou perspektivu. Najednou tu bylo dobrodružství a ona ho chtěla okusit.

	„Do Argentiny?“ překvapeně vyhrkl John. „Kdy ses tak rozhodla?“ O ničem takovém se nezmiňovala, ani o žádné cestě neuvažovala.

	„Je to pár dní. Byla jsem na obědě s matkou. Nabídla mi nějaký výlet, cosi jako opožděný dárek k promoci.

	Pak se spolu setkáme ve Francii.“ Když to říkala, připadala si jako rozmazlený spratek, ale ani John netrpěl žádnou nouzí. Jenom nechtěl moc utrácet, protože kdyby s tím začal, musel by jít zase do práce, což se mu nechtělo. Radši žil skromně a hleděl, aby se mu úspory nerozkutálely. Bylo to rozumné, ale pro ni z toho v tuhle chvíli plynulo jen málo povyražení. Izzie mu šetrně vysvětlila, že dospěla k názoru, že se k sobě vlastně ani nehodí, a až se vrátí, asi by nemělo smysl ve vztahu pokračovat. John se zdál zklamaný, ale nevyvracel jí to. Než dojedli, pochopil, že Izzie do jeho života nepatří. Ženská, která je schopná se zničehonic rozhodnout odletět do Argentiny, není partnerka, která by s ním byla ochotná kempovat a vláčet se po horách, jak si přál on.

	Po večeři ji odvezl domů a Izzie mu za všechno poděkovala. Oba věděli, že už se víckrát neuvidí, ale nijak je to netrápilo. John jí popřál pěkný pobyt v Argentině, Izzie mu zamávala, prošla dveřmi a zmizela. Jednou provždy se od něj odpoutala a ani jeden nelitoval.

	Před odjezdem navštívila Connii a taky Marilyn s Jackem, Brianem a dvojčaty. Brian právě odmaturoval a na podzim nastoupí na univerzitu v Berkeley. Izzii litovala, že jeho maturitu budou oslavovat grilováním právě na Den nezávislosti a ona o to přijde. Zavolala Judy a napsala e-mail Andymu, který přes léto zůstával v Bostonu. Den před odletem povečeřela s Jennifer, tatínkem a Ping a čtvrtého července díky své matce, z níž se nyní stala nejlepší kamarádka, seděla v letadle do Buenos Aires. Matka ji znovu probrala k životu, který z Izzie pozvolna vyprchával.

	Město bylo krásnější, než očekávala. Podobalo se Paříži a hotel byl nádherný a cenově výhodný. I řidič, kterého jí dali, byl skvělý. Bral ji dokonce do barů, kde se tančí tango, a všude ji doprovázel, aby ji mohl chránit.

	Izzie bez obav tancovala s neznámými muži. Procházela se okouzleně nádhernými zahradami. Řidič ji zavezl k usedlosti zvané Villa Maria, pětačtyřicet minut jízdy od města. Tam si zajezdila na koni, plavala v bazénu a ohromně se bavila. Když se jednoho dne procházela po překrásném parku Bosques de Palermo, který jí řidič doporučil, přemýšlela, zda tady někde poblíž není Sean. Zjistit to však nemohla. Donutila se na to radši nemyslet. Také si zajela do Parku třetího února, který se velice podobal Bouloňskému lesíku v Paříži, kochala se růžovými zahradami, procházela se po promenádách a postála u jezera. Všem doma poslala pohledy a jeden také Andymu.

	Pak letěla do Paříže, přespala v jednom hotýlku na levém břehu Seiny, pokračovala letadlem do Nice a autem do St. Tropez. Matka a Charles ji radostně uvítali. Brali ji do restaurací, na večírky a jeden večer šli tancovat do Caves du Roy. Tolik zábavy jako teď si s matkou neužila za celý život. A pak se bez většího přemýšlení rozhodla, že si cestou domů dopřeje víkend v Benátkách. Vydařil se. Lepší by samozřejmě bylo mít vedle sebe svou lásku, ale to ji tak nemrzelo. Cítila se volná, nadšená a plná života. Cestou nazpět si nechala ještě čtyři dny na Paříž a pak odletěla do San Franciska. Když se vrátila domů, připadala si jako zcestovalý světák. Znovu ožila. Matka jí dala ten nejneuvěřitelnější dar ze všech. Izzie se opět stala sama sebou. Když začala druhý rok učit v mateřské školce v Atwoodu, všem dětem o svých cestách vyprávěla: o zemi jménem Argentina, kde lidé moc rádi tancují, o Paříži – ukázala jim pohlednice Eiffelovy věže – o Benátkách, kde se jezdí na lodičkách zvaných gondoly. I ty měla na pohlednici.

	„My jsme byli v New Jersey u babičky!“ hlásila holčička, která se jmenovala Heather.

	„A líbilo se vám tam?“ zeptala se jí Izzie s úsměvem. Konečně vypadala a cítila se jako nový člověk. Wendy si oddechla, když ji pozorovala. Tohle léto ji změnilo k nepoznání.

	„Líbilo,“ odpověděla Heather. „Babička nás nechala běhat po zahradě nahatý a má bazén!“ Všichni se tomu zasmáli.

	Pro Izzii to byl zvláštní den, protože do školky nastoupila i Daphne a Dana, dvojčata Marilyn a Jacka. Holčičky už se jí nemohly dočkat. Pro Izzii představovaly pokračování toho, co tu kdysi prožili sami.

	„Zdá se, že jsi prožila fantastický léto,“ usoudila Wendy, když nalévaly dětem džus a sypaly na podnos sušenky.

	„To teda jo.“ Izzie se na ni usmála. „Bylo to nejlepší léto mýho života.“ Po čtyřech nejhorších rocích nebo aspoň těch nejtěžších. Izzie doufala, že všem hrůzám už je konec. Doufala jen v to, že Sean je naživu, vede se mu dobře a je také spokojený. Za dlouhá léta poprvé od Gabbyiny smrti Izzie opět cítila tep života. A přemýšlela o tom, že na Vánoce by si zajela do Japonska. Díky matce se jí najednou otevřel celý svět a ona si ho chtěla užít.
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	Nadšení z letního cestování vydrželo Izzii až do Díkůvzdání. Matka jí dala neskutečný dar nejen tím, že cestu zaplatila, ale že ji k ní inspirovala. Izzie prožila nejkrásnější léto v životě.

	Pořád uvažovala o cestě do Japonska nebo do Indie, ale rozhodla se, že nepojede o Vánocích. Posune ji třeba na velikonoční prázdniny nebo na další léto, ale o Vánocích chce být doma, aby je strávila s tátou, s Jennifer a Ping. Od léta už několikrát mluvila s Andym, který jí cestu do Argentiny záviděl. Paříž, Benátky a St. Tropez mu také připadaly lákavé.

	„Kdo je tvůj štědrý milenec?“ dělal si z ní legraci.

	„Máma. Kdy se vrátíš domů?“ Už se ho nemohla dočkat.

	„Na Vánoce se domů nedostanu. Buď se učím, nebo jsem ve škole, případně v nemocnici. Nancy zrovna tak. Tři měsíce jsme se pořádně nevyspali.“ Ale zdálo se, že je spokojený, a slíbil, že se domů podívá, jak to jen bude možné.

	Izzii právě začaly vánoční prázdniny, když v sobotu dopoledne zazvonil telefon a uslyšela v něm známý hlas. Srdce jí poskočilo a zvažovala, kde ten hlas asi je. Ale byl aspoň naživu. Nemluvila s ním už od března. Volal Sean.

	„Propána, kde je tě konec? Jsi v pořádku?“

	„V naprostém,“ zasmál se Sean. „Vykoukni z okna.“ Izzie vyhlédla ven a Sean stál před domem, mával na ni a mluvil do svého mobilu. Izzie odemkla dveře bytu a utíkala dolů za ním. Byl vyšší, zarostlý a velice hubený. Ale byl tady, byl naživu a zdál se zdravý. Rozesmál se, když ji uviděl, a pak ji stiskl v náruči.

	„Kde jsi byl tolik měsíců?“

	„V Kolumbii,“ prohodil se stejnou lehkostí, s níž by jiný řekl v Los Angeles.

	„Já jsem byla v létě v Argentině,“ prohodila Izzie žoviálně a Sean zůstal koukat. Vypadala líp, než jak ji v posledních letech znal, spokojenější. Seana napadlo, jestli nemá nějakého mužského, ale když vstoupil do jejího bytu, neshledal po ničem takovém ani stopy. Izzie žila sama.

	„Cos tam dělala?“ zeptal se podezíravě.

	„Jela jsem se naučit tango. A pak jsem letěla do St. Tropez.“

	„Tys vyhrála v loterii? Uniklo mi tu něco?“

	„Zaplatila mi to matka. Po Billyho smrti jsem byla v depresi a moc jsem se bála o tebe. A chodila jsem s hrozně nudným chlapem. Matka mě přesvědčila, ať všeho nechám a jedu do světa. Byla to ta nejlepší věc, jakou jsem mohla udělat. A co ty?“ Izzie byla tak nadšená z jeho návštěvy, že musela pořád brebentit. Sean měl kruhy pod očima a pod plnovousem skrýval vyzáblé tváře, ale jinak vypadal dobře. Hlavně byl naživu.

	„Co se stalo s tím nudným patronem?“

	„Poslala jsem ho k vodě ještě před odletem do Argentiny. A na jaře chci letět do Japonska. Nejsi jediný, kdo si může cestovat po světě, abys věděl,“ škádlila ho, když se usadili u kuchyňského stolu a nalévala mu kávu.

	„Já jsem tam ovšem netančil tango,“ podotkl suše. „Vypadáš dobře, Izzie.“ Měl radost, že ji vidí tak šťastnou. Posledního tři čtvrtě roku si o ni dělal starosti. Mrzelo ho, že s ní nemůže promluvit. Ale dělal důležitou práci.

	„Na jak dlouho jsi přijel?“ zeptala se Izzie nad šálkem kávy.

	„Na týden, na dva. V lednu se vracím zpátky.“ Izzii taková odpověď zklamala, ale takový teď byl Seanův život. Týden s rodinou a téměř rok neznámo kde.

	„Zase v utajení?“ Sean přikývl. Jeho práce v Kolumbii přinesla skvělé výsledky. Teď ho posílali na jiné místo, kde to bude ještě nebezpečnější než na téhle štaci, ale to jí neřekl.

	„Taková je moje služba,“ poznamenal tiše a usrkl z kouřící kávy.

	„Pro tvoje rodiče to je kruté,“ vyklopila mu na rovinu.

	„Já vím. Ale nesou to statečně.“

	„Nemůžou přijít o dalšího syna, Seane,“ připomněla mu se vší vážností, ale to věděl sám. Zaznamenal, jak oba rodiče za dobu jeho nepřítomnosti zestárli. Ztráta Kevina a starost o něho se na obou podepsaly.

	„Já vím,“ zatvářil se Sean provinile. „Kdy tě můžu vzít na večeři? Budu se o tebe muset poprat se žárlivým přítelem?“ Izzie vypadala tak krásně a spokojeně, že si byl jistý, že někoho má.

	„Ne, jsem sama,“ ujistila ho. „Dneska večer jsem volná.“

	„Tak pro tebe přijedu v sedm,“ slíbil a měl se k odchodu. Dlouho se na ni ze své výšky díval, pak ji přitáhl k sobě a sevřel v náruči. „Stýskalo se mi po tobě, Izzie. Moc mě mrzelo, že jsem ti nemohl zavolat.“

	„To mě taky,“ přiznala tiše, jenomže on sám si zvolil tenhle život, kdy je bez kontaktu s těmi, kdo ho mají rádi, jen aby mohl vést svou svátou válku. Izzii připadalo, že to nestojí za to. Jenomže se tak rozhodl a platil za to velice, velice vysokou cenu on sám i všichni kolem, dokonce i ona. Loni na jaře kvůli němu cítila naprostou bezmoc a obávala se, že už ho neuvidí. A také k tomu málem došlo, ale to jí nemohl vykládat. Jednalo se o velice náročnou operaci, která se několikrát málem vymkla z ruky. Nakonec ho z ní stáhli, v nejvyšší čas.

	Když Sean odešel, Izzie o něm ještě chvíli přemýšlela. V duchu práci u FBI proklínala. Dalo by se toho společně tolik podniknout, kdyby žil někde poblíž. Jenže on si nezvolil práci, která by mu umožnila mít domov, rodinu, přátele, kamarády a pořádný život. Chtěl ve službách FBI bojovat proti drogám. Izzii se to zdálo příliš nebezpečné. Hlavně kvůli jeho matce a všem dalším se radovala, že se vrátil v pořádku. Přesto poznala, že tam hodně zkusil. Najednou vypadal o hodně starší. Nikdo by nehádal, že jsou s Izzii stejný ročník. Vypadal o víc než deset let starší, spíš na třicet pět.

	Izzie se s ním vídala, jak to jen za jeho pobytu doma bylo možné a kdy Sean chtěl. Jako za starých časů. Měl i jiné povinnosti, hlavně ke své rodině. Zajel do Berkeley a vzal Briana na oběd. S Izzii šel na večeři několikrát. Chodili do svých oblíbených podniků na hamburgery a pizzu. A jednou ji vzal do vynikající francouzské restaurace. Utrácel velké peníze, jako by ho v kapse pálily. Celý rok k tomu nedostal příležitost a za svou misi v utajení byl náležitě placený, s rizikovým příplatkem, který měl kompenzovat nebezpečí, jakému byl vystaven. A za Izzii utrácel rád.

	Vánoce prožil s rodinou, zdržel se téměř do Nového roku a pak musel zase odjet. Přišel se s Izzii rozloučit. Tentokrát svůj odjezd nijak neospravedlňoval a neomlouval se za něj. Už jí řekl, že odjede na rok, a Izzie se na něj zlobila. Tvrdila, že to vůči rodičům není správné.

	Sean ji objal a ani jeden z nich nepromluvil. Nebylo co říct. Oba věděli, že příští rok prožije v ustavičném nebezpečí, bude bojovat o holé přežití, bude se snažit přelstít drogové dealery a sbírat přitom informace pro svou vlast. Žil v prostředí ustavičného bojového konfliktu. Peníze z prodeje drog byly využívány na nákup zbraní a financování teroristů.

	„Buď opatrnej,“ pošeptala mu Izzie. „A vrať se živej.“

	„Jsem moc chytrej na to, aby mě zabili,“ ujišťoval ji s úsměvem.

	„A hrozně namyšlenej. Snad ti to k něčemu bude,“ řekla a Sean se obrátil k odchodu. Běžel po schodech dolů a ven na ulici. Izzie pozorovala z okna, jak nastoupil do auta a odjel. Tak jako vždycky jí poslal z letiště esemesku. Znovu jí připomínal, aby na sebe dávala pozor, a Izzie věděla, že na rok a možná déle to je od něj poslední zpráva. Příčilo se jí, jaký život si zvolil, ale také chápala, že to byla odmalička jeho touha. A že tam může zahynout, to věděl předem. Chtěl bojovat za věc, v niž věřil. Ovšem kdyby k tomu došlo, pro Izzii, pro rodinu a kamarády by toho bylo už příliš. Sean byl ochoten obětovat je všechny i čas strávený v jejich přítomnosti tomu, co považoval za správné.

	Izzie se tentokrát snažila, aby ji Seanův odchod neuvrhl do deprese. Přece si svůj život vždycky takhle představoval. Seana prostě uvidí jednou za uherský rok, budou si vyprávět, co celou tu dobu dělali, a on pak zase na další rok zmizí a bude se snažit přežít. A celý svět se zatím bude točit bez něho a ona taky.

	Zašla na silvestrovskou oslavu. Pořádala ji jedna známá z Kalifornské univerzity v Los Angeles, která se právě přestěhovala do San Franciska. Izzie obyčejně na silvestrovské večírky nechodila, ale nechtělo se jí sedět doma a utápět se v černých myšlenkách. Právě uplynul rok od Billyho úmrtí, Sean zmizel na své tajné misi a Andy se na harvardské lékařské fakultě připravoval na povolání lékaře. Neměla, s kým by Silvestra oslavila, tak využila tohoto pozvání.

	A potkala ho téměř ihned, jak prošla dveřmi. Byl to nejkrásnější muž, jakého kdy viděla, a jakmile ji spatřil, s úsměvem se k ní otočil. Jmenoval se Tony Harrow, filmový producent z Los Angeles. Povídal, že v San Francisku natáčí film.

	„A co děláš ty?“ zeptal se se značným zájmem, když jí podával sklenku šampaňského. Izzie na sobě měla krátké bílé saténové šaty a stříbrné páskové střevíčky na vysokém podpatku. Většina hostů se shlukla na balkoně, kouřili, popíjeli a smáli se. Ale Tony si s ní sedl na gauč uvnitř – prohlásil, že ji chce mít pro sebe.

	„Učím v mateřské školce,“ odpověděla sice rozzářená, ale s podezřením, že její povolání ho naprosto nezaujme. Ale nestalo se.

	„A co tě k tomu přivedlo?“

	„Když jsem dostudovala, nevěděla jsem, čemu se věnovat. Pořád se na to snažím přijít.“

	„To já taky,“ zasmál se Tony. Na sobě měl drahý oblek a bílou rozhalenku. I nablýskané černé polobotky se nezdály levné. Izzie si hned vybavila, že natočil pár výjimečně úspěšných filmů. „Možná bys mi pomohla sehnat tady byt. Hledám něco zařízeného, asi tak na rok.“ Rozhlédl se po krásném bytě na Russian Hill. „Něco jako tohle. Kdybys dokázala kamarádku vystěhovat, já bych to bral.“ Oba se tomu zasmáli. „Kde bydlíš ty?“

	„V jednom minibytečku, sotva větším než myší díra, poblíž školy, kde pracuju.“

	„To je šikovné.“ Vypadalo, že ho okouzluje všechno, co Izzie řekla. Sám byl stejně okouzlující jako krásný. Izzii lichotilo, že se s ní vůbec dal do řeči. Takového muže nikdy nepotkala. Jejich společná známá navštěvovala filmovou školu a dva roky u něj pracovala.

	„Nejela bys se mnou zítra do Napa Valley?“ nabídl jí a Izzie byla tak vyjukaná, že nevěděla, co říct. Ale Tony se na ni díval tak upřeně, že přikývla. O půlnoci pořád ještě seděl vedle ní. Podal jí další skleničku šampaňského, pak se nad ní sklonil a zlehka ji políbil na rty. Dotkl se jich jen letmo, což jí připadalo velice svůdné. Uměl v tom chodit.

	Rozloučili se a Izzie v jednu v noci dorazila domů. Na večírku s nikým jiným nepromluvila a Tony jí slíbil, že se pro ni v deset ráno zastaví. A pak se znovu letmo dotkl jejích rtů, což bylo nevěřitelně příjemné. Byl tak milý, inteligentní a krásný, že to snad ani nemohla být skutečnost. Možná si ho jenom vysnila. Ale druhý den se objevil přesně v deset hodin, jak slíbil, ležérně ustrojený do džínů a sportovního saka. Ohromně mu to slušelo. Měl tmavé vlasy, na spáncích už trochu prošedivělé. Izzie mu hádala tak pětatřicet. Cestou do Napy jí řekl, že je mu třicet devět. Byl o šestnáct let starší než ona, zdál se z jejího hlediska velice světaznalý, ale Izzii se to líbilo. Připomínalo jí to Jennifer a tatínka, mezi nimiž byl věkový rozdíl sedmnácti let. Mít staršího muže třeba má něco do sebe. Byl to vůbec první takhle starší muž, s nímž si vyrazila, a proti klukům jejího věku to byla příjemná změna.

	Tony ji vzal do dvou velice pěkných vinařství a potom projeli vinařskou oblastí pod krásnými vzrostlými stromy, které lemovaly silnici. Pak ji vzal do Auberge de Soleil, hotelu s restaurací usazeném na vrcholku kopce, s úchvatným výhledem na celé údolí a zvlněné kopečky s pečlivě udržovanými vinicemi. Poobědvali na terase, a když odpoledne odjížděli, Izzie byla naprosto okouzlená. Bylo jí s ním dobře, mluvil o zajímavých věcech, byl pozorný a ohleduplný. Polovinu zpáteční cesty domů projížděli malebnými silničkami s otevřenou střechou jeho kabrioletu.

	Vyprávěl jí o filmovém průmyslu a o novém filmu, který produkuje. Přiznal, že se dosud neženil, ale měl několik dlouhodobých známostí.

	„Proč myslíš, že ses nikdy neoženil?“ zeptala se ho Izzie, vědoma si toho, že je to dost vtíravá otázka, ale cítila se v jeho přítomnosti překvapivě svobodná. Tony vypadal na velice otevřeného člověka a bez zábran mluvil o sobě a některých chybách, které udělal v práci i v osobním životě. Izzii imponovalo, že nebyl namyšlený a přes zjevný úspěch ve svém oboru ze sebe nic nedělal. A vedl si opravdu skvěle.

	„Asi jsem se bál,“ odpověděl upřímně. „Důvodů je spousta. Když jsem dostudoval, tak jsem se jenom bavil a pak jsem měl už jen fůru práce. Pořád jsem musel dávat dohromady další a další film. Jsem prací úplně posedlý,“ přiznal na rovinu. „A taky jsem dostal od života pár kopanců. Ran, které člověka donutí držet se při zemi. Na škole jsem se hrozně zamiloval do jedné dívky, byla to moje dětská láska. Byla tutovka, že se vezmeme – vlastně už jsem koupil prstýnek a chtěl jsem jí navrhnout sňatek, když zahynula při čelním střetu vozidel. Jela tehdy za mnou do Los Angeles. Pršelo a auto se stalo neovladatelným. Myslel jsem, že to nepřežiju. Vylízal jsem se z toho, ale pak už jsem svoje srdce nikomu natolik neotevřel. Moc jsem se bál, že se spálím. Udržuju si odstup, abych se vyhnul budoucímu žalu. Člověk takhle možná miluje jen jednou v životě, když je velice mladý,“ usmál se na ni. Jeho slova našla v jejím srdci odezvu větší, než tušil.

	Izzie se zhluboka nadechla, než na to zareagovala, ale mluvila klidně. „Já jsem v uplynulých pěti letech ztratila dva dobré kamarády, se kterými jsem vyrůstala. Nemilovala jsem žádného z nich, ale mělo to na mě stejný dopad. Mám pocit, že si od všech držím odstup, protože už nikdy nechci prožít takovou bolest.“

	„Láska je záludná,“ přitakal Tony. „Pokud má člověk někoho skutečně rád, třeba i kamaráda, bolesti se nevyhne. Lidi umírají, odcházejí, věci se mění. Ale někdy,“ usmál se na ni, „někdy to klapne. Jenže já jsem už nikdy neměl odvahu zkusit to znova.“

	„Taky jsem se svým způsobem uzavřela. S matkou si moc nerozumím, ale loni jsme spolu jednou šly na večeři a ona mě dokázala vyburcovat. Řekla mi, že si nechávám život proplouvat mezi prsty a že teď je právě nejkrásnější a už nikdy nebude lepší. Proto jsem loni v létě vyrazila do Argentiny a letos se chci podívat do Japonska. Když jsem se vymanila ze svého omezeného světa, hodně se změnilo. Zase mám dojem, že žiju. Ovšem nevyprchal pocit, že část mého já zemřela spolu s mými nejlepšími kamarády. Je těžké znova riskovat takovou intenzitu vztahu.“

	„To je,“ souhlasil Tony, najel zase na dálnici a projížděli okresem Marin. „Ale stojí to za to, Izzie. Věř mi. Od smrti mé dívky uběhlo osmnáct let a pro mě už nic nebylo jako dřív. Sledoval jsem spousty kamarádů, jak se žení a mají děti, ale já vím, že tohle pro mě není. Já asi tohle riziko nikdy nepodstoupím. Ale ty jsi ještě mladá a můžeš se zařídit jinak. Já už nejspíš ne.“ Izzii to připadalo smutné, ale Tony měl aspoň jasno. Vypadalo to, jako by jí přišel do cesty proto, aby ji varoval. A Izzie kdesi v hloubi duše věděla, že nechce skončit jako on. Nebyla Marilyn, ani Connie, ani Judy, nepřišla o dítě. Ani o lásku jako Tony. Ztratila kamarády. To bylo jiné. Nemůže se kvůli tomu uzavřít do sebe a bát se žít naplno. Tony byl pro ni výstrahou.

	Přes vnější zdání, že si Tony života užívá, ho Izzie litovala. Dokud do svého srdce nevpustí lásku, jeho život bude postrádat smysl. Bohužel si nebyla jistá, zda našla smysl svého života. Doposud ještě nikoho nemilovala.

	Ale byla dost mladá, aby to mohla změnit. V devětatřiceti pro Tonyho bude o hodně těžší začít znova, zvlášť když se osmnáct let světa stranil. Ale bylo příjemné si s ním vyrazit. Když ji vezl zpátky domů, zajímal se, kdy se zase uvidí.

	„Máš ráda balet?“ zeptal se s pohodovým úsměvem.

	„Viděla jsem všehovšudy dva, Louskáčka a Labutí jezero.“ Ale oba se jí líbily. Tony byl muž velkého světa. Nikdo z jejích známých by ji na balet nepozval, i když věděla, že Andyho rodiče na něj pravidelně chodí. Ovšem pozvat ji, to by nikoho nenapadlo. Kluci, se kterými chodila, vyráželi na hamburgery, na pizzu a do kina, ne na balet. Chápala to jako výraz zralosti.

	„Šla bys se mnou příští týden na jednu baletní premiéru?“ navrhl a Izzie se takovou nabídkou rozzářila. Těšila se na společně strávený večer a snadno si dokázala představit, že by s ním chodila i na kurzy tanga. Jenže on nejspíš tango tančit umí. „Po přestavení bude večeře,“ dodal.

	„To bych moc ráda.“

	„Budeš si na sebe muset vzít večerní róbu. A já smoking. Ale při tom, jak vypadáš,“ usmál se na ni, „ti projde, i když si vezmeš něco krátkého.“

	„To bude skvělý. Díky, Tony.“ Usmála se na něj a on jí se smíchem opět vtiskl polibek na tvář, aniž se jí rty dotkl.

	„Drž se mě, zlato, a budeme se bavit.“ Izzie věděla, že říká pravdu, ale vnitřním zrakem najednou poznala, že si sice spolu užijí zábavy, ale ten vztah nebude mít žádnou hloubku. Tomu se Tony ve všech svých známostech vyhýbal už příliš dlouho. Zvykl si žít sám, byl velkorysý, ale jednu věc dávat neuměl. Své srdce. Nemohla ho vůbec srovnat se svým otcem nebo Jennifer, kteří se měli ohromně rádi a adoptovali Ping. Její otec si napoprvé nevzal tu pravou, ale nakonec ji našel. Izzie pochopila, že po tomhle už Tony netouží. Nijak zvlášť jí to nevadilo, nemilovala ho, ale doufala, že jednou lásku najde. Tony usiloval jen o to, aby se něčemu takovému vyhnul, a mířil jiným směrem. Izzie zvažovala, zda si ji neoblíbil a nebere ji do společnosti jen proto, že je příliš mladá, než aby od něj něco čekala, na rozdíl od žen jeho věku, které se chtěly vdát, mít děti a vztah jednou provždy. Aspoň k ní byl upřímný, takže ji citově nezraní. Jejich dráhy se navzájem jen protínaly. Tony nic jiného nepředstíral.

	Když Izzie přišla domů a Tony odjel, vzpomněla si na Gabby a píchlo ji u srdce. Kdyby byla ještě naživu, hned by jí zavolala, aby se s ní poradila, co si na ten balet vzít na sebe, nebo by si od ní něco půjčila. Izzie místo Gabby zavolala Jennifer.

	Nevlastní matka jí poradila, aby si vzala něco sexy, módního a krátkého. Byla o hodně vyšší než Izzie, takže jí svoje šaty půjčit nemohla, ale nabídla se, že spolu zajdou něco koupit, což druhý den podnikly. Jennifer nechala Ping doma s tatínkem, aby si tuhle dámskou jízdu užily. Byl to den, jaký Izzie se svou matkou nikdy nezažila. Ale Katherine jí místo toho dala dobrou radu a výlety do Evropy a Argentiny. Izzie měla ve svém srdci místo pro matku i Jennifer.

	U Neimana Marcuse našly skvostné šaty, krátké, na ramínka, z černého šifonu, s drobnými černými korálky našitými na ramínkách. Objevily k nim i krásné střevíčky. Izzie vypadala úchvatně a velice rafinovaně. V těchhle šatech se z ní stala žena, nepřipomínala mladou holku či učitelku mateřské školky. „Jsi kus,“ zubila se Jennifer a Izzie se zasmála.

	„Tak jakej je ten tvůj mužskej?“ zeptala se Jennifer cestou nahoru do restaurace, kam si zašly na něco na zub. „Bude to asi někdo, když kvůli němu vyrážíš na nákupy.“

	„Jen prostě nemám šaty pro příležitost, na jakou mě pozval,“ přiznala Izzie. Když si ty šaty zase svlékla, připadala si jako Popelka po plese. Měla džíny, růžový svetr a prodřené tenisky – své běžné oblečení na nedělní odpoledne. „Je hrozně fajn a dost sexy. Je to filmovej producent z Los Angeles. Teď rok točí film tady.“

	Na Jennifer to udělalo dojem a byla zvědavá. „Kolik mu je?“

	„Třicet devět.“ Při té odpovědi se Jennifer zamračila.

	„Není to na tebe trochu moc, Izzie?“ Zatím se posadily a objednaly si salát a Izzie se zamyslela. Mezi Jennifer a Jeffem byl rozdíl sedmnácti let, ale seznámili se až mnohem starší, ne ve třiadvaceti.

	„Možná. Nevím. Podle mě nehrozí, že by se chtěl příliš vázat. Když byl mladý, zlomilo mu to srdce. Jde mu spíš o zábavu.“

	„Hlavně si dej pozor, aby nezlomil srdce tobě,“ upozornila ji moudře Jennifer. „Do takovýho chlapa se zamiluješ, ani nevíš jak. Jsou ohromně okouzlující, ale naprosto nedosažitelní. S někým takovým jsem chodila šest měsíců, ale pak mi trvalo tři roky, než jsem se z toho vzpamatovala. Jenže já se učím pomalu. Ty jsi jistě chytřejší než já.“

	„Myslím, že ani já se nechci vázat,“ špitla Izzie. „Lidi umírají, Jennifer,“ upřela na ni pohled, který její nevlastní matce rozdíral srdce. Ve svém věku Izzie viděla už příliš mnoho hoře a zaplatila za to vysokou cenu.

	„Ne všichni umírají mladí, Izzie,“ konejšila ji laskavě Jennifer a vzala ji za ruku.

	„Ne, ale já už to zažila mockrát.“

	„Čím myslíš, že to je?“ zeptala se Jennifer tiše. Sama o tom hodně přemýšlela. Jako sociální pracovnice viděla mezi mladými lidmi Izziina věku, ba mladšími příliš mnoho tragédií. Něco byly nehody, něco mělo na svědomí prostředí, v němž žili, ale ostatní se jevilo jako znamení doby. Ještě neviděla skupinu tak ohrožených lidí.

	„Já nevím,“ přiznala Izzie. „Možná jsme pitomí nebo moc velký frajeři nebo jsme se jako malí moc koukali na televizi nebo tak něco. Ve zprávách vidíš zabíjení den co den a nikým to neotřese. A pak se to přihodí někomu, koho znáš, a málem tě to odrovná. Možná jsme moc lehkomyslní nebo víc riskujeme. Jako Billy,“ vzpomněla posmutněle. A Kevin. Gabby udělala jen to, že mávala na taxík, ale kluk, který ji srazil, byl tak lehkomyslný a hloupý, že si pořádně přihnul a pak sedl za volant. Izzie slyšela, že ho loni propustili. Odseděl si tři a půl roku. Vůbec si neuměla představit, jaké to muselo být, a ani nechtěla. Úmrtí, jaká Jennifer mezi mladými lidmi nejvíc nesnášela, byly sebevraždy, kterých při své práci viděla víc než kdo jiný. Byla to druhá nejvyšší příčina smrti mladých, hned po dopravních nehodách. Spousta rodičů netuší, co se v životě jejich dětí děje, nebo si to nepřipouštějí. Kdykoli se něco takového stalo někomu z jejích klientů, zlomilo jí to srdce. Aspoň že nikdo z Izziiných kamarádů netrpí depresí. Jennifer vždycky bedlivě sledovala tyhle příznaky u Izzie, když přišla o přátele. Ale zdálo se, že se z toho zotavuje, a dárek od matky v podobě cesty do Argentiny jí nesmírně prospěl. A teď měla novou známost, což bylo správné a nadějné, i kdyby tenhle vztah nikam nevedl. Aspoň se odreaguje. Tak to Izzie taky brala. Jak vidět, staví se k problému velice rozumně a Jennifer se o ni už nestrachovala.

	„Mimochodem, co Sean a Andy? Poslední dobou ses o nich skoro nezmínila,“ vyptávala se Jennifer ke konci oběda.

	„Není o čem,“ pokrčila Izzie rameny. „Andy se zakopal na fakultě a jeho holka taky. Dokonce ani na Vánoce se nedostal domů. A Sean je cvok. Myslí si, že zničí všechny drogový dealery na světě. Odjel skoro na rok na tajnou misi do Jižní Ameriky. Když pracuje v utajení, nemůže nikomu zavolat ani jinak o sobě dát vědět. Pro jeho rodiče je to fakt těžký. Na týden přijel domů a teď už je zase pryč. Další rok, možná víc, o něm nikdo neuslyší. Snad jedině v případě smrti.“ Izzie to říkala celá rozezlená. Ztrátou přátel byla už dost zdeptaná a teď mohl snadno přijít o život i Sean. „Nejspíš to bude to, o čem jsi mluvila. Možná se naše generace vystavuje většímu riziku. Kevin, Billy, Sean. Myslí si, že jsou nesmrtelní.“

	„To si myslí všichni mladí. Rozdíl je možná v tom, že vaše generace si s tím zahrává, což je nebezpečné. Tohle vypadá na extrémně nebezpečné povolání,“ usoudila Jennifer a bolelo ji, když v Izziiných očích zahlédla smutek. Najednou spatřila totéž, co na své dceři pozorovala rok předtím Katherine. Nebyla v ní žádná vášeň, jen bolest. Izzie už nebyla ochotná ztratit své srdce pro nic a pro nikoho, nikomu ho nedá. Věděla, jak reálná je možnost, že se zase spálí. Kolem jejího srdce vyrostla neprůstřelná zeď. Snad se s tím svým filmovým producentem z Los Angeles aspoň povyrazí. Z toho, co jí Izzie svěřila, Jennifer usoudila, že ani Tony nehodlá své srdce vydat v plen, což mimoděk vedlo k tomu, že si ho oblíbila.

	Když se odpoledne rozcházely, Izzie slíbila Jennifer, že jí poví, jaká byla premiéra baletu, a nesla si domů tašku s novými šaty a střevíčky. Už se nemohla dočkat, až si je vezme na sebe.

	Když se v nich večer předvedla, sklidila veliký úspěch. Tony žasl nad její proměnou. Její tvář a postava tohle krásné oblečení ještě umocnily. Izzii si tuhle událost s Tonym užívala, premiéra se jí líbila a večeře byla skvělá. Strávili krásný společenský večer a Izzie se cítila jako princezna z pohádky. Tony jí u dveří jejího bytu dal pusu na dobrou noc, ale neptal se, jestli smí dál, a Izzie ho nepozvala. Nebyla na to ještě připravená a Tony byl natolik vyzrálý a zkušený, aby to vycítil. Zdůraznil, jak mu v její společnosti bylo dobře, a myslel to upřímně. Před odchodem se na ni usmál a ještě jednou ji políbil.

	„Jo, a příští týden budu v Los Angeles. Vracím se v pátek. Co takhle zajít v sobotu na večeři?“ Izzie s úsměvem přikývla. Další dokonalý večer. „Něco zase podnikneme,“ slíbil a ona věděla, že se budou bavit. Tony to zařídí jako doposud vždycky. Pak seběhl ze schodů a s úsměvem zamával. Izzie vplula do svého bytu a připadala si jako Popelka před tím, než ztratila skleněný střevíček.
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	Druhý den Izzie zavolala Jennifer, jak slíbila, a vyprávěla jí o baletu a o tom, jak jí to slušelo.

	„Byla to nádhera!“ jásala Izzie a vyzařovala z ní radost a vděk, že její nevlastní matka všeho nechala a šla s ní koupit šaty. Stala se z ní báječná kamarádka a nikdy se jí nesnažila nahradit matku. Byla spíš jako starší sestra nebo teta. „Některé dámy měly dlouhé šaty, ale já bych si v nich připadala nesvá.“

	„Při svém mládí si můžeš dovolit krátké šaty i pro příležitost, která pánům předepisuje smoking,“ potvrdila Jennifer to, k čemu Izzie předešlého večera dospěla také. Šaty, které vybraly, se pro danou událost skvěle hodily a Tony ji pochválil, že v nich vypadá úžasně. „A jaký byl Tony?“

	„Krásný a okouzlující,“ chichotala se Izzie. „Ohromně jsem si to užila.“ To Jennifer ráda slyšela. Izzie jí popsala večer do všech detailů, balet i následnou večeři, a sotva zavěsila, zavolal z Cambridge Andy. Izzie s ním od Vánoc nemluvila. Na Boží hod mu volala, ale pracoval a Izzii ho bylo líto. Rozhodoval se, v jakém oboru se specializovat, a teď uvažoval o pediatrii.

	„A jak se máš?“ Andy se snažil zavolat jí, kdykoli si na ni vzpomněl a měl zrovna čas. Byli jediní dva, kteří z jejich party zůstali, jelikož Sean byl na své utajené misi ve službách FBI rok nedostupný. Andy si s Izzii rád popovídal, protože pro něj představovala pozdrav z domova.

	„Bezvadně!“ smála se Izzie spokojeně. „Včera večer jsem byla na baletní premiéře. Vaše jsem tam ale neviděla. Byli tam?“

	„Nejspíš ano, pokud máma včera večer nemusela pracovat. Táta bez ní obyčejně sám nechodí. Ona miluje balet víc než on. Vypadá to, že začínáš žít ve velkém světě. Objevil se snad někdo nový?“

	„Tak nějak,“ připustila Izzie.

	„Ty mi něco tajíš,“ dobíral si ji Andy.

	„Seznámila jsem se s ním na silvestrovském večírku. Druhej den mě vzal do Napy na oběd a včera večer na balet. Je docela fajn.“

	„Co dělá? Doufám, že není doktor, to bys ho vůbec neviděla. S Nancy jsme už čtrnáct dní nestrávili jedinej večer spolu. Služby máme každej jinak. Mám dojem, že už jí to jde na nervy. Je to fakt těžký,“ přiznal zkroušeným hlasem. „Nechápu, jak naši dokázali to manželství udržet. Když se nevídáme, hádáme se, věčně jsme nevyspalí, Nancy má zlost a mě chytá amok,“ dodal a Izzie se rozesmála.

	„To se poddá. Vždyť se máte rádi,“ snažila se ho Izzie ukonejšit.

	„V to doufám. Někdy si říkám, jestli je to dost.“ Zdálo se, že Andy prochází nějakým těžkým obdobím. Nikdo neříkal, že studium medicíny bude snadné, ale dělá to, po čem vždycky toužil. Stejně jako Sean s tím jeho šíleným životem u FBI. Izzie si uvědomila, o kolik je její povolání učitelky mateřské školky jednodušší než to jejich, byť ne tak oslnivé.

	„A co je u tebe jinak nového kromě toho, že se hádáš s Nancy a jsi nevyspalý?“ Moc ráda si s ním povídala – jako kdyby vedla rozhovor s bratrem. Se Seanem zažívala totéž, ale z toho se teď stal neviditelný bratr, s nímž mluvit nemohla a možná už nikdy moct nebude, pokud se v jeho práci něco zvrtne. Ustavičně od sebe odháněla obavy, že Seana můžou kdykoli zabít. I Connie se určitě strachovala, a to jí zůstal už jen on. Izzie měla aspoň jistotu, že Andy tu bude napořád. Na jeho profesi nic riskantního neshledávala. Jeho mohla mít ráda. A také měla, už osmnáct let. Oba letos dosáhli třiadvaceti let.

	„V téhle branži není jinak nového vůbec nic,“ stěžoval si Andy. „Neznáme nic než práci. Díkybohu že i Nancy chce být doktorka. Žádný jiný normální lidský tvor by to nepochopil. Udělala jsi dobře, že ses na mě tehdy vykašlala.“ Nikdy o tom nemluvili, ale Andymu to teď nedělalo žádný problém a Izzii taky ne.

	„Myslím, že ta vzdálenost mezi náma by fakt působila zbytečné trable,“ prohlásila Izzie na rovinu.

	„Jo, taky myslím. Tak co ten tvůj novej? Pověz mi o něm něco.“ Andy se vždycky zajímal, jak Izzie žije, pokud měl čas.

	„Frajer. Starší. Filmovej producent. Bezva.“

	„Je to vážný?“

	„Ne.“

	„Spala jsi s ním?“

	„Ještě ne, doktore. Mluvíš jako můj gynekolog.“ Andy se zasmál.

	„Počkej, až začnu dělat gynekologii a porodnictví. Pak si promluvíme. Máma po mně chce, abych se dal na porodnictví a pracoval s ní. Mně se do toho nechce. Tak o kolik je ten tvůj starší?“

	„Tak moc ne. Je mu devětatřicet.“ Izzie věděla, že Nancy je o rok starší než Andy, ale medicínu studují ve stejném ročníku. Nancy si před vysokou školou udělala roční pauzu na cestování. Jenže jeden rok je úplné nic – šestnáct už je znát.

	„To je pro tebe docela dost, nemyslíš?“

	„Možná. Je prostě vyzrálej a vyzná se. Momentálně si to užívám.“

	„To bych řekl, vzhledem k té baletní premiéře a vůbec. V tuhle chvíli je to pro mě dost nepředstavitelný. My se mezi učením, přednáškama a praxí s profesory v nemocnici dostaneme tak nejvýš do McDonald’s, a to ještě u stolku usínáme.“ Izzie ho podezírala, že trochu přehání, ale z hlasu vycítila, že je opravdu přetažený. A ani nevěděl, kdy se dostane na návštěvu domů. „Tak se mi zase ozvi, ať vím, jak to pokračuje. Je milý vědět, že jsou i lidi, kteří vyrážejí na večeře, spí, a dokonce mají sex. Já na to už budu asi moc starej, než to tady absolvuju.“

	„To sotva, Andy. Můžeš bejt v klidu.“

	„Tím bych si nebyl tak jistej,“ odpověděl smutně. „Buď na sebe opatrná a někdy zavolej. Záleží mi na tobě, Izzie. Nezapomeň na to.“

	„Nikdy. Mně na tobě taky.“

	„Já vím.“ Oba byli rádi, že se zase slyšeli. Po chvíli zavěsili. Izzie se rozhodla, že si doma uklidí a Andy se vrátil k učení. Druhý den ho čekala zkouška.

	V Bostonu byl ošklivý lednový den, všichni byli nachlazení a teprve se probírali ze svátečního volna. Taky se šířil nějaký virus a polovina z přijatých dětí přišla do nemocnice kvůli dehydrataci způsobené několikadenním zvracením. Andy si říkal, že jestli uvidí zvracet další tříleté dítě, vyletí z kůže. Nemohli pro ně udělat víc, než jim dodat tekutiny. Vyskytly se také ošklivé infekce dýchacích cest, z nichž se vyklubala bronchitida a pak pneumonie. Pár takových případů také přijali.

	Jakožto student druhého ročníku magisterského programu pracoval celý den s ostatními praktikanty a odborným asistentem, nepříjemným člověkem, který mu dělal ze života peklo. Andy seděl před kupou formulářů, které musel vyplnit. Nancy dostala volno po třech dnech strávených na příjmu a konečně se mohla doma vyspat.

	Andy byl vzhůru třicet šest hodin, celé dny se učil a pak sloužil noční.

	V devět večer byl po osmi hodinách práce ještě poměrně čilý, když z příjmu poslali devítiletou holčičku s údajnou chřipkou a vysokou horečkou. Měla čtyřicítky a nevypadala dobře. Ošetřující lékař se na ni podíval a řekl Andymu a sestrám, aby ji hydratoval i a podali něco na snížení teploty. Holčička plakala a cítila se mizerně. Ale protože šlo zřejmě jen o chřipku, nechali anamnézu sepsat Andyho. Matka děvčátka měla s sebou v čekárně další tři děti. Otec dětí byl na služební cestě, jejich dětský lékař na víkend odjel a nechal jenom číslo na zdravotní sestru pro případnou konzultaci. Sestra po telefonu poradila matce, aby jeli na pohotovost. Horečka se dostavila náhle ten den v poledne. Ale přestože v nemocnici ihned nitrožilně podali tekutiny, horečka stoupala a stav se zhoršoval. Andy už se toho naučil dost, aby si uvědomoval možnost febrilních křečí, a tak v deset hodin zavolal ošetřujícího lékaře.

	„Nelíbí se mi, jak vypadá,“ vysvětlil Andy klidně a snažil se vypadat moudřeji než pouhý student. Lékař děvčátko opět zkontroloval a vyjádřil se, že jemu se také nelíbí. Holčička si mezi vzlyky stěžovala na strnulý krk. „Co si o tom myslíte?“ zeptal se Andy.

	„Totéž jako když jsme ji přijímali,“ odpověděl lékař a zdál se netrpělivý. „Ošklivá chřipka. Doufejme, že horečka přes noc klesne.“ Dělali, co bylo v jejich silách. Lékař pak Andyho nechal, aby se sám postaral o šestiměsíční dítě se srdeční nedostatečností, které bylo třeba intubovat. Měli ten večer napilno. Když Andy zašel za holčičkou později, při vyšetření náhle obrátila oči v sloup a ztratila vědomí. Andy stiskl knoflík na zdi a vmžiku se do pokoje přiřítil tým sester a lékařů a pustili se do práce. Andy ustoupil stranou a cítil se bezmocný a neschopný. Odborný asistent, který přišel z jiného patra, ho sjel pohledem.

	„Vypadá to na meningitidu. Napadlo vás to už?“ Byla to spíš akademická otázka, ale Andy to okamžitě pocítil jako výtku a připomínku vlastní neschopnosti. Andy na to opravdu pomyslel, vzhledem k té ztuhlosti šíje, ale nechtěl vypadat jako panikář a zpochybňovat úsudek ošetřujícího lékaře.

	„Napadlo… ale myslel jsem, že to bude jen chřipka.“

	„Velký rozdíl v tom není,“ pokračoval asistent stroze ve své lekci. „Terapie se o mnoho neliší od toho, co už se sestrami děláte. Můžeme provést lumbálku, abychom to potvrdili,“ řekl a přikázal sestře, aby objednala lumbální punkci. Dítě bylo pořád v bezvědomí a tělíčko v jednom ohni.

	Za pár minut se dostavil tým z neurologie a provedli lumbální punkci. Sotva skončili, holčičku postihly dechové potíže, a tak ji zaintubovali. Andy přihlížel. Dělali všechno, co se dalo, prováděli plicní ventilaci, ale tlak prudce poklesl a srdce se zastavilo. Andy s hrůzou sledoval pokusy o resuscitaci masáží srdce. Pak jí přiložili na hrudníček elektrody a prováděli defibrilaci, aby srdce zase začalo fungovat. Celý tým se půl hodiny zoufale snažil. Andy cítil, jak mu po tváři stékají slzy, když to bezmocně pozoroval. Odborný asistent se k němu otočil a zavrtěl hlavou.

	„Byla to meningitida,“ prohlásil, jako by tím bylo řečeno vše.

	„Jak to víte?“ zeptal se Andy a pláč mu svíral hrdlo. Cítil vinu a zodpovědnost, že ji nezachránil, jenže to nebylo v moci nikoho z nich.

	„Protože umřela,“ stroze prohlásil asistent. Přežila pouhých dvanáct hodin od nástupu horečky, což je pro vážné případy typické. „Nic nepostupuje tak rychle jako tohle. Dítě to umí zabít rychlostí blesku a dospělého někdy taky.“ Odstranili všechny trubičky a holčičku přikryli prostěradlem. Andy jen zíral na děvčátko, které nebyli schopni zachránit, a teď to budou muset oznámit její matce. Bylo to na asistentovi a ten pokynul Andymu, aby šel s ním. Sdělování špatných zpráv bylo součástí výuky. Andy vyšel za ním do čekárny, kde matka konejšila další tři děti, které se nyní ocitly ve vážném ohrožení. Vyděsila se, když oba muže spatřila. Andy si pomyslel, že tohle je nejhorší okamžik jeho života. Musel sledovat asistenta, jak téhle ženě řekne, že jí právě umřelo dítě. Neuměl si představit nic horšího, než co se právě stalo, natož aby to ještě sdělil matce.

	Asistent jí profesionálně, stručně a co nejtaktněji oznámil, že její dcera měla meningitidu a že se pro její záchranu nedalo nic udělat. Objasnil, že je to strašná nemoc a u malých dětí v mnoha případech smrtelná. Ani kdyby s dcerkou přijela dřív, nepomohli by jí. Nemoc udeřila v té nejprudší podobě. Nakazit se dítě mohlo kdekoli, ve škole, v nákupním středisku nebo od úplně cizího člověka v autobuse. Za viníka nelze označit nikoho. Matka hystericky vzlykala a asistent vyšetřil ostatní děti. Matka pak zlostně pohlédla na Andyho a začala ho pěstí tlouct do hrudi.

	„Proč jste mi neřekl, že umře? Byla bych na pokoji s ní! Kvůli vám umřela sama! Já jsem její matka.“ Když to vyřkla, Andy by nejradši na místě umřel sám. Omlouval se, že to nemohli předem odhadnout, že to vyšlo najevo až v posledních minutách života její dcerky, která už byla v bezvědomí.

	Matka byla k neutěšení. Zatelefonovali její přítelkyni, aby ji odvezla domů. Ostatní děti byly zatím v pořádku a zřejmě nic nechytily. U meningitidy nelze předpovědět, kdo se nakazí, když je infekci vystaven. Rodina odjela ve dvě hodiny ráno, když ošetřující lékař a odborný asistent podepsali všechny dokumenty a úmrtní list. Dítě odvezli do márnice, než rodina zítra vyřídí náležitosti spojené s pohřbem. Když bylo po všem a matka odjela, Andy se schoval do malého skladu materiálu a vzlykal. Asistent ho hledal, až ho tam našel. Podíval se Andymu zpříma do očí a oběma rukama ho rázně popadl za ramena.

	„Poslyšte, my jsme ji nemohli zachránit. Vy jste neudělal nic špatně. Nevěděl jste, co máte před sebou, a i kdyby, nemohl byste to změnit. Já jsem si taky myslel, že jde o chřipku. Ale i kdybych to diagnostikoval jako meningitidu okamžitě po přijetí, stejně by teď byla mrtvá. Nad meningitidou se velice často nedá zvítězit, zvlášť u dětí tohoto věku. Umřela by, kdybychom dělali sebevíc.“ Div na něj nekřičel. Andy viděl poprvé umřít dítě a doposud cítil na hrudi pěsti rozrušené matky, která z úmrtí obvinila jeho. „Chci, abyste šel domů a pořádně se vyspal.“

	„To je dobrý,“ bránil se Andy hlasem tak zoufalým, že nezněl přesvědčivě. Prostě fatálně selhal. Byl přesvědčený, že děvčátko zabil tím, že příznaky meningitidy nepoznal. Nevěřil asistentovi ani slovo – měl za to, že se ho jen snaží chránit a chce ho povzbudit.

	„Chci, abyste odsud vypadnul a odpočinul si,“ poručil mu asistent rázně. „Každému z nás umírají pacienti. Stává se to. Někdy prostě nemoc nepřemůžete. Neopravujeme tady auta. Léčíme lidi. Běžte domů, Westone. Zítra přijďte, až se probudíte. Potřebujete se vyspat.“ Byla to pravda, ale Andy teď nechtěl odejít. V životě se necítil hůř. Sundal si bílý plášť, fonendoskop nechal na polici, kam se ukládaly, a cestou zavolal Nancy. Potřeboval slyšet její hlas, ale poznal na ní, že má naspěch. Myslel, že je doma a spí.

	„Kde jsi?“ zeptal se trochu zaskočený.

	„Na rybím trhu došlo k přestřelce mezi gangy. Mají tady čtyři postřelené. Zavolali mi, abych pomohla. Kde jsi?“

	„Jedu domů. Doufal jsem, že tam budeš.“

	„Stalo se něco? Myslela jsem, že máš dneska noční.“ I ona byla zmatená. Oba byli vyčerpaní a Andyho doháněl pocit viny a smutku k hysterii.

	„Pustili mě domů,“ pronesl neurčitě. Nedodal: protože jsem zabil dítě, ale chtěl to říct. Nancy ještě žádný pacient neumřel a jemu dodneška taky ne.

	„Tak se uvidíme potom. Teď musím zase do práce. Dva z těch kluků jsou zralí na resuscitaci.“ Znamenalo to zástavu dechu a krevního oběhu a byli v ohrožení života. Nancy zavěsila dřív, než mohl Andy odpovědět. Doufal jen, že bude mít větší štěstí než on.

	Tu holčičku dneska večer také resuscitovali a nedokázali ji zachránit. Jmenovala se Amy. Andy věděl, že si to bude pamatovat jednou provždy – i její matku, která ho v žalu a zoufalství zbila.

	Když přišel domů, postel byla neustlaná. Domyslel si, že Nancy odcházela ve spěchu. Všude byl nepořádek, protože ani jeden z nich už celé týdny neměl na úklid čas. V ledničce ležela v krabici napůl snědená pizza, kterou měla Nancy k večeři. Mohl ji dojíst, ale neměl chuť. Šel si do koupelny umýt obličej a díval se na sebe do zrcadla. Viděl v něm vraha. Muže, který chtěl být lékařem, ale už selhal. Podvodníka, kterého z hloubi duše nenáviděl. Celý život se snažil dělat všechno správně, vyhovět rodičům, Nancy, kamarádům a doufal, že jednoho dne i pacientům. Pořád všechno správně. Až doteď. Zabil Amy. Věděl, že si nikdy neodpustí to, co se dnešní noci stalo. Teď už nemůže být lékařem. Teď neuzdravoval, teď zabíjel. Hippokratova přísaha praví: „Nezpůsobíš újmu,“ a on ji způsobil. On to děvčátko zabil tím, že nepoznal, co jí bylo, a nezachránil ji. Z koupelny vyšel s kalným zrakem. Jeho BlackBerry vyzváněl, ale nereagoval na to. Nancy se od jednoho praktikanta právě doslechla, co se stalo, a volala mu, aby ho potěšila. Ale Andy ani nevytáhl telefon z kapsy a i kdyby, stejně by hovor nevzal.

	Na stropě bytu, který si pronajali, byly trámy. Vypadalo to tam jako ve švýcarské horské chatě s velkým kamenným krbem, koženými pohovkami a sněhem za oknem. Z komory vytáhl provaz, pod jeden z trámů postavil židli, provaz k němu přivázal a udělal smyčku, přesně jak ho to naučili ve skautu. Stoupl si na židli, smyčku si navlékl na krk a skočil. Proběhlo to během několika vteřin. A skončilo to stejně rychle, jak rychle to připravil. Víc teď udělat nemohl. Dlužil to Amy a její matce. Amyina smrt musela být pomstěna. A BlackBerry mu v kapse vyzváněl ještě dlouho poté, co byl mrtvý.

	
22

	Andyho pohřeb se stal velikou událostí. Dostavili se význačné osobnosti – senátoři, kongresmani, lékaři, nakladatelé. Lidé stáli frontu, aby se do kostela dostali. Byla tam i Izzie, jediná z Andyho kamarádů. Seděla vzadu v kostele s Jennifer a svým otcem. Přišli rodiče všech jejích kamarádů, teď už o dítě přišel každý z nich. Nancy seděla v první lavici s Andyho matkou a nebyla k utišení. Helen ji objímala kolem ramen a také plakala. Nancy byla snacha, kterou nikdy nebude mít. Andymu bylo pouhých třiadvacet, když umřel, téměř přesně pět let po Gabby a rok po Billym.

	Když Andyho otec stanul před shromážděním, aby promluvil o zesnulém, jeho první slova nepatřila Andymu, ale mluvil sám o sobě. Nikoho to nepřekvapilo.

	„Nikdy jsem si nemyslel, že se tohle může stát mně, nám,“ spustil a díval se na Helen. „Ztráta dítěte byla něco, co se stávalo ostatním, ne mně. Ale stalo se.“ A když to řekl, rozplakal se. Konečně projevil lidský cit. Dlouho tam stál a vzlykal a pak promluvil o tom, jak byl Andy ve všech ohledech skvělý. Skvělý syn, vynikající student, znamenitý sportovec, úžasný kamarád. Nikdo nemohl nesouhlasit. Izziiným srdcem při jeho slovech projel nůž. „A byl by i výborný lékař,“ ujistil všechny. „Zemřela holčička, kterou zachránit nemohl, ale tomu on nevěřil. Měla meningitidu. A tak Andy dal svůj život za ten její. Aby odčinil to, co považoval za své provinění,“ vysvětloval přítomným, ale těm to bylo vedlejší.

	Všichni věděli, že zemřel bezvadný kluk. Vzal si život a oni ho už neuvidí. Smrt mladého člověk je tou nejkrutější ranou osudu. A smrt dítěte je ještě horší – jediného dítěte. Izzie měla dojem, že jí pukne srdce a hlava se rozskočí. Vůbec se nemohla soustředit. Seděla mezi otcem a Jennifer s pocitem, že její život skončil. Nemohla to ani sdělit Seanovi, protože nikdo nevěděl, kde je. Zlobila se, že je nedosažitelný a že dělá to, co dělá. A když bylo po všem, stála na schodech katedrály a dívala se, jak nakládají rakev na pohřební vůz. Tohle vídala příliš často. Pak ani nešla k Westonovým domů. Nemohla. Nechtěla nikoho vidět, ani Westonovy s jejich žalem a zděšením. Její otec chtěl, aby jela domů s nimi, ale nemohla. Chtěla se vrátit do svého bytu a být sama. Jeff a Jennifer ji váhavě opustili a báli se, že je toho na ni moc, že i ona může teď být v ohrožení. Ale Izzie je ujišťovala, že to tak není.

	Ten večer seděla doma sama, probírala se starými fotografiemi, až se dlouze zadívala na jeden obrázek Andyho. Byl moc krásné dítě a bezvadný kamarád. Ten den, kdy to udělal, s ním dopoledne mluvila a navzájem se ujistili svou náklonností. Vždycky se měli rádi.

	Večer zazvonil telefon. Volal Tony. Chtěl ji pozvat na večeři. Netušil, co se stalo. Četl o té události na první stránce novin, ale nemohl tušit, že chlapec, který spáchal sebevraždu, hoch z prominentní lékařské rodiny, byl její nejlepší kamarád.

	„Co takhle zajít dneska na večeři?“ zeptal se jí. Měl radost, že ji zase slyší. Její tón mu sice připadal trochu divný, ale myslel, že ji probudil. Izzie ho ujistila, že nespala.

	„Dneska nemůžu,“ odpověděla dutým hlasem.

	„A co v úterý? Ve středu musím do Los Angeles, ale v pátek se vracím, kdyby ti to vyhovovalo víc.“ Nemohl se jí dočkat.

	„Nemůžu. Právě mi umřel nejlepší kamarád. Asi odsud stejně odjedu.“ Zatím na to nepomyslela, ale ten nápad se jí zalíbil. Odejde možná navždycky.

	„To je mi líto. Co se stalo?“

	„Spáchal sebevraždu.“ Nepopisovala žádné podrobnosti a Tonymu to najednou došlo.

	„Viděl jsem to v novinách. To je mi líto, Izzie. Chceš, abych za tebou přišel?“

	„Ne, ale děkuju ti. Já to zvládnu. Jen si to musím nechat projít hlavou.“ To se mu nezdálo.

	„Myslíš to vážně? Pojď zajít na večeři příští týden, až se vrátím z Los Angeles.“

	„Ne. Myslím, že už bychom se neměli scházet,“ pronesla tiše, ale přesně věděla, co říká. „Bylo mi s tebou dobře. Ale neměla bych v tom pokračovat. Někdo vždycky přijde zkrátka a já nechci, abych to zase byla já.“ Podvědomě tušila, že k zahojení všech ran potřebuje mít kolem sebe lidi, které miluje a kteří milují ji. A k těm Tony nikdy patřit nebude. Byl jí schopen nabídnout zábavu, ale nic víc. Neměl co rozdávat. Sám stále prchal před svým vlastním žalem. „Myslím, že se musíme rozejít dřív, než si spolu něco začneme.“ Tonyho zarazilo, co Izzie říká, ale neodporoval. Pochopil, že to myslí vážně, nemohl jí však poskytnout víc než dobrou večeři, oběd v Napě nebo baletní premiéru. Jeho srdce už bylo léta zapečetěné ze stejných důvodů jako Izziino. Nedokázal jí pomoct. A Izzie nechtěla skončit jako on. Rafinovaný a povrchní, jakkoli to bylo napohled líbivé.

	„Je mi to líto, Tony,“ pronesla vážně.

	„S tím se netrap. Zavolej, kdyby ses chtěla pobavit.“ Izzie nechtěla. To byl zásadní rozdíl mezi nimi. Tony se chtěl bavit, aby zapomněl na zármutek. Tohle Izzie nemohla. Všechno příliš intenzivně prožívala. Přála si, aby tomu tak nebylo, ale možná že je to lepší. Andy byl vytesaný do její duše a zanechal v ní díru velikosti hlavy, jako všichni před ním. Byla teď samá díra, připadala si jako ementálský sýr. Když Tony zavěsil, podívala se do zrcadla a snažila se promyslet co dál.

	V práci si vzala týden dovolené, chodila po San Francisku a přemýšlela. Nevěděla, kam jít, kde se zdržovat, a dokonce ani jak žít. Zašla navštívit Helen Westonovou a vyjádřila jí svou soustrast, a než Nancy odletěla zpátky do Bostonu, sešla se i s ní. A pochopila, proč ji Andy miloval. Byli si neobyčejně podobní. Vysocí, štíhlí, plavovlasí lidé aristokratických rysů. Měli by nádherné děti, pomyslela si smutně Izzie. Na rozloučenou se s Nancy objaly.

	Zašla zase za Connií a viděla jí na očích, jak je usoužená strachem o Seana. Connie teď pomáhala Mikeovi, ale to měl dělat Sean, místo aby někde honil darebáky a riskoval vlastní život. Izzii to nedávalo smysl a nepřipadalo jí to nijak vznešené. Přišlo jí kruté, že jeho rodiče musí žít v neustálém strachu z jeho smrti, stejně tak ona, i když byla jenom jeho kamarádka.

	S Jennifer vyrazila na dlouhou procházku a všechno prodebatovaly. Izzie si ujasnila, že chce odsud pryč. Nejdřív může odjet v červnu, až skončí školní rok. Do té doby bude muset trčet v San Francisku, kromě jarních prázdnin. Pak se rozpomněla na cestu do Argentiny, jak blahodárné to pro ni bylo. Znovu načerpala chuť do života.

	Rozhodla se, že si o jarních prázdninách vyrazí do Japonska, a pak se rozhodne, jak naložit se zbytkem života. Ale že musí odsud pryč, to věděla jistě. Musí tohle všechno opustit. Možná tak na rok. Pak by mohla třeba studovat magisterský program, ale nemůže tady uvíznout a pořád jen plakat pro svoje kamarády. Nezbyl už nikdo kromě ní a Seana a ten pro ni je taky mrtvý, nebo jako by byl, protože s ním může mluvit jen týden v roce. Co je to za život, jaké je tohle přátelství?

	Vrátila se do práce a Wendy jí projevila svou účast. Znala Andyho matku a sama se také pohřbu zúčastnila. Izzie nevnímala nikoho, jen Andyho rakev a jeho otce, který se postavil před shromážděné a vykládal, jak si myslel, že jemu se tohle nemůže stát. Stalo se to jim všem, celému jejich společenství a bylo to selhání tohoto společenství, že Andyho nezachránilo a vytvořilo svět, kde mladí lidé, kteří mají, na co si vzpomenou, dají přednost smrti před životem. Tuhle záhadu nikdo nebyl schopen vyřešit, ale stávalo se to příliš často a příliš mnoha lidem. Stalo se to Andymu, další oběti své generace a tlaku, který na něj uvalili jeho rodiče. Podřídil se mu, jen aby byl vždycky dokonalý. Stejný nápor od Larryho prožíval Billy, aby se stal fotbalovou hvězdou. Tahle očekávání pro ně byla příliš velikým soustem. Všichni museli víc než splnit naděje svých blízkých, i kdyby je to mělo zabít.

	Izzie si naplánovala cestu do Japonska na duben a tentokrát si ji zaplatí sama. Chtěla navštívit venkov a podívat se do svatyní v Kjótu. Pokud by chtěla obnovit pracovní smlouvu se školou, nejzazší termín byl v květnu a do té doby má čas přemýšlet, co vlastně chce dělat. Potřebovala poznat něco nového a chtěla začít žít znova a jinak. Nic z toho, co udělala doposud, jí nepřipadalo správné. Ale neměla představu, co by správné bylo.

	Den před odjezdem šla s otcem a Jennifer na večeři. Zdála se vážná a zamlklá. Táta si o ni dělal starosti, kdežto Jennifer ho ubezpečovala, že se z toho vzpamatuje. Izzie se rozhodovala správně a cesta do Japonska je dobré znamení. Snaží se chytit druhý dech, přestože Andyho smrt byla další strašnou ranou v řadě. Pro Izzii a všechny Andyho kamarády to byla konečná ztráta dětské naivity, popření naděje.

	Poslední den ve školce barvila s dětmi velikonoční vajíčka a užili si kolem toho spoustu legrace. Na letiště ji dovezl taxík. Zaregistrovala se, palubní vstupenku a pas držela v ruce, nesla s sebou jenom příruční zavazadlo a kupovala si na cestu nějaké časopisy, když jí zazvonil mobil. Volala Connie a sotva popadala dech.

	„Díkybohu, už jsem myslela, že jsi pryč.“

	„Skoro jo. Za hodinu mi letí letadlo. Proč?“

	Connie neztrácela čas. „Sean byl postřelený.“ Izzie zavřela oči a zem se s ní zatočila. „Je naživu. Měl namále. Dostal dva zásahy do hrudníku a tři do nohy. Neptej se mě jak, ale nějak se proplížil džunglí a poslal nějaký signál. V rámci utajované akce se jim ho o týden později podařilo najít. Dneska večer ho pošlou letadlem z Bogoty do Miami. S Mikem tam letíme nočním spojem. Napadlo mě, jestli bys nechtěla být u toho, až ho přivezou do miamské nemocnice.“ Předpokládala, že Izzie přijede.

	„Proč?“ zeptala se jí Izzie a Connii ta otázka zaskočila.

	„Protože ho máš ráda a je to tvůj kamarád. Vy dva jste si vždycky byli ochotní pomoct a teď už nikoho jinýho nemáte.“

	„On už mi pomoct nemůže, Connie,“ odpověděla chladně Izzie. „Tobě taky ne, ani svýmu tátovi. Kvůli Billymu a Kevinovi je posedlej zabíjením drogových dealerů. Už když mu bylo pět, chtěl chytat darebáky. Mezitím nám všem zlomil srdce. A příště zabijou i jeho.“

	„Myslím, že po tomhle už se tam nevrátí,“ uklidňovala ji Connie tiše. „Vypadá to na velice těžké zranění, unikl jen o vlásek.“ Byla šokovaná Izziinou reakcí a tvrdostí jejích slov.

	„On se tam vrátí a vy celej další rok nebudete vědět, jestli je naživu, nebo ne. Já už tuhle hru hrát nechci. Ničí mě to.“ Chtěla se vyprostit z takové trýzně i za cenu toho, že opustí Seana.

	„Tak se nezlob. Já myslela, že bys to měla vědět.“

	„To ano. Mám vás ráda, Connie, a mám ráda Seana. Ale myslím, že to, co dělá, je nesmysl. Ubližuje nám všem a hlavně sobě. A nechci, aby mi zlomil srdce, až umře. A on umře. Příště půjdeme na pohřeb jemu. Jsem ráda, že je tentokrát v pořádku, ale jednou se to stane. Nemůžu na to pořád čekat, protože by mě to zabilo. Pozdravujte ho ode mně. Odlétám do Japonska.“

	„Opatruj se,“ loučila se s ní Connie smutně a zavěsila. Izzie zaplatila za časopisy, posadila se a čekala na nástup do letadla. Bylo jí zle. Nemohla myslet na nic jiného, než v jakém musí být Sean stavu, když se týden prodíral džunglí s pěti kulkami v těle. Sice neumřel, ale příště to tak může skončit. Nebo později. Propadl svému poslání, bylo to nesmyslné a Izzii to vysávalo. To, co jeho matce řekla, myslela vážně. Už si nebyla jistá ani tím, zda ho vůbec ještě chce vidět. Bylo by to skličující. Oznámili nástup do letadla a Izzie si stoupla do fronty.

	Postupovala průchodem za ostatními k nástupu do letadla do Tokia a těsně před nástupem se zastavila. Nemohla to udělat. Nenáviděla ho za to. Neměl právo jí tohle udělat, i když byl kamarád. Izzie se otočila a vrátila se průchodem zpátky do letištní budovy. Dlouho tam zůstala stát a snažila se promyslet, co teď udělat. Potom prošla terminálem, koupila si letenku do Miami a proklínala Seana za to, co jim všem provedl.
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	Izzie přistála v Miami dřív než Seanovi rodiče, a tak dorazili do nemocnice až po ní. Connie na ni vděčně pohlédla a ulevilo se jí, že se Izzie přemohla. Lékař jim řekl, že Seana právě přivezli a je na jednotce intenzivní péče. Můžou za ním na pár minut, ne déle.

	Rodiče za ním zašli první a Izzie vstoupila po nich sama a byla zděšená tím, co vidí. Sean byl ztrhaný, hrudník měl kompletně zabandážovaný, odevšad koukaly hadičky, v nohou měl drény a kosti byly fixované hřeby tam, kde byly výstřelem rozdrcené. Izzie si nedokázala představit, jak se mohl plazit džunglí a přežít. Zdál se o dvacet let starší, ale byl živý. Přivřené oči otevřel, sotva ji uviděl, a zdál se překvapený.

	„Co tady děláš?“ zeptal se Izzie a jemně ji vzal za ruku. Izzie si nemohla pomoct a pohladila ho po tváři a po vlasech.

	„Neměla jsem nic lepšího na práci, tak mě napadlo zaletět do Miami a zastavit se u tebe. Vypadá to, že jsi pěkně zřízenej, mstiteli,“ ukázala na jeho hrudník a nohu. Sean se zasmál, ale zabolelo to.

	„Jo, tak nějak. Měla bys vidět, jak vypadali ti druzí chlapi,“ zašeptal. Neřekl jí to, ale zabil jich šest. Jeho měli za mrtvého a netušili, že přežil. FBI bude muset před příštím nasazením změnit jeho identitu.

	„Vrátíš se tam?“ zašeptala Izzie. Sean zaváhal a pak přikývl. Izzii to nepřekvapilo. I jeho matce řekla, že to tak dopadne. „Myslela jsem si to. Jsi šílenej cvok, Seane 0’Haro. Není to žádnej kompliment, ale jsem ráda, že jsi naživu. Tvoji rodiče si nezaslouží, aby přišli o dalšího syna.“ Jediného, který jim zůstal. Přesto měla radost. Bylo milé ho vidět i v tomhle stavu. O Andym mu neřekla. Byl ještě příliš slabý, než aby se to mohl dozvědět. I pro něj to bude krutá rána. A den, kdy Sean nakonec zahyne, a ona věděla, že to tak dopadne, bude i pro ni strašný. Už k tomu sbírala síly, zvlášť když teď věděla, že se tam Sean chce vrátit. Byla to posedlost a zoufalá snaha, kterou nikdo nedokázal zastavit, a Izzie byla natolik chytrá, že to pochopila.

	Sean pak zavřel oči a přemohl ho spánek. Byl pod sedativy, ale přesto dokázal mluvit rozumně a radovat se z její přítomnosti. Izzie za ním přišla ještě druhý den ráno a pár minut s ním promluvila. Pak se vrátila do San Franciska a rozhodla se cestu do Japonska odložit. Dva dny z vymezeného času už stejně ztratila a může se tam vydat jindy.

	Ohlásila se otci, že je zpátky, a zbytek jarních prázdnin strávila dlouhými procházkami a dalšími poklidnými aktivitami. Přemýšlela o tom, co v Miami viděla. Za dva týdny, když už zase byla v práci, jí zavolala Connie, že se vrátili z Miami domů. Sean je ještě v nemocnici a nějaký čas tam prý pobude. Měl nějaké komplikace, střelné rány zhnisaly, ale Connie říkala, že nakonec bude v pořádku. Pokud se tomu tak dá říkat, pomyslela si Izzie sama pro sebe.

	 

	Bylo slunné květnové odpoledne a Izzie odcházela ze školky domů. Zvedla hlavu a uviděla před sebou stát Seana ve sportovním, s plnovousem, jak se vší vahou opírá o hůl. Chůze mu dělala problémy. Nepřiznala by mu to, ale srdce se v ní při tom pohledu zastavilo. Byli dva poslední přeživší z mikrosvěta, který už přestal existovat, z jiné planety, která se po smrti kamarádů rozplynula v dým.

	„Co tě sem přivádí?“ zeptala se ho, když došel až k ní a objal ji. Překvapilo ji, jak silné bylo jeho objetí. A od doby, kdy ho viděla v Miami, trochu přibral.

	„Přijel jsem na návštěvu domů,“ řekl tiše a oči mu jen hořely. „Chtěl jsem vidět tebe, Izzie, a rodiče.“

	„Proč? Tedy proč mě? Co na tom? Stejně tě brzo dostanou, jako ty ostatní.“

	„Díky za upřímnost,“ promluvil sklíčeně. „Tentokrát jsem to přežil.“ Sám byl překvapený. O Andym už se doslechl a byl z toho nešťastný. Další hrozná ztráta. Byl to bezvadný kluk se skvělou budoucností. Čekal ho úspěšný život, kdyby ho sám neukončil.

	„Možná to přežiješ i příště,“ prohodila Izzie s výrazem, který prozrazoval, že to mu sama nevěří a už ani nechce doufat.

	„Mohli bysme si někam zajít na kafe?“ zeptal se Sean opatrně.

	„Jasně. Mužem jít ke mně.“ Málem vyhrkla, že je to pěšky kousíček, ale pro Seana o holi by to byla námaha. Naštěstí přijel matčiným autem, a tak Izzii odvezl domů. Trvalo hodnou chvíli, než vystoupal po schodech, posadil se u ní v obýváku a rozhlédl se kolem sebe. Izzie tu měla fotografie jejich Velké pětky, všech pohromadě, když byli ještě malí, a několik fotek samotného Seana. Dojalo ho to. Rád by věděl, proč jeho tu má víckrát než ostatní, a Izzie mu tu otázku viděla na očích. „Jsi jedinej, kdo zůstal naživu,“ vysvětlila. Posadila se vedle něj a podala mu hrnek kávy. Sean ho opatrně položil na časopis, aby neudělal na stole skvrnu, a podíval se jí do očí.

	„Izzie…“ Začal jí něco povídat, ale nedořekl to. Než mohli rozumem zpracovat, co se s nimi děje, začal ji Sean líbat a ona se choulila v jeho náruči. Izzie ani pořádně nevěděla, jestli se spolu perou nebo milují nebo se prostě snaží přežít. Měla pocit, jako by se jich zmocnila nekontrolovatelná síla, a každičký ždibec jeho bytosti, který mu posloužil k přežití, se najednou začal vlévat do ní. Sean byl silnější, než se zdálo. Nohu sice vlekl za sebou, ale odnesl ji do ložnice a téměř z ní serval oblečení. Ona ho svlékala stejným tempem. Byli to dva zoufalci, kteří se milovali s vášní, o níž se Izzii nikdy nesnilo a necítila ji nikdy k němu ani k nikomu jinému. Byli živí. Oni dva přežili. Zoufale jeden druhého potřebovali. Najednou se z nich staly dvě poloviny, které tvořily jeden celek. Po vyvrcholení si bez dechu leželi v náruči a Izzie na Seana upírala zrak. Vždycky tušila, že by se něco takového jednou mohlo stát, ale stejně ji to překvapilo.

	„Co to bylo?“ zašeptala. Vypadalo to jako posedlost. Byli jako dvě těla s jednou duší.

	„Nevím. Miluju tě, Izzie. O tom jsem s tebou chtěl mluvit. Nevěděl jsem, co dělat. Jsi to jediné, co mě dostalo z džungle, když jsem se plazil jen za pomoci rukou – pomyšlení, že tě zase uvidím.“ Izzie ležela vedle něj a její oči se mu vpalovaly přímo do duše.

	„Vrátíš se tam zase na nějakou utajenou operaci?“ To bylo jediné, co chtěla vědět. Ne zda ji miluje, ale jestli se vrátí. A Sean k ní byl upřímný.

	„Ano, vrátím,“ zašeptal. „Musím.“ Izzie přikývla a vyklouzla z postele stejně rychle, jako se ocitla v ní. Zůstala stát na druhém konci pokoje a měřila si ho.

	„Tak vypadni z mojí postele. A z mýho života. Navždycky. Už tě nikdy nechci vidět. Tohle mi nemůžeš dělat. Nedovolím ti to. Všichni ostatní si s sebou odnesli kousek mě samotné. Pokud umřeš, a ty umřeš – protože tak to skončí, jestli se tam vrátíš –, odneseš si zbytek. Nedovolím ti to. Beru si svůj život nazpět. Dělej si, co chceš, ale sem už se nevracej, neříkej mi, že mě miluješ, a nemiluj se se mnou jen proto, abys mi pak zlomil srdce, až odjedeš do džungle, kde tě zabijou. Vypadni!“ Říkala to s tvrdým výrazem a Sean neprotestoval ani slovem. Věděl, že to Izzie myslí vážně. Znal ji líp než kdo jiný. Vylezl z její postele a oblékal se, stále pod jejím dohledem. Izzie si vzala růžový saténový župan a Sean by se s ní nejradši pomiloval ještě jednou. A co horšího, Izzie poznala, že objevila to, co hledala, plamen vášně, který nebyla s to v ničem a nikom jiném naleznout. Byl jím on. Z tváře jí však nevyčetl vůbec nic, když se ve dveřích zastavil.

	„Máš pravdu. Promiň. Neměl jsem právo tohle udělat. Opatruj se, Izzie. Miluju tě, ale to je vedlejší.“ Izzie nepromluvila, ale po jeho odchodu se dala do pláče. Slyšela ho, jak se se svou zraněnou nohou pomaličku vleče dolů po schodech. Sotva se rozhostilo ticho, lehla si do postele a vzlykala. Už posledně myslela, že ho vidí naposledy, a teď cítila totéž. Měla mu to strašně za zlé. Nevěděla, jak vymazat devatenáct let náklonnosti k někomu. Ale Sean byl jednou nohou v hrobě a ona to věděla.

	 

	Letenku do Japonska vyměnila za letenku do Indie s datem odletu uprostřed června. Měsíc, dva bude cestovat. A podepsala pracovní smlouvu na další rok, ale upozornila, že to bude rok poslední. Chtěla se přihlásit do magisterského studia, možná v Evropě. Kromě vlastní rodiny ji tu už nic nedrželo. Všichni kamarádi byli pryč.

	Izzie se na svou cestu těšila a snažila se toho o Indii přečíst co nejvíc. Chtěla si půjčit auto a cestovat sama. Nebála se toho.

	Poslední den ve školce představoval jako vždycky velkou událost. Děti dobře připravené od Wendy s Izzií v září nastoupí do první třídy. Tohle byly poslední dny jejich útlého dětství, než přejdou do trošku vyspělejšího světa. Izzie se s nimi jen těžko loučila a všechny objala, zvlášť Danu a Daphne, když poslední den odcházely.

	Každému dítěti dala knížku a každému z dětí do ní vepsala něco pěkného. Sama dodnes opatrovala knížku pohádek s oslíma ušima Dobrou noc, měsíčku, kterou jí poslední den školky věnovala učitelka June.

	Po odchodu dětí Wendy s Izzií všechno důkladně uklidily. Jako vždy na konci školního roku je přepadl pocit nostalgie a zároveň i těšení se na nový začátek na podzim.

	„Tak to máme za sebou,“ usmála se na ni Wendy. „Další školní rok.“ Ráda by věděla, jestli ten příští bude pro Izzii opravdu poslední, nebo zda se tu uchytí drápkem a zůstane stejně jako ona. Wendy tu ráda pozorovala děti jako vylíhlá vrabčátka, která se nakonec naučí létat. Izzie zatím nebyla přesvědčená o tom, že zde zůstane natrvalo. Byly jiné věci, jimž se chtěla věnovat, jako třeba letos v létě ta cesta do Indie. Hlavním důvodem byla skutečnost, že jí tu zbyl jen otec a Jennifer, všechny další vazby na San Francisko se zpřetrhaly. Měla pocit, že je čas vyrazit, rozletět se a najít tu vášeň, o níž mluvila její matka. Málem se jí stal Sean. Mohl se stát, ale ne s tím, jaké povolání si zvolil. Od Connie se Izzie dozvěděla, že Sean před dvěma týdny odjel, je ve Washingtonu, absolvuje rehabilitace nohy a čeká, že ho za pár měsíců opět vyšlou do terénu. Izzie mu přála hodně štěstí, ale už nechtěla patřit do jeho světa. Bylo těžké odejít od něj a poslat ho pryč, když poznala, jak moc se mají rádi. To odpoledne v posteli jim to potvrdilo. Ale Izzie věděla, že musí pryč, a nelitovala toho. Chtěla, aby Sean a bolest, kterou by jí mohl způsobit, z jejího života zmizeli. Litovala jeho rodiče.

	„Pošli mi z Indie pohled,“ poprosila ji Wendy, když se na rozloučenou objaly.

	„Nejen to,“ usmála se na ni Izzie. Pracovat s Wendy ji moc bavilo a dva roky strávené ve školce jí prospěly. Sama přitom vyzrála. „Přivezu ti sárí.“ Izzie měla napsaný dlouhý seznam věcí, které si odtamtud chtěla přivézt – především klid duše. Bude to pro ni terapeutický výlet.

	Rozloučila se s Wendy a vyrazila domů pěšky. Odemkla domovní dveře a chtěla vystoupat po schodech nahoru, když vtom ho uviděla. Stál venku pod stromem, v džínách a bundě z maskáčoviny. Měl hůl, ale neopíral se o ni. Vousy měl zastřižené a vlasy ostříhané. Byl to Sean. Izzie se na něj dívala, ale nepozvala ho dál. Vykročil k ní sám.

	„Vrátil jsem se,“ hlásil, když stál před ní.

	„To vidím,“ špitla Izzie. „Prosila jsem tě, abys za mnou už nechodil.“ Její oči mu dosvědčovaly, že to myslí vážně. Zraňovalo ho to, ale nemohl jí to mít za zlé. Nedívala se na něj zle, jen ho odepsala. Možná navždycky. Přála si, aby z jejího život zmizel, ale on to neudělal. Izzie nabyla dojmu, že na tom závisí její přežití.

	„Jen jsem ti chtěl něco říct. Osobně, ne po telefonu. Tedy kromě toho, že tě miluju, což v tuhle chvíli asi není podstatné.“ Podle výrazu jejích očí měl děsivý dojem, že říká pravdu. „Rozhodl jsem se s tím skončit. Vracím se domů. S mými rodiči jsi měla pravdu. Je to pro ně náročné. Táta má teď moc práce s podnikáním, když je na to sám. Nikdy mi neřekli ani slovo, nikdy po mně nic nechtěli, ale myslím, že už jsem udělal dost. Tentokrát jsme dokázali opravdu hodně. Div mě to nezabilo, ale stálo to za to. Rozbili jsme jeden z nejnebezpečnějších drogových gangů v Kolumbii. Jejich vůdcové jsou mrtví. Ochromili jsme je. Jsou samozřejmě další, ale všechny dostat nemůžu. Teď už to vím. Je čas, abych se vrátil domů. Předevčírem jsem podepsal rezignaci. Chtěl jsem, abys to věděla. Kdyby to pro tebe něco znamenalo.“

	„Mělo by?“ pohlédla na něj Izzie chladně. Pořád se na něj zlobila za to, kolik bolesti jim způsobil, když na tak dlouho v utajeném režimu zmizel a nikdo nevěděl kam. Tušila, že mu rodiče odpustili, ale ona to nedokázala. Sean má hodně co napravovat. „Myslíš, že ti to nebude scházet?“ zeptala se na rovinu a Sean se zamyslel. Oba věděli, že vzrušení a nebezpečí potřebuje k životu jako vzduch.

	„Snad ne. Nevím. Bude mi scházet to napětí, to musím upřímně přiznat. Byla to moje vášeň. Ale jsou i jiné vášně, které jsou nakonec důležitější. Odvedl jsem práci, kterou jsem považoval za nutnou. Zbytek života patří mně a tomu, kdo bude mít zájem… třeba tobě,“ zašeptal, „kdybys mě chtěla. Miluju tě, Izzie… Ještě víc než jsem miloval tajné operace a zátahy na drogové dealery. Nevěděl jsem to, dokud jsem si to nevyzkoušel. Když jsem byl tam na jihu, nemyslel jsem na nic jiného, než že se vrátím k tobě a vybudujeme si společný život.“ Izzie ho odměřeně pozorovala a snažila se odhadnout, jestli to myslí upřímně a jestli je schopen to splnit. Seanovo srdce podniklo dlouhou cestu, aby ji našlo. A tím, co říkal, se všechno zásadně změnilo. Právě tohle si Izzie vždycky přála a teď si to konečně uvědomila. Věděla to už při Seanově posledním návratu z akce. On byl tou její vášní, on byl tím, co by jí celý život chybělo.

	Izzie Seana vyslechla, pokývala, ale neodpověděla. Bylo toho tolik, co by mu chtěla říct, honilo se jí to hlavou jako vlnobití. „Chceš jít nahoru?“ zeptala se a usmála se na něj. Sean stoupal po schodech za ní. Bál se natáhnout ruku a dotknout se jí, aby se mu mezi prsty nerozplynula jako přelud.

	Izzie postavila na kávu. Sean ji konečně vzal do náruče a políbil, se stejnou vášní, která mezi nimi vzplála posledně, až se vymkla kontrole. Totéž se stalo i tentokrát. Vzplanul požár, který velice dlouho dřímal, ale držel je při životě, až je nakonec svedl dohromady. Byli jedním plamenem tvořeným dvěma lidmi, spojeni láskou, která překonala všechny svízele a utrpení. Přese všechno to zvládali, pořád živí a doposud zdraví. Pak si bez dechu zůstali ležet v náruči. Sean se usmál, když se na ni díval. Byla to nejkrásnější žena, jakou kdy potkal. Vždycky mu tak připadala a teď konečně patří jemu. Izzie se otočila na loket a opětovala mu úsměv, do kterého se zamiloval hned první den ve školce, když se s ní setkal. Pocítil v srdci hluboký klid a štěstí. Izzie se k němu něžně sklonila, políbila ho a vyslovila to, na co dávno čekal: „Vítej doma.“

	 


 

	Danielle Steel

	PŘÁTELÉ NAVŽDY

	 

	Z anglického originálu Friends Forever,

	vydaného nakladatelstvím Delacorte Press,

	an imprint of The Random House Publishing Group,

	v New Yorku v roce 2012,

	přeložila Dagmar Čápová

	Obálku navrhla PR02, a. s.

	Redigovala Táňa Holasová

	Odpovědný redaktor Vojtěch Staněk

	Technický redaktor Jiří Staněk

	Počet stran 264

	Vydala Euromedia Group, k. s. – Ikar,

	Nádražní 32, 150 00 Praha 5,

	v roce 2013 jako svou 6915. publikaci

	Sazba TYPA, spol. s r. o., Praha

	Tisk TBB, a. s., Banská Bystrica

	Vydání první

	 

	Naše knihy na trh dodává Euromedia – knižní distribuce,

	Nádražní 32, 150 00 Praha 5

	Zelená linka: 800 103 203

	Tel.: 296 536 111

	Fax: 296 536 246

	objednávky-vo @ euromedia.cz

	 

	Knihy lze zakoupit v internetovém knihkupectví www.bux.cz.

	 


cover.jpeg
NIELLE
TEEL





images/image.jpeg
NIELLE
OTEEL

ﬂ;’:.i’?i





images/image-1.jpeg
NIELLE
STEEL

PRATELE
NAVZDY

TKAR





